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Ai Egyesült Államok kezdi 
teljesen elveszíteni har­
madik nagy vásárlóját, 
mondják a hírek.

Az didegenkedésnek a há­
ború nagyban oka volt.
• • / - '___________

MONTREAL, márc. 11.
Most, hogy a világ minden 
Btmzrte vad versenyfutást ren- 
áeg, amelynek a célja a világ 
kereskedelmének megkaparintá- 
„ gg Egyesült Államok, ugy- 
látaik. letört. Amerika azon n 
ponton van. hogy harmadik 
nagy vásárlóját. Kanadát, eive- 
eitse.

Kereskedelmi körökben pedig 
azt hangoztatják, hogy a ka­
nadai amerikai "forgalom sok­
kal fontosabb volt. mint a la­
tin-amerikai észak-amerikai for- 
«alom, A dolog annál érdebe- 
jebb. mert a kanadai vásárlók 
nemcsak angolszászok. de 
észak-angol szászok, mint az' 
ggvesült Államokban.

A sajtó, a kereskedelmi köz­
pontok. a bankok, magánosok.

. mindenki hangosan azt követeli 
Kanadában, hogy n-em kell töb- 

vbet az. Egyesült Államokban 
vásárolni.

Kanada ma annyira kiközösíti 
a yankee árukat, amennyire 
csak teheti. Ameiynyiben mód- 
jíban áll. Kanada külföldön 
vásárol, vagy maga állítja elő 
ez árucikkeit, de nem vásáról 
kC Egyesült Államokban.

Ennek a nagy visszavonulás­
nak oka főleg a pénz' érté­

ké bének különbségében rejlik.
Nem szabad elfelejteni, hogy a 

• kanadaiak minden dolláron ti-

MAGYAR EMBERT TETTE MAGYAR 
ITALÜZLETBEN

Fiume vagy Raguza lesz a jugo-szlávok kikötőié

Hidassy Emil girardi üzlet­
ember olaszok boszujá-
nak esett áldozatul New Boldizsár* Istvánt, a mas-
Castle, Pa. közelében.

A gyilkosok hóba temet­
ték az orvul lelőtt ma­
gyarnak holttestét.
GIRARD, O.. máre. 11. — 

Véres szenzációja van ennek a 
kis gyárvárosnak. Egy közis­
mert. magyar üzletembert ke­
gyetlenül meggyilkoltak s a 
gyilkosság olyan körülmények 
közt történt, hogy kétségtele­
nül bosszú müve volt. Olaszok 
hajtották végre a rémtettet az 
ismert olasz agyafúrtsággal. 
Kicsalták áldozatukat a város 
hatarába, ott aztán orvul le­
lőtték s1 a holttestet ott hagy­
ták hóba temetve.

Az áldozat Hidassy Emil, a 
kinek régóta van üzlete (Iráni­
ban s aki -a magyarságnak volt 
egyik vezetöférfia. .

Hidassy néhány héttel ezelőtt 
halálra gázolt automobiljával 
egy olaszt. Az ügyészség gon­
datlanságból okozott emberölés 
vádja alá helyeztette, de a'tár­
gyalás során tanukkal igazolta, 
hogy a szerencsétlenség az 
olasz hibájából történt. Ennek 
alapján az esküdtszék nem bű­
nösnek mondotta ki Hidassyt 
és a biró szabadlábra helyezte.
„Hogy emiatt történt a gyil­

kosság szinte kétségtelenül bi­
zonyítja az a körülmény, hogy 
a gyilkosok cgvike a Hidassv 
által hal ál ragázol t olasznak 
igen közeli rokona.

A gyilkosság kedden esteRinivolc centet veszítenek át- i ,T- ,___ _™ történt. tiuMssvt avval csaltak
. an.' , . ,, , , , i el az olaszok Bessemer felé,

. Az erzelm. oldala a dolognak b v.-hiskvjuk van eladó,
a háborúhan keresendő. & ’ ezt j Aleiander PlWis bérautomobil- 
U erziplnu oldalt a színhazak,
4 lapok, a mozik és szónokok 
igyekeznek kihasználni. ;

Természetesen, nagyon sokan
fainak Kanadában, utazott 
emberek, müveitek, akik saj­
nálkozásukat fejezik ki. bogy 
t dolgok, ha ideiglenesen is, 

- ilye» fordulatot vettek.

A Caillaux-ügy 
folytatása

A La Karion eimü buenos airesi 
lap szerkesztője terhelő vallo­
mást tett a volt francia mi­
niszterelnök ellen.
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PARIS, már# 11. — A Cail- 
laux ügyben eddig még egy ta- 
*u sem akadt, akivel bizonyita- 
ai lehetett volna, hogy a lia- 

I- swrulás vádja alatt álló volt 
BiniszterelnöK* le akarta rakat- 
“ * fegyvert a németek előtt. 
Tegnap jelent meg a szenátusi 
Wróság előtt az első tanú, aki 
terhelő vallomást tett. Ez a ta- 
80 Louis Rosenwald, a Buenos 
Airesben megjelenő l^t Náción 
ej®ü lápnak. a szerkesztője. 
Rosenwald azt a vallomást tét­
je. hogy Caillaux, egy nála tett 
látogatás alkalmával ezt a ki- 

' " Jelentést tette, 1917-ben.
— Törekednünk kell arra, 

®cíy a háború minél előbb vé- 
*8tt érjeni Franciaország nem 

. já el azt a véráldozatot to- 
yább, amelyet az utolsó három 

*!att hozott. ’
Caillaux ellen az egyik vád 

hogy időelőtti és megalázó 
"ekére akarta szorítani hazáját.

^•oseiiwald később ezt a kije- 
lentést tette:

figyelmeztettem Caillau- 
*ot arra, hogy James Minotto 

K;«a*jdoDképen német kém és ő 
i trre ezt felelte “érdekes.”'

, *®»ok azután beszámoltak 
ry»l. hogy Caillaux hányszor 

el Briand, későbbi minisz- 
^óaőkhöz és figyelmeztette öt 
. yr*>. jó lesz a háborúnak véget

Syalá8 után azt mondta,

, tulajdonos vitte ki-kocsiján a 
I két olaszt és Hidassyt. Amikor 
a határba érték, a két olasz 
revolvert rántott és három go­
lyót röpítettek orvul a szeren­
csétlen magyar üzletemberbe. 
Egy golyó a fejébe, kéttő meg 
a nyakába -hatolt s szétmarcan­
gol t.a a gégéjét. Hidassy ször­
nyet halt s a gyilkosok kidob­
ták az automobilból és elte­
mették egy hófúvásba. Majd 
arra kényszeri tették Rosst, hogy 
hajtson velük vissza a városba, 
előbb persze meghagyták neki, 
hogy ha élete kedves, ne szól­
jon soha a merényletről senki­
nek.

Rossnak visszatérve első dol­
ga volt értesíteni a gyilkosság­
ról a rendőrfőnököt, akit szá­
mos rendőr kíséret étien kivitt 
a gyilkosság színhelyére. New­
castle és Edinburgh között 
megtalálták a holttestet és be­
szállították a városba, majd a 
Rosstól kapott személyi eirás 
alapján megindították a nyo­
mozást a gyilkos olaszok kézre- 
keritésére.

Hidassy Emil csak 25 dollárt 
vitt magával a végzetes útra. 
Ezt a pénzt érintetlenül megta­
lálták nála, ami szintén csak 
azt bizonyítja, hogy a gyilko­
sokat bosszú vezérelte.

A tragikus veget ért üzlet­
ember 39 éves volt s Magyar- 
országból, a nógrádmegyei Sal­
gótarjánból vagy tizenöt évvel 
ezelőtt vándorolt Amerikába. 
Özvegye, a főnyi (Abaujm.) 
születésű Haraszdn Julia és 12 
éves Árpád nevű fiacskája gyá­
szolja. Temetése , szombaton 
lesz Várlaky Sándor youngstow- 
ni plébános 'közreműködésével.

“ez az ember őrült.” A "vád 
most újabban Rosenwaldnak- 
arra a kijelentésére támaszko­
dik, hogy Caillaux tudott arról, 
hogy Minotto német kém.

Ha a volt francia miniszter- 
elnök tényleg tudott erről, ak­
kor nehezen tagadhatja le az 
ellenséggel való cimborálás vád­
ját.

siloni magyarok vezér­
emberét mellbelőtték a 
rablók.

Két üzletfelét is megsebe­
sítették. — Aligha ma­
radnak életben.

MASSIIXJN. (>., máre. 11. — 
Szerdán kora reggel négy em­
ber megsebesülésével végződő 
revolverharc folyt le Columbus 
Heights városrészben öt auto­
mobiles bandita és egy magyar 
italüzlet tulajdonosa, valamint 
vendégei közt.

A lelőtt emberek egyike a 
rablóbandának volt tagja, de 
neki is sikerült elmenekülni és 
nem sok remény van arra, hogy 
a tettesek hamarosan kézrekc- 
riilnek.

A rablómerénylet színhelye 
Boldizsár István soft drink üz­
lete" volt. Boldizsár nemcsak a 
niassiljmi magyaroknak, de Co­
lumbus Heights horvát, román, 
lengyel és más nemzetiségű 
munkásnépének is tanácsadója, ] 
bankárja volt. Ö szokta bevál­
tani készpénzre fizetésnapokon 
a munkások csekkjeit. Tegnap 
is fizetési nap volt és Boldi­
zsár, aki röviden Boldi néven 
szerepelt. 5000 dollárt hozott 
haza a bankból, hogy legyen 
mivel beváltani a gyári “csekke­
ket.

Úgy látszik, hogy erről tudo­
mást szereztek a banditák s 
igv kora reggel automobilon 
Boldizsár üzlete elé robogtak, 
majd négyen beállítottak az 
üzletbe s míg kettő a pénztár 
mögött álló Boldizsárra szege­
zett revolvert, a másik .kettő 
az üzletben reggeliző embereket 
kényszeritette kezük feltartásá- 
ra. Boldizsár, akire rá paran­
csoltak. hogy az üzletében lévő 
összes pénzt adja át nekik, 
nem engedelmeskedett, hanem 
revolvere után nyúlt, de mi­
előtt kezébe Vehette volna a 
fegyvert mellbe lőtte az egyik 
bandita.

Két ember. Boldizsár régi 
üzletfelei, akik a bolt hátuljá­
ban állottak, nem törődve éle­
tükkel segítségére siettek a le­
lőtt üzletembernek, de alig tet­
tek két lépést, őket is letérhet­
ték cgv-egy golyóval a bandi­
ták.

Amint Boldizsár eszméletle­
nül hevert a pénztár mellett, 
az egyik bandita keresztül lé­
pett rajta és kiürítette a pénz­
tár tartalmát, több min 5000 
dollárt.

Amidőn a pénzzel megtömte 
zsebeit, ráparancsolt a társaira, 
hogy hátráljanak ki az üzlet­
ből. Amint kiléptek, az egyik 
vendég revolvert rántott és tü­
zelni kezdett a banditákra, a 
kik indulásra készen álló autó­
jukba igyekeztek.

Az egyik bandita összeesett a 
gyalogjárón, egy golyó ugyanis 
a hátába hatolt. A cimborái 
felkapták a sebesültet és beug­
rottak vele az automobilba.

Cathon sheriff és Ért le rend­
őrfőnök vezetése alatt-két fegy­
veres csapat »lakúit és indult 
a banditák üldözésére, n 

Boldizsárt és megsebesült üz­
letfeleit kórházba szállították, 
ahol attól félnek, hogy egyikük 
sem marad életben. Boldizsár 
erdélyi származású ember, aki 
vezérszerepet töltött be évek 
óta Massilon magyarsága kö­
rében.

A Raguxa-i kikötő látképe. .

Jugoszlávia számolt már azzal az eshetőséggel is, hogy Wilson el nőit minden jóakarata mellett sem 
kapja meg Fiúmét és az egykori magyar kikötőváros az olaszoké marad. Ebben az esetben Raguzából 
akar hagy kereskedelmi kikötőt építeni Jugoszlávia. A dalmát kikötő fekvése alkalmas erre a célra, de 
esztendőkbe és milliókba kerülne kiépítése.

A TÖRÖK FŐVÁROS Bányász sztráik SIMS ADMIRÁLIS

MEKKORA LESZ 
AZ AMERIKAIAK

HARMADSZOR 
ELNÖKJELÖL

BÉKEHADSEREGE LESZ-E WILSO
A képviselőház többsége 

a mellett van, hogy 300 
ezer főnyi hadsereg ele­
gendő.

Leszavazták azt az indít­
ványt, amely kevesebb 
békelétszámot ajánlott.

Ausztriában
A sztrájkoló bányászokat bol- 

shevikeknek mondják a hírek

A SZÉNHELYZET.

WASHINGTON, márc. 11. — 
Az a bizottság, amelyet Wilson 
elnök azért küldött ki, hogy a 
puhaszén bányászok béremelési 
követeléseinek alapját megvizs­
gálja, már jelentést tett az el­
nöknek.

John P. White, aki a bizott­
ságban a bányászokat képvisel­
tetnem irta alá a jelentést ha­
nem kijelentette, hogy ő másik 
jelentést fog a kisebbség nevé­
ben az elnöknek küldeni

ASZOVETSEGESEK 
KEZÉRE KERÜL
A szövetségesek sürgetik 

az Egyesült Államokat, 
végyen részt a török ex­
pedícióban.

A török fővárost a szövet­
séges csapatok azonnal 
elfoglalják. t- -
LONDON, máre. 11. — Azt a 

tervet, hogy a török fővárost 
szövetséges csapatok megszáll­
ják, azonnal végre fogják haj- 
tapi. A szövetségesek sürgetik 
az Egyesült Államokat, hojgy 
vegyen részt az expedícióban 
és vegye át a protektorátust az 
örmények felelt. Ezek a fairek i alalt vonulnak fel.
vannak a Daily Chronicle ljg- i _________
utolsó számában.

SÚLYOS PANASZA 
DANIELS ELLEN

részetügyi miniszter ma 
gatartását a háború előtt 
elitéli.

Bßcs. mán-. íi. — Mac risch a tengernagy a haditenge-
Ostrauban. a tescheni kerület­
ben nemrégiben sztrájkba men­
tek a bányászok. A sztrájk tu­
lajdonképem oka a lett gyei és 
a cseh-szlovák bányászok kö­
zötti összeszólalkozás volt. Ösz- 
szesen huszonhatezer munkás 
áll sztrájkban.

A legújabban érkezeit fairek 
szerint a szvrájk rohamosan 
terjed. A lengyel és a cseh­
szlovák munkások között igen 
ellenséges á hangulat. A hírek 
arról is beszámolnak, hogy a 
sztrájknák tulajdonképen boi-

WASHINGTON, máre. 11. — 
A képviselöbázban nem sike­
rült annak a csoportnak a tö­
rekvése, amely csoport kisebb 
hadsereget akar békeidején, 
mint amekkorát a hadsereg új­
jászervezésére vonatkozó javas­
lat ajánl.

. Ennek a csoportnak a tagjai 
közül többen felszólaltak az el­
len, hogy 300,000 főnyi béke 
hadsereget szervezzenek, ami 
lyen nagVot a javaslat kivan, 
de Dent alabamai, Jones texasi 
és más állambeli képviselők 
módosító indítványait elvetet­
ték.

Dent azt ajánlotta, hogy 
Amerika hadserege béke idején 
226.000 önkéntesből és 14,200 
tisztből álljon. Ezt a módosí­
tást 79 szavazattal 25 ellenében 
buktatták meg.

Jones képviselő ízt kívánta. 
ho£v az önkéntes tényleges ka 
tonák számát 250,000 tártaié 
kos katonasággal 280.000 fae-

WASHIXGTON, máre. 10. —
A szenátusnak az a vizsgáló bi­
zottsága, amelyik a haditenge- 
részetiigyi minisztériumnak a 
háborúban tanúsított magatar­
tását vizsgálja mostanában, nem

shevik hangulata van. A sztráj- j sokára ki fogja hallgatni Hor­
kolók állandóan vörös zászló

A Daily Chomicle ezt írja í i
"‘Konstantinápolyt a szövéssé 

ges csapatok azonnal elfoglal­
ják. Az Aranyszarv mindkét 
cldaián. a város stratégiailag 
fontos pontjain örcsapatokat 
helyeznek el. A szövetségesek­
nek elég katonájuk van ahOz, 
hoz ezt a tervet végre tudják 
hajtani. A szövetségesek sürge­
tik az Egyesült f Államokat, 
hogy az expedícióban vegyen 
részt és Örményország felett 
vegye át a protektorátust.”

A Daily Telegraph szerint a 
szövetségesek legfelsőbb taná­
csa utasította a szövetséges 
.katonai és tengerészeti szakér­
tőket, hogy úgy az európai, 
mint az ázsiai Törökország 
strálégiai pontjairól azonnal 
tegyenek jelentést.

Letartóztatott
postamester

A rittmani postamestert vádol­
ják, hogy 5000 dollárt lopott 
ki egy pénzeslevélböl.

Rittman, 0. — Roy E. Faber 
postamestert a szövetségi es­
küdtszék bűnösnek találta az 
ellene posta fosztogatás rímén 
emelt, vádban, mire Thomas 
Walsh szövetségi marshal mult 
éjjel letartóztatta s elmozdítot­
ta állásából. A hivatal vezeté­
sét Carl Hoover sebringi posta­
mesterre bízták. A vád szerint 
Faber a Rittman Savings 
Batik $15.000 készpénzt tartal­
mazó pénzes postaszállitmányát 
amely a Cleveland Federal Re­
serve Banknak volt címezve fel 
nyitotta s abból 5000 dollárt ki­
lopott Faber öt év óta posta­
mester. Közel 4400 dollár az ál­
lítólag ellopott összegből meg­
került letartóztatása alkalmá­
val. '

A SZÖVETSÉGES 
NAGYKÖVETEK 

KÉT PARANCSA
Követelik azoknak a meg­

büntetését, akik megtá­
madták a Balti tartomá­
nyokba küldött szövetsé­
ges missziót.

Kiparancsolják a jugoszlá­
vokat a Grác közelében 
levő Rackersburgból.
PARIS, máre. 11. — A nagy­

követek tanácsa elhatározta, 
hogy szigorú hangú jegyzéket 
küld a német kormánynak, a- 
melytől azt fogja követelni, 
hogy azonnal büntesse meg — 
úgy, ahogyan megígérte — azo­
kat a németeket, w kik a 
Balti tartományok kiürítése 
alkalmával, bántalmazták ' a 
szövetséges országok bizottsá­
gának tagjait. Kijelentik a 
jegyzékben, hogy a büntetés 
végrehajtásának halogatását 
nem tűrik tovább.

Ugyanezen alkalommal- az an­
gol küldöttség kívánságára ciha 
tározta a tanács, hogy ismét 
felszólítja a begrádi kormányt, 
hogy csapataival ürittesse ki a 
Gráctól délkeletre harminchét 
mértföldnyire levő Rackersbur-, 
got, amelyet1 Olaszországnak 
Ígértek, de ennek, dacára meg­
szállva tartanak a jugoszlávok.

A tanács határozott utasítást 
küldött a Németországban mű­
ködő ellenőrző bizottságnak ar­
ra nézve, h»gy látogassák meg 
azokat a német erődöket is, a 
melyeknek leszerelését nem pa­
rancsolja a "békeszerződés. A 
németek nem engedték az ellen­
őrző bizottságot ezekbe az erő­
dítményekbe, mert szerintük er­
re nem hatalmazta fel a bizott­
ság tagjait megbízó levelük.

Az akkori súlyos állapoto- j ^velt 205,000-ben állapítsák 
kát jól ismerte szerinte j meg- A javaslatát 55 szavazat- 

is. ita* ““ e'len<“hen vetették el.
Harrefd képviselő avval állt 

elá, hogy 250,000 helyett elé 
gedjenek meg 150,000 katona 
val. Ez a javaslat az előbbieké­
hez hasonló sorsra jutott.

McKenzie képviselő, aki tag­
ja a hadsereg ujjászervezési ja 
vaslatot benyújtó katonai bízott 
ságnak, a javaslat mellett fel 
szólalva, kijelentette, hogy a 
javaslatban ajánlott 300,000 fő 
nyi hadseregre a mai viszonyok 
közt okvetlenül szükség van. 
Szerinte kevesebbről csak akkor 
lehetne beszélni, ha behoznák 
az általános katonakötelezettsé­
get.

bért Hoover volt élelmiszerdik­
tátort is.

Sims tengernagy a vizsgálat 
során azt a nyilatkozatot tette, 
hogy Hoover annak idején ala­
posan ismerte a helyzet vesze­

delmes voltát, mikor Amerika 
I a háborúba lépett. Kérte a bi- 
I zoltságot, hogy a maga állítá­
sainak támogatása végett eb­
ben a dologban hallgassa meg a 
Hoover véleményét is. Hoover 
máris közölte Simsxel. hogy eb­
ből a célból a napokban Wa­
shingtonba érkezik.

Sims azt akarja -bizonyíttatai 
Hooverrcl, hogy 1917-ben a 
helyzet olyan súlyos volt, hogy 
a legveszedelmesebb katasztró­
fától is lehetett tartani s mégis 
a haditengerészetögyi miniszter 
halogatta a cselekvést, dacára 
az ő folytonos sürgetésólíék.

A miniszterelnök annak ide­
jén visszatartotta az amerikai 
hadihajókat az európai vizek­
ről, állítólag azért, mert az ame 
rikai vizek védelmét elöbbrc- 
valónak tartotta. Ugyanakkor 
azonban, mint Sims mondja, a 
miniszter azzal nyugtatta meg 
a szövetségeseket, hogy számít­
hatnak a tengeren is az Egye­
sült Államok legmesszebbmenő 
támogatására. Ez a támogatás 
azonban késett.

A tengernagy’ 1918-ban még 
mindig torpedóhajókat sürge­
tett a minisztertől s ekkor tet­
te azt a sokat szemére ,vetett 
nyílt kijelentést, hogy a szövet­
ségesek el fogják veszteni a há­
borút, hacsak nagyobb tengeri' 
támogatást nem kapnak az 
Egyesült Államoktól. Ezután 
kezdtek érkezni azok az ameri­
kai cirkálók, amiket a tenger- 
nagy’már hat-nyolc hónappal 
előbb sürgetett.

A román-bolsevik 
béketárgyalás

A románok ragaszkodnak altos, 
hogy a bolshevik csapatokat 
vonják vissza a román határ­
ról.

BUKAREST, márc. ül. — 
Bolshevik Oroszország és Ro­
mánia között a béketárgyalás 
már múlt hét csütörtökje óta 
folyik Doma-Watrában, Buko­
vinában. A románok elsősorban 
ahoz ragaszkodnak, hogy a vö­
rösök vonják vissza csapatai­
kat a román határról.

A másik kérésük, amit nem 
kevésbé tartanak fontosnak, az, 
hogy a kereskedelmi összeköt­
tetés minél előbb induljon meg 
a két ország között.

A békeszerződés kér 
talán arra bírja az el 
köt, hogy barma" 
jelöltesse magát.

A demokrata pártban 
ben a tekintetben 
a tájékozatlanság.

WASHINGTON, máre. 10. 
A demokraták minden poí 
kai számításait teljesen felf< 
gáttá az a lehetőség, hogy 
son elnök a Nemzetek Iá) 
nak kérdése miatt, ka az 
ugyan a választók döntése 
kerül, megváltoztatja edi 
szándékát s harjpadizben is 
lvázni fog az elnöki tiszt 

Palmer igazságügymii 
akinek jól felszerelt és pél 
is bőven ellátott kertésszel 
zete yan Washingtonban, 
általában nem biztos bi 
hogy nem lesz-e kénytelen 
visszalépni, talán a tizei 
dik órában is, átadva a hel; 
Woodrow Wilsonnak.

. MeAdoo az elnök ve je, 
nek a legjobb értesülései ji 
nek az elnök szándékai felől 
aki szintén az elnökjelöltek k 
zé számit, csak nagyon óvatoe 
halad előre s legutóbb is azt 
üzenetet küldte az előválaw 
sok előtt álló san franciscoi* 
nak. hogy a demokrata pá 
küldje delegátusait a konve 
cióra minden különösebb me 
faizatás nélkül, alighanem 
gondolva, hogy így nyitva m 
radna itt is az ut Wilsonnak.

Champ Clark volt kép1 
■házi elnök a geojrgiai elövi 
fásokkal kapcsolatban 
a mellett foglalt állást, hogy 
delegátusokat ne kössék 
egy jelölt mellett sem, has« 
küldjék őket minden mei 
tás nélkül a konvencióra. CTaj 
célzást tesz arra. hogy az ilyi 
konvenciótól elfogadná a je! 
lést ő is.

A demokrata pályázók 
mindaddig egynek az erejét i 
lehet mérlegelni, amig e 
szerződés jóváhagyásának j 
dése el nem dől s az elnök 
ugyan véglegesen nem hat 
abban a tekintetben, hogy ál 
e hát harmadizben is fellő 
vágj’ sem?

Ha a békeszerződés jóvá 
gvésát keresztülvinni nem 
kerül, akkor valószínűleg a 
mokrata vezérek nyomást 
nak gyakorolni az elnő 
hogy lépjen 6 fel s pró 
győzelemre vinni a pártot a 
nak prorammját, mivel 
vannak arról győződve, 
egyik más jelölt sem red 
győzelmet a szerződés jóv 
gyásának ellenzőivel szén

Tekintélyes demokrata 
emberek meg vannak 
győződve, hogy az elnök 
lyeit nagyon megnehezít 
hogy a hagyományok ellen 
fekszik, amikor harmadizben ] 
fellép. Ezzel a felfogással 
ben mások azt mutatják 
hogy Wilson máskor is sike 
szállt szembe az amerikai 
tilsai tradíciókkal.

Hatalmas kötetet tesz ki a

szabadság

KUN BÉLÁT INTERNÁLTAK.

BÖCS, márc. -11. Kun Bélát, 
a volt magyar kommunista dik­
tátort elszállították a steinhoíi
menházból és a többi társával 
együtt internálták.
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A gyűlölet tobzódása
IÁVOL áll még az emberiség az egész világ békéjé­
ig töl, de hivatalosan és szerzödés-szeriileg szent a 

éke Xémtország és az európai nagyhatalmak között. 
■ veirsaillesi békekötés befejezett tény ma már és meg­
indult a “barátságos” összeköttetés a nemet kyztársa- 

szövetségés országok között. Megtörtént a lii- 
italos békekötés, de nem történt meg a kibékülés, el- 
aradt a kiengesztelő üsszeölelkezés; a békeszerződés 

ém oltotta el a gyűlölet lángjait.
Vadul csapkodnak a háború utáni gyűlölet lángjai 

lémetországban és Franciaországban és csak á teehni- 
ai nehézségek akadályozzák meg. hogy ezek a lángok 

borítsák ismét tüzbe az egész világot. Nag.v-Britán- 
a nemzetek józan bölcse, vállalkozott az önkéntes 

eoltó szerepére és az angol közvélemény, az angol 
aány hónapok óta fáradozik azon, hogyha nem is 

eloltani az emésztő lángokat, legalább lokalizál- 
, a tüzet. , V

Napról-napra a gyűlöletnek megdöbbentő megnyil- 
iulásat jelentkeznek. Berlinben és Németország töb- 
részében összetűznek a hivatalos teendőkkel meg­

zott francia katonákkal a németek, megszokott jelen­
ek a nyilvános verekedések, a nyílt, bántalmazások, 
yesek tetteiért senki sem vonhatja felelősségre az 
Bz ország népét és a német köztársasági kormány 

fihasem marad adós a bocsánatkéréssel, sajnálkozásá- 
kifejezésével, A diplomácia megelégedhet ezzel az 
aénynvel, Franciaország beletörődhet abba. hogy 

nzzel. vagy más egyébbel megfizette a gyűlölet ki­
dnek következményeit a kormány, — de nem 

hat bele ily könnyen az emberiség.
Az emberiség jövendő boldogxdása a gyűlölet ba­

it követeli. (íyülölet közepeit nem lehet biztos az 
nem lehet nyugodt a munka és nem haladhat elö- 

z alkotás végtelensége. A nemzetek közötti gviilö- 
aek pusztulnia kell, mert amíg él, biztosan ölő 
író báj a marad a bélének.

A világháború villarzásáuak idején rendületlenül 
tünk abban, hogy a békekötés egyúttal a gyűlölet 
los ítélete lészen. És ma megállapíthat)uk. hogy 

fekeszerzödés helyett hatalmas fujtatókat készítettek 
[győzedelmes szövetségesek, melyekkel a gyűlölet tű­
it éleszti egész országok népe.
E^-Fel kell eszmélnie az emberiségnek, ki kell józa- 

ia a győzedelmes, háboruvesztes országnak 
'aránt és mielőtt késő. — a gyűlölet füzénél meg kell 

tanunk a szeretet örökégö mécsesét.

Amikor az elfogulatjan gondolkodó végigolvassa a 
ptelsobb tanácsnak azt az Írását, melyben a gazda- 
*i élet helyreállításának alapköveteléseit foglalja 
Ni önkéntelenül az jut eszébe, hogv az emberevök 
tt hizlalják jó kövérre foglyaikat, hogv ízletes pe- 
hye legyen belőlük, amikor felfalják őket. A vád­
ierek józansága diktálja ezt az eljárást és a legfa- 

*abb törzsfőnök is leküzdi étvágyát, mert jól tudja.

1

utat enged fa­ltokon rágódhat csak, ha szabad 
igának.

A sok esztendős világháború pőrére vet köztetett 
áden országot, de példátlanul lesoványodtak a há- 

vesztesei. A versaillesi békeszerződés ítéleteit 
is bírhatja ki a vérszegény, lesoványodott Német­

ig és egyetlen pontot sem valósíthatnak meg a szi- 
I írásokból a többi legyőzött országok sem.

KA vademberek példája után indulva, első érdekük 
“yózedelmes országoknak az. hogy kihizlalják — az 

Dzatokat. A szövetséges hatalmak nagyobbik része 
■*ábau van ezzel az igazsággal, csak az egy Franciá­

éi» ragaszkodik ahhoz, hogy jó a sovány zsákmány 
lett jobb ma egy görhes veréb, mint‘holnap egy 

itt túzok. A szövetséges hatalmak csoportjában sen- 
i/sem vakított el annyira a győzelem, mint Francia- 
zágot. a franciák máig sem aludtak ki mámorukat 
•jrózsas álmaikban az egész világ korlátlan urainak 

Epzelik magukat.
P§. '
S| Franciaország nem elégszik meg azzal, hogy halál- 
■■ Ítélte Németországot, Ausztriát és Magyarországot, 

Írnál végre is akarja hajtani az itéletet.'Ez ellen az 
Tstvégrehajtás ellen tiltakozik azonban minden em- 

számitás. Ha a halálra Ítéltet súlyos baleset éri, 
előbb meggyógyítják és azután, az‘egészséges em- 

hajtják végre az ítéletet. Az álhumanizmus még 
L,álraitéltet is megyédelniezi: nem engedi kórházi 

I meghalni azt, akit golyóra, vagy kötélre Ítélt/ 
Franciaország fél azonban ettől akiséri ettől. A 

idom jelenlegi urai, a militaristák, tudva tudják, 
ma végrehajthatják az ítéletet, de nem tudják, 
mire meggyógyul a halálra Ítélt bűnös, kik emel- 

szót megkegyelmezése érdekében. És ezért elle- 
ek minden tervet, mely talpraállíthatja a porba- 

tehetctlen ellenségeket.

II.
H. N. Bvailsíord kiváló an­

gol publicista alábbi1 cikke 
annak az álláspontnak a étik­
re, amelyik álláspont a béke- 
szerződés feltételeinek gyöke­
res megváltoztatása nélkül 
nem bízik az állandó béké­
ben. A cikk a francia bosszú- 
állás ás kapzsiság veszedel­
mét tárja fel s merészen mu­
lat rá arra. hogy Franciaor­
szág a maga patikájává! 
eiöbb-utóbflt egyedül találja 
majd magát a nemzetek kö­
zött. Brailsford cikke a Aew 
Republic legutóbbi számában 
jelent meg.

Még az út, aki óvatosan kí­
séri figyelemmel az. angol köz­
véleményt. meggyőződéssel 
mondhatná, hogy amennyire ezt 
az országot illeti a dolog, a 
versaillesi békeszerződés erköl­
csileg máris meghalt. A Mun­
káspárt annak átdolgozása mel­
lett foglalt állást már jóval 
azelőtt, mielőtt aláírták volna. 
Liberális vezéreink a gondolko­
dásnak nem úttörői s csaknem 
egy esztendő óta maguknak 
tartják meg a nézetüket. Ezt a 
hallgatást bizonyos erőszakkal 
törte meg a Paisleyben lefolyt 
történelmi fontosságú választás. 
A jelöltek közül Mr. Asquith 
és Sir John Simon egyaránt ol­
vasta Mr. Maynard Keynes kor­
szakalkotó könyvét s beszédeik­
nek ez szolgált vezérfonálul. 
Sir Robert Cecil, a Labor pár 
ton kívül álló politikusaink kö­
zül a legtehetségesebb és leg­
őszintébb elme politikánkban 
manapság. Gyorsabb és meré­
szebb volt a maga - vélemény­
nyilvánításában, mint a liberá­
lis vezérek.

Az angol közvélemény feletti 
ezt a szemlét, hogy teljessé te­
gyük, csupán magának a kül­
ügyminiszternek hirtelen, hiva­
talos őszinteségére kell rámu­
tatnunk még. Lord Curzoa a 
pa isi évi választás eíött azt 
mondta a felsöhárban, hogy 
sok olyasmi van a szerződés­
ben. amit revideálni keli. S 
míg a paisleyi választás az an­
gol i közvélemény gyűjtőpontja­
ként szerepelt, azalatt , (J-lass 
amerikai pénzügyminiszter ha­
tározotton annak a véleményé­
nek adóvá kifejezést, hogy a 
kártalanítási összeg mérsékelt 
megszabása mellett van. mig 
Nittii az olasz kamarához szóza­
tot intézett Európa enyhítése 
és mogbékéltetése végett. A. tá- 
vaii kilátások kezdenek fénye­
sebbek lenni Európában. A 
fegyverszünetet követő fennhé- 
jázás rövid idején túl vagyunk. 
A szövetséges országokban. 
Franciaországot kivéve, a saját 
gazdasági nehézségeinkből nyert 
tapasztalatok bizonyos tekintet­
ben meg tudják velünk érttetni, 
Középem topának végtelenüt sú­
lyos szenvedését a meghozd 
ták az igazi béke utáni vágya­
kozást, ami kezd hasonlítani a 
győzelmet, megelőző sötét hóna­
pok bűnbánó bölcseségéhez.

Előttem mindig esek mérsé­
kelten volt biztató az a kilátás, 
hogy néhány' esztendő múlva
lehet majd elérni a tartós bé­
két, amikor majd a Nemzetek 
Ligája részére lehetővé válik, 
hogy a békeszerződést átdol­
gozza. Európára a legközelebbi 
két esztendő lesz válságos. Ha 
a mostam poklot ennyi ideig 
ki tudja bírni, ha 'ennek.-a bé­
keszerződésnek keretén belül 
csak két. évig is el tud élni se­
gítség nélkül, akkor vagy az 
életképessége jobb, vagy pedig 
a békeszerződés kevéebbé roez- 
ssabb, semmint legtöbben gon­
doltuk. Az ember nem tudja 
elképzelni azt a csodát, hogy az 
ipart megindítsák, a pénzérté­
ket helyreállítsák ezeknek a 
fantasztikus kártérítési -nehéz­
ségeknek 
széna dókat

súlya alatt, ilyen 
követelve, ékkora

Kétféle deliig létezik. 
Az egyik, a melyiket 
kiadjuk, a másik a 
melyiket megtakarít- 
juk. A megtakarított 
dollár a legjobb ba­
rát, de csak akkor, ha 
jó helyen van. A 
meghízható bank a 
legjobb helye a meg­
takarított dollárnak.
USB Bankár
138 Second Avenue, 

Hew Ye* H. Y.

A magyar nemzet történelmének legmegkepóbb höskólteménye 
a«, mely 1848 március 15-dikével veszt kezdetét ée melynek utolsó 
szomorú szakasza: Világos. A hósköltemény örökéletu szereplői 
késül rikítóan kiválik azonban n magyar történelemnek az a ki ma- 
gázló nagysága,.aki asen igyekezett, aki életének árán — tton fára­

dozott, kegy a kettes könyvelést helyezze n hósköltemény elé. Le­
tagadhatatlan történelmi tény, hogy a 48-as idők két legnagyobb 
alakja kőéül, gróf Széchenyi István volt az, aki a hálátlanabb sze­
rep betöltésére vállalkozott. A magyar nemzet, a nép Kossuth 
Lajos zászlaja alá csoportosult és e hazaárulás sötét gyanúja bur­
kolta körül azt a Széchényi Istvánt, aki nyíltan hangoatetta: előbb 
legyünk gazdagok, aztán legyünk szabadok.

A hösköitemány utolsó strófája a szerencsétlen Széchenyi Ist­
vánt igazolta; hiába eolt minden idők legnagyobb szónoka Kossuth 
Lajos, a magyar nemzet szent ügyr, — megbukott. A leciillapult 
jövendő kristálytisztára mosta Széchenyi emlékezetét, de a szomorú 
végeredményt nsá változtathatta meg az őszinte bünbánat.

Hálátlan szerep volt mindenkor á Széchenyiek szerepe. há­
látlan ma is. A tömegek szeme előtt fényesebben csillognak az éke* 
jelszavak, mint e rideg, a saáraz tények. Ée ilyen jelszavakkal ját. 
szenek ma nemcsak Magyarországon, de az amerikai-magyarság 
keréken is. Mezt, amikor legnagyobb a szükség tettekben megnyil­
vánuló néma csalekvesró, napról-napra újabb csillogó jelszó-játék­
szerekkel szórakoztat jak a tömegeket azok, akiknek kemény, nehéz, 
önfeláldozó, de fekáp őszinte munka a hivatásuk.

Egyéni munkával senki sem menthet meg egész nemzeteket. 
Nagy tettekre ezek az egyiránybn egyesített, egycált szolgáló erő 
képes, ée ez ez erő csak akkor érvényesülhet, ha nem helyezkedik 
szemke e természet parancsaival, ha azt a sorrendet követi, amit a 
fejlődőé rendje törvénybe saabve előír.

Amióta megkezdődött n közvetlen érintkezés Magyarország ás 
az amerikai-magyarság közeit, rengeteg hon- ős lálekmentó mozga­
lom indult meg. De egyetlen egy sem, amely megfelelő lenne az 
amerikai-magyarság sokat emlegetett történelmi hivatásáhos. A 
kieataloa Magyarország képviselője, Huszár Károly miniszterelnök 
eaideig agyirben fordult csak az amerikai-magyarsághoz áe akkor 
orré kérte: "segítsetek nyomorunkban, küldjétek kőnyöradományokat 
egy ókező erzaág népének".

Aa ákező népről nem gondoskodott na amerikai-magyarság, de 
megkezdte az "éhező gyermekek" megmentésének mozgalmát, mely 
ugyancsak szomeruan rágzodótt volna, ha nem érkeznek külső se- 
gődesapatok a kerekez.

Aa amerikei-raagyareag széthúzását, szeréezetlensegét tünte­
tem igazolja ar a tény, hogy még ezzel a mozgalommal is szembe- 
'szálltak egyoaek áe egyes csoportok, óa amig erre a látszólag kis 
föladata* kellett volea összpontosítanunk minden erőnket, saükköru 
újabb mozgalmak alakultak.

Ma már elmondhatjuk, küldött aa amerikai magyarság "sagit- 
ságet" a gyermekek élelmezéséről gondoskodó Hoover bizottságnak, 
n magyarországi kórházaknak, a hilfelekeaatek magyarországi fó- 
pásztorainak, a gyermekkórhazaknak és a szibériai hadifoglyoknak. 
Megalakultak már Amerikában is n területi integritást hangoztató 
egyezőiének, a “Nem, nem soha" szervezetek, és a keresztény nem­
zeti irányzat újjászületésének harcosai: a Katholikus Népszövet-

És ha ezek utáa azzal a kérdéssel rohanqa meg az amerikai- 
magyarságot o magyarországi kózrálemény: mit tettetek a szenvedő. 
■ vérző, ez éhező, a csőd szólón álló szülőhaza megmeotésóre ? -— az 
őszinteség egyetlen választ adhat "sokat terveztünk, keveset csele­
kedtünk, még kevesebbet adtunk."

Az eddigi kiaáHetesáaek legnagyobb hibáját abbén találhatjuk, 
hegy kótieáayban dolgoztak a mozgalmak öakáate* áa önkényes 
vasáréi: politikai áe gazdasági irányban. Csak azok hangoztathat­
ják, hogy politilceiieg tehetünk valamit Magyarország érdekében, 
akik homokot akarnak a nép, vagy a hatalom birtokosának szemébe 
•aérai. Aa a marikéi-ma gye rsá g eaervezetlenságe, a kényes belpoli­
tikai helyset megakadályoz mindé* olyan politikai jellegű mozgal­
mat, melytől tényleges, becsületes eredményt, várhatnánk.

Gazdaságilag másképp áll a helyzet.. Ha szervezetien i 
amerikai-magyarság: een pénze. Több pénze, mint egész Magyar- 
ország népének áe módjában áll, hogy gazdaságilag talpraállítsa szü­
lőhazáját. Kóayöradománynk nem menthetnek meg nemzeteket. 
Köayörndemányok zzak pillanatokra gondoskodhatnak a szükséget 
szeavedőkőa áa az amerikai magyarok fillérei nem menthetik meg 
Magyaroreaáget.

Cleveland városában, bizalmas értekezleten, esébakerült mar a 
megoldásnak az a módja, melylyel az amerikai.magyarság megala­
pozhatná Magyarország jövendőjét, mely egyszerzmindenkorra el­
intézné az éhező gyermekeknek, a munkanélküli népnek ée a szibé­
riai hadifoglyoknak sorsat. 1

Erről o megoldásról elmélkednek majd további cikkeink.

jnabbnl gondolkoraiak. Az an
go!-szász jellemnek vau valami 

1 szigorú vonása, ami valami 
misztikus értéket tulajdonit a 

í büntetésnek. Ez a hangulat 
: azonban m illékony volt s ma 
már egészen eltűnt. Liovd 

! George sem törődik ma már 
azzal a politikával, amely an- 

[nak idején szav»zatnyerő cé­
lokra igen alkalmatos volt.

Másrészről, a franciák sem 
j nem puritánok, nem nem saen- 
I timenláUsak. Soha sem áüitot- 
j ták mágusról, hogy az isteni 
I igazságszolgáltatás végrehajtói 
j s a nemzetközi erkölcsök és 
I törvényekről való nézeteik baj- 
! latiak « realizmus ée cinizmus

zálogokkal, araik megbénítják 
az energiát s tönkreteszik a hi­
telt. lilénk személyes emlékeim 
vannak- az elmúlt bécsi télről s 
a nyomorúság ott jelenleg még 
nagyobb, mint a milyennek én 
szemtanúja voltam. Még egy 
vagy két ilyen tél könnyebbé 
teszi majd a mentés munkáját, 
de csak azért, mert akkor már 
kevesebb lesz a menteni való. 
Ami több, a béke első eszten­
deje az. amikor a Németország 
által fizetendő kártérítési ősz- 
szeg nagyságát a Reperáeiós 
Bizottságnak megkell állapítani 
s valami bűvészet által, aminek 
a titkát még mindig a Nagy' 
Négy rejtegeti. 1921 május 1-ig 
valamiképen ki kell préselni a 
20 ezer millió arany márkára 
rugó lehetetlen összeget, attól 
a nemzettől, amely alig képes 
éíhség falatokkal s szükséges 
fűtőanyaggal gondoskodni szük­
ségleteiről. A kényelmes revízió 
már nagyon elkésett dolog lesz.

Mialatt a közvélemény las­
sacskán észhez tér, azalatt a 
békeszerződésben megszabott 
határidők olyan válságot kény- 
szeritenek ránk. ami esetleg 
gyors döntőére birlxab^bennün­
ket. A “háború bűnöseinek’’ 
kiadására vonatkozó követelés, 
mig egyrészről élesebbé tette a 
francia és ez. angol politika kö­
zötti ellentéteket, másrészről 
Németországban lehetővé tette, 
hogy Noéké * » régi katonai 
párt fdülkfllSetdjen, holott ez 
örökre lehetetlen lett volna 
számukra, ha á békeszerződés 
• megfojtásnak fctvéelbbé tűrhe­
tetlen eszköze le't volna. Akár­
milyen súlyos legyen is ez a 
probléma, csak egy azok közül, 
amik várakoznak reánk. Vajon 
a német fegyvere» erőt, amit a, 
•partaknsok «Ben szerveztek « 

ferm, hogy
társadalmi forradalom étén

■

kéznél legyen, le fogják e csök­
kenteni a 100 ezer főnyi mini­
mumra, amint azt a békeszer­
ződés elrendeli? Vajon az ellen - 
áiiás szelleme, amit ennek a két 
követelésnek éles. sarkantyúja 
bizgat. tétien marad-e akkor, 
ha a népszavazás eredménve- 
képen Felső-Szilézia l,engyelor- 
szágnak fog jutni? Ha a szö­
vetségesek emgiednek s módosít­
ják azokat a követeléseiket, 
amiket soha sem kellett volna 
megalkotniok. képesek lesznek-e 
megóvni tekintélyüket s egysé­
güket annyira, hogy- végrehajt­
hassák a békeszerződésnek töb­
bi pontjait? Ha a békeszerző­
dést eredetileg a Tizennégy 
pont szellemében szerkesztet.ték 
volna meg, Németország pro­
gresszív és demokratikus ele­
meinek biztosították volna áz­
zál a fennmaradást. Ha pedig 
most. engednek annak az ellen­
állásnak, ami — legyen bár­
mennyire is indokolt, — elke­
rülhetetlenül a Noske és Lu- 
dendorff személye körül sora­
kozik, úgy annak az elemnek 
sikerét jsrfterik el, amelyik a 
legkevésbbé kívánatos Német­
országban.

A vezérek kiadatására vonat­
kozó követelés története a. nem­
zeti jellem különös tanúimé* 
nyáttl szolgál. Ennek a politi­
kának Moyd George volt az 
eredeti szerzője. Máa elsőrangú 
angol államférfinak soha nem 
vodt még meg az a biztos ösz­
töne, hogy igv tudjon hatni a 
nép alsóbb rétegeinek gondol­
kozására s be kell ismernünk, 
hogy az eszme, hogy a császárt 
mint valami római diadal fog­
lyát hurcolják végig Londo­
non. eg.* rövid pillanatig épen 
olyan népszerű volt a falusi 
korcsmákban B a dalcsarnokok­
ban, mint amilyen visszata- 
eeitó volt azok eäött, akik jósa-

felé. őszintén mulattak azon, 
hogy Lloyd George miképeo 
használja ki az Ó-Testamentom 
erkölcsi tanításait választási cé­
lokra, de, szokott ravaszságuk, 
kai ebben is a “maguk ügyét’’ 
látták. Véleményük mindig 
megoszlott abban a tekintetben, 
hogy magának a követelésnek 
lesz-e eredménye, de hasznot 
reméltek abból bármely esetbén 
is. Beillett az ő általános euró­
pai rendszerükbe. Ha az angol­
szász nép gondol pillanatnyilag 
a bosszuállásra. az a szenvedély 

[ ne.k hatása alatt történik s az 
indulat hamar elmúlik. De- a 
latin elme. noha a megnyilvá­
nulásban sokkal hevesebb és 
kifejezőbb, a valóságban eokkal 
hidegebb és sokkal számítóbb, 

j Mikor a franciák a küidelem 
j befejezése után tizenöt hónap- 
; pal hideg vérrel azt javasolták, 
j hogy a német vezető osztály 
I kilencszáz előkelő tagját állít­
sák bíróság elé, vaiósziniileg 
azzal a feltevéssel, hogy sokat 

I közülök kivégeznek, a többit 
pedig fogságba vetik, határo­
zott eél lebegett a szemük előtt. 
A megvert ellenséggel folyta­
tandó minden jövőbeli tárgya­
lásaikban egyiken hathatós po­
litikai eszköznek, amire támasz­
kodhatnak, a megfélemlítést 
tartják. A két faj közötti örö­
kös ellenségeskedést mint vala­
mi vegze fszeriiséget tekintik; 
azt mondják, amit minden nép 
szokott mondani ellenségéről, 
hogy az máa érvet nem ért meg. 

lesakis az erőszakot. S mennek 
előre a maguk könyörtelen lo­
gikájával. tekintet nélkül az 
ellenség érzelmeire és oszt önéi= 
re, mintha ez csak valami meg 
nein szelídíthető állat lenne.'

Szükségtelen s haszontalan 
dolog rámutatni előttük arra, 
hogv a bosszúnak örökségét 

I készítik Így elő. Ők ezt tudják; 
készülnek arra. merész bátorsá­
guk inkább örül. mint retteg a 
kockázattól, legnagyobb gond­
juk a fizetendő kártéritési ösz- 
szeg. Megmondják, (mint Mii- 
ierand miniszterelnök mondja 
b Krédeiöen), hogy ki akarják ! 
Venni Németországból az utolsó j 
pfenniget s az utolsó tonna | 
kőszenet is. Ez azt jelenti, hogy j 
a nagyszámú s egykor hatal­
mas nép ‘legyen egy nemzedéken 
át kényszermunkára kárhoztat­
va, hogy adót fizethessen bör- 
tönórénék. Sokkal agyafúrtab­
bak a franciák, semhogy arra 
ne gondolnának, hogv'nincs fe­
hér nép. amelyik e nehéz igát 
önként viselné. Ha a hadifog­
lyok tagiadják meg a munkát, 
az a szokás, hogy minden tize­
diket kivégzik közülök. A meg­
félemlítés hasonló eszközeinek 
folytatólagos használata az, 
amit ez a francia nacionalista 
iskola elméjében forgat. Ezek­
nek az eszközöknek egyike voltj 
hogy a hadifoglyokat a fegy­
verszünet irtán még egy eszten­
deig visszatartották. Egy má­
sik volt, hogy a fegyverletétel 
után egyre növelték a kiszol­
gáltatandó mozdonyok, gépek, 
folyamkotrók, szarvasmarhák 
számát. Mindezek között a ha­
sonló követelések között azon­
ban legdresxtikusalbb és legha­
tásosabb volt a háború kilene- 
száz “ bűnösének’’ kiadatására 
vonatkozó követelés. Először is, 
az lenne a legigazibb biztosíték, 
ha, csak nehány esztendeig is 
lakat alatt tarthatnák a német 
hadsereg minden kimagasló ve­
zérét. Másodsorban, az olyan 
nép. amelyik ezt eltűri, elvesz­
tette már minden férfiasságát 
s a fejlődéshez szükséges szel­
lemét. Az oroszlán szelídítő 
módszere ez. Ha sikerülne, a 
német nemzet az évek hosszú 
sorára néma engedelmességre 
kényszerülne ée a kártalanítási 
összeg jórészét ki lehetne belő­
le venni.

A franciák azonban sokkal 
inkább ravaszak váltak, sem­
mint 'biztos sikerre számítottak 
volna. Valóban, az ember arra 
gondol, hogy nem iSitetták-e 
össze a névsort kéreakarva le­
hetetlenül szigorúnak, azért, 
hogy megtorlással élhessenek

KÖZELEDIK 
HUSVÉT

, ^
Ha azt akarja, hogy pénzajándéka idejé­
ben megérkezzék és rokonainak valódi 
örömet szerezzen, küldje a nekik szánt 
összeget már most általunk.

Pénzküldési rendszerünk a 
legtökéletesebb,

MERT
átutalásunk biztos 
kifizetésünk gyors

ÉS AMI A FŐ 
áraink a legolcsóbbak.

A nálunk feladott pénzt odahaza egy fii- 
lér levonás nélkül kifizetjük.
Pénzét kívánságára a saját nevére bár­
mely magyarországi bankban vagy taka­
rékpénztárban kamatozólag elhelyezzük.

Ä legkisebb és legnagyobb összegeket 
KÁBEL UTJÁN 

is elküldjük. Kabeldij $2.50

HAJÓJEGYEK a legjoith vonalakra az eredeti 
árakon. ÚTLEVELÉT megszerezzük. Vtazási en­
gedély (permit) már nem szükséges, útlevelével 
mindenki akadálytalanul elutazhat. Aki egy vagy 
más okból útlevelet nem kaphat, annak megsze­
rezhetjük az útlevél érvényével liiró amerikai 

utazási okmányt.
KÖZJEGYZŐI ÜGYEK pontos és lelkiismeretes 
elintézése. HAZAI OKIRATOK konzuli hitele­

sítését elvállaljuk.
Felvilágosítással és tanácsosai bármely ügyben 

szívesen szolgál
r

Németh Állami Bank
NÉMETH

Feüzlet:
a Bankpalotában

10 East 22nd Street

JÁNOS, elnök
Fióküzlet:

1597 Second Avenw 
corner 83rd Street

NEW YORK CITY

Steen’s Liniment Betegek figyelmébe 
sohasem hagy cserben! «m os. tanács . ingyen. Minden beteg 

lelkiismeretesen ies* kezelve. Mnniféte 
I oeteg-ségben szenved. Ha másutt nem 
tudták k igróg y i tan 1. a a*T gyóghüu - 

kéznél . ’atlantiak znor.dottá-k. bizalommal for* 
dúljon hozzám

NV.k és férfiak kezelésére különös 
gondot fordítok. Sérve?, rák. arany­
ért. minden rendkívüli daganatot, ideg, 
gyomor-, szív-, tiidh-. lép-., máj-, ve­
se-. hóbag- köszvény-. szem-. f8K-

gyakran vannak reumás szurá- > torok-, orrbetegvégeke*. vérszegény#- 
,,ik. Egy ellenszer, mint s Slor^ 'ÄT?»
Liniment szétoszlatja a gyulemlest * ,-.*61.- h-t-K va^rnan é= mnepe- 
és behat «lörzaölés nélkül a fájós 1 ken — ír-tg. levelekre \ála$zolok. 
részbe mindjárt megszüntetve 
fájdalmat.

Bármely férfi vagy nő. aki
tartja, ugyanazt fogja önnek 

mondani.

*Lr CLÖNŐSEN azok. akiknekIV _

RANCIA 
HALÁLA NEJ 
POLGÁROK
Wernitxben, Ném 

■ ban, feldühödöt
Somó francia 
tisztet. _-__ n

A sajnálatos esetr 
halottja van. 1

BERLIN, máre. )1 
francia katonai mi> 
melynek tagjait re; 
képezték, az egyik em 

: , halt azoknak a sebek 
I kertében, amelyet akk 

mikor ót és társait W 
p Potsdam mellett l< 

polgárok megtámad- 
sasig nyolc tiszt bő 
automobilon érkezet- 
Wernitebe. A neme- 
fogták a kocsit és 
magatartást tanúsít 
tisztek közül négy m 
gát. négyen el akarta á 
ni. E menekülni aka 
az egyiket a polgár 
eehesitették, a má> 
nyebben sebesitették 
midik megtaiita ni. 
negyediknek sikerű 
külnie.

Az esetről azonna ■ 
tettek a francia -

£' Bauer miniszterelnök/
proMamációt adott k K? 
ben figyelmezteti a ni^b 
tartózkodjék a szövet 
zottságok inzultálásá- 
met honvédelmi minis) 
Ígérte, hogy a bűnösök 
ben a legszigorúbb;: 
eljárni.

A bíró. aki Jnach::: 
nek az ügyében fog 
határozott, hogs- a her 
hadlábra kell helyezi; 
lás megtartásáig, ' nn Ki 
még az ügyész nem e: 
ne hivatalosan vádat. .■ 
bíróság azonban u. 
hogy a herceg addig 
ban maradjon, amig _ 
a vádirattal el nem . |
adom herceg mult « I 
az Adlon szállodába : i E 
dott és megvert egy fr 
sasé got. amely a U- 
über Alles hangjaira 
felállani. bár mindé 
aki az étteremben volt:

PARIS, máre. 11. 
ban egy szövetséges k. 
»ttságot megtámadott 
Az emberek a szőve tsí 
lekre köveket hajigáit; 
gyoüb bajtól azonban 
őket a rendör&ég k«;

Milerand francia mi 
nők kijelentette, hogy 
átadások minden val 
szerint nem történte 
meg. ha . tavaly Néír 
hasonló esetekben több 
ságot tanúsított volna 
•ökkel szemben.

Mipdenütt használatban van hát­
fájás, neuralgia, izom megerőltetés., 
eeuklómerevedés, ütés. seb és át- 
fázásból eredő bántalmak csillapí­
tására illetve megszüntetésére.

Sloan's Liniment minden patiká- 
tzn kapható 35c., 70c és $1.40.

Sloans

DR. A. L. NEWMANN .
’.47 KLL.OC.N Sí., t .X , i>tv>vN". N. J. 
Az ösyzes orvosi tudómén.-ok tudor*.

été hiLködó ir.iigyíir nr*

I.ini nu‘ tit
Ht-cp it lmtitty '

JERSEY CITY, BAYONNE, N. J. 
ÉS KÖRNYÉKI ELŐFIZETŐINK 

SZIVES FIGYELMÉBE.
Tisztelettel értesítjük fenti kör­

zet igen tisztelt níagyarságát, hogy 
Puskás György urat lapunk, képvi­
seletével megbíztuk. Kérjük magyar 
testvéreinket, részesítsék Puskás 
urat jóindulatú pártfogásban.

Tisztelettel
a SZABADSÁG kiadóhivatala.

58—63

.........
(Folyt, a* 5. oldalon.

leggyorsabba 
fájdalom

tyúkszemet.
egvedüli

/

Megbízható, őszinte 
Jó kiszolgálás és 

Alacsony árak.
Ha igazságos eljárást 
óhajt, jöjjön hozzánk.
Pénzküldósi árjegyzé­
künk mindig a legala­
csonyabb. írjon ne­
künk, mielőtt pénzt 

küld.
Útlevelét, hajójegyét é* »*
utazáshoz szükség^3 okmá­
nyait a legrövidebb idő 

alatt beszerezzük.
Ha pénzét biztos helyaa 

óhajtja, nyisson nálunk

BANK SZÁMLÁT.

Ceelral Mercantlla 
Bank of New York

1 Bast ltth Street.. 
NEW YORK, N. Y.
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S-ABADSAO

léka idejé- 
iak valódi 
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FRANCIA TISZT MOSZKVA ISMÉT 
HALÁLA NÉMETTAPmTÖDZIK
polgárok általa béke iránt

za egy fii-

:véfe bár- 
/a.gy taka- 

slyezzük.

az eredeti 
Utazási en- 
utlevelével 

[ki egy vagy 
lak megsze- 

ahiérikai

lkusmeretea 
fizuii h i.t ele­

ié ly ügyben

ók
illet:

inti Avenue 
Street

figyelmébe
ftg-ven. Minden beieg 
ii** kezelve. bArnr.ftir 

Ha mAsutt nem 
vagy gyógy ii ha- . ^Ak. bizalommai (*>r-

k ereidére különös 
I Sérvet. r*k. araoy- 
vilti daganatot. Ideg, 
ló-. Lép-, máj-, ve- rvény-. Kein-, főj-: 

keket. vér?zeg*n/*f- 
bixtÓF eredménnyel 
irtltaxtár elhajtok.

. tsárnap ó.- 'ínnepe- 
il<*krt» válaszolok.
: NEWKANN
L t ^itadomán..,ok tudora, in agyar orvos.

Wernitiben, Németország­
ban feldühödött polgá­
rok megtámadtak egy 
csomó francia repülő 
tisztet.

I sajnálatos esetnek egy 
. balettja van.

BERLIN', márív 11. — Egy 
í katonai missziónak, a

anyuik tagjait repülőtisztek 
j képezték, az egyik embere meg­
halt azoknak a sebeknek követ­
keztében, amelyet akkor kapott, 
síkor öt és társait Wemitzben, 
Potsdam mellett feldühödött 
poigsiok megtámadták. A tár­
sasig nyolc- tisztből állott és 
automobilon érkezett Berlinből 
Wornitebe. A németek körül­
fogták e kocsit és fenyegető 
y «gatartist tanúsítottak. A 
tisztek közül négy megadta ma­
git, négyen el akartak menekül­
ni. E menekülni akarók közül 
M egyiket a polgárok halálra 
seleáfették. a másikat köfiy- 
ayebben sebesitették meg, har- 
nadik megtadta magát és a 
negyediknek sikerült elmene-
k&ie.

Az esetről azonnal jelentést j 
tettek * francia ügyvivőnek, 
ganer miniszterelnök azonnal 
protismiciót adott ki. amely­
ben figyelmezteti a népet, hogy 
tartózkodjék a szövetséges bi- 
lettiágok inzul tálasától. A ^lé­
met honvédelmi miniszter ip£g- 
igérte. hogy a bűnösökkel szem­
ben a legszigorúbban fognak 
eljárni.

A bíró. aki Joachim herceg­
nek az ügyében fog Ítélni, úgy 
határozott, hogy a hercegét sza­
badlábra kell helyezni a tárgya 
lás megtartásáig, mert eddig 
aég az ügyész nem emelt elle­
ne hivatalosan vádat. A felsőbb 
bíróság azonban úgy döntött, 
bőgj- a herceg addig is fogság­
ban maradjon, 
a vádirattal el 
aekim herceg múlt szombaton 
u Adton szállodában megtáma­
dott és megvert egy francia tár 
Ságot, amely a Deutehland 
aber Alles hangjaira nem akart 
Idillim, bár mindenki más, 
ü az étteremben volt, felállóit, j

PARIS, márc. 11. — Breslau- i 
ban egy szövetséges katonai bi- ; 
sttsigot megtámadott a tömeg. \ 
Az emberek a szövetséges tisz­
tekre köveket hajigáltak, a na­
gyobb bajtól azonban megóvta 
ókét a rendőrség közbelépése, j

Milerand francia miniszterei-1 
tök kijelentette, hogy ezek a tá 
»adások minden valószínűség 
szerint nem történtek volna I 
®eg. ha . tavaly Németország. í 
hasonló esetekben több szigorú- > 
sígot tanúsított volna a bünö- ! 
tökkel szemben. . I

A szoviet kormány drót­
nélküli táviratot küldött 
Lengyelországba, amely­
ben konferenciára invitál

Oroszország békét akar az 
összes szomszéd államok­
kal.

VARSÓ, máre. 11. —^ A
moszkvai szoviet kormány teg­
nap. ismét drótnélküli táviratot 
küldött a lengyel külügyminisz­
tériumba, amelyben ismét fel­
ajánlja a békét.

A drótnélküli távirat, ame- 
lyet Vsicserin, a szpviet kor­
mány külügyminisztere irt alá, 
kijelenti, hogy szoviet Oroszor­
szág nemcsak Lengyelországgal 
szeretne békét kötni, hanem gz 
összes, Oroszországgal szomszé­
dos államokkal.

A táviratban Osieserin kije­
lenti, hogy a kormány állja azo­
kat az ajánlatokat most is, a 
melyeket az előbbi táviratában 
tett és megkérdezi, hogy a bé­
kekövetek, hol és mikor - talál­
kozhatnak!

A táviratban Osieserin arra 
kéri a Jengyeleket, hogy tartóz­
kodjanak mindenféle offenzív 
magatartástól, mert az csak fél­
reértésre adhat alkalmat. Csi- 
cserin szerint a rutén fehér fron 
ton és Litvániában az utóbbi 
időben a bolshevikek azért tanti 
sitottak ellenséges magatartást, 
mert attól _ tartottak, hogy a 
lengyelek meg akarják támad­
ni az ukránokat.

x A bolshevik , külügyminiszter 
távirata közvetlenül az után ér­
kezett, hogy Lengyelországban 
elterjedt annak a hire, hogy 
Mozir mellett a lengyel hadse­
reg nagy győzelmet aratott.

A varsói lapok mind annak 
a véleményüknek adnak kife­
jezést, hogy a lengyel kormány 

amtg az ügyészi meg fogja kezdeni a béke tár­
nem készül. Jo-1 gyalásokat szoviet Oroszország­

gal, valószínűleg még ennek a 
hónapnak a vége előtt, de az 
időt és a helyet egyelőre nem 
határozta el.

HA VAN ÚTLEVELE
és rövidében hajóra 

akar sxállni,

JÖJJÖN AZONNAL.
Levelii eg vagy sürgőn vileg 

értesítsen bennünket érkezé­
séről, hogy emberünk meg 
várhassa önt a Depoton. Ké­
nyelmes szállásról gondosko­
dunk és podgyász ügyeit el­
rendezzük.
HA NINCS ÚTLEVELE
írjon azonnal hozzánk s mi 

megszerezzük azt önnek.

PÉNZKÜLDÉS ÉS 
PÉNZBEVÁLTÁS

a legolcsóbb napi árfolyam 
mellett.
_«rnc

TRANSATLANTIC 
EXCHANGE INC.

203—10TH AVENUE,
Corner 22nd St.

NEW YORK, N. Y.
Tel. Watkins 7232 h. p.

NEM KELLENE 
A KATONÁKAT
kártalanítani

Egy wyomingi képviselő 
szerint a katonák kárta­
lanítása igen "helytelen 
gondolat lenne.

ialanitás okvetlenül 
íelné az adót.

ÚTMUTATÓ!
NEM KELL TÖBBÉ PERMIT A HAZAUTAZÓ MAGYAROKNAK
Ha megvan már az útlevele és néhány sort ir 
KISS EMIL BANKÁRNAK, a legolcsóbb, leg­
gyorsabb és legbiztosabb utón haza juthat.

ÚTLEVELET MINDENKI KAPHAT. Ha nincs 
iriég meg, KISS EMIL BANKHÁZA gyorsan be­
szerzi önnek.

VIGYÁZZON
hol váltja be dollárjait. Kiss Emil Bankjá­
ban törvényes pénzeket kap dollárjáért.

New Yorktól Becsig 91 dollár 25 cent
hadiadóval együtt, 7-8 napos gyors francia hajókon:

Március 16 Rochambeau, Márc. 18 France. Március 27 La Lorraine. Április 3. La Savoie.
Április 11 Lafayette.

ÍRJON RÉSZLETES MENETRENDÉRT, és1 sem­
mi esetre se hagyja el helyét addig, amig KISS

EMILNEK nem irt és tőle részletes felvilágosítást 
nem kapott.

HÚSVÉTI PÉNZKÜLDÉS
SZÉP LESZ A HU5VÉT AZ ÓHAZÁBAN, ha szerettei terített 
«•atal mellett ünnepelhetik a Feltámadás nagy ünnepét és nem 
kénytelenek rongyos ruhában, mezítláb a templomba menni, ezer 
sebből vérző szülőhazájuk szebb jövendőjéért imádkozni. A* ameri­
kai magyarok széppé varázsolhatják a magyarok Husrétjét, ka a 
maguk fölöslegéből juttatnak valamit szeretteiknek és az e célra

szánt dollárokat Kiss Emil bankházába küldik, amelynek tökéletea 
pénzküldési rendszere e gyors és pontos kifizetést biztosítja. A 
pénzt a legalacsonyabb napi árfolyam mellett küldjük és a kifize­
tést igazoló eredeti óhazai nyugtákat a lehető legrövidebb idő alatt 
beszerezzük.

kato-

kira, hogy a kötvény, amit 
kellene bocsajtsarii, hogy az
ehez szükséges hatalmas össze­
get fedezni lehessen, csak arra 
lenne jó, hogy az árakat még 

Pilsudaki miniszterelnök és magasabbra szöktesse s hozzája 
Patek külügyminiszter e kér- [ rulna ahoz, hogy az adókat még 
déssjl kapcsolatban hosszú ta- \ magasabbra srófolják, 
nácskozást folytattak ■ egymás-| E,ze, SZPmhon Swope. kén- 
sa'- tuckyi republikánus képviselő

azt ajánlotta a Ház költségve­
tési bizottságának; hogy álla­
podjanak meg abban, azoknak 

I a katonáknak, akik két hónap- 
' nál tovább szolgáltak és a harc- 
i téren is voltak, egv évig ren- 
I des fizetésükét adják. Ez az 
i összeg Swope szerint 1,300.000, 
j 000 dollárt tenne ki. Az Amc- 
i riean Légionnak azt a tervét, 
I hogy minden kiszolgált katona, 
tizenkét hónapon keresztül ha­
vi ötven dollárt kapjon, A. B.

VIKTOR E. FAITH
Conemaugh, Pá. Johnstown, Pa. 
Magyar pétgfcOgB éa hajójegy Irodája

A legolcsóbb napi Arafolyam mel­
lett ^küldökdök Magy Írország minden 

pénzt, teljes felelősség mel­
lett. Ezenkívül mindenki leggyorsab­
ban és a legrof'lányosabb árban be­
szerezheti nálam hajójegyét.

Minden ügyében teljes bizalommal 
fordulhat hozzám, mert már ii éra 
szolgálom a magyarság ügyét hon­
fitársaim közmegelégedésére, 
róirrsda: 122—124 Chestnut 8tr.

(Cambria City) Jchnst jwn, l»a.
Fiókiroda: 50 Main St.

Conemaugh, Pa.

'WASHINGTON, máre. 11. —
Monde!!, wyomingi republiká­
nus képviselő, a Ház költségve­
tési bizottsága előtt tegnap an- j 
nak a nézetének adott kifeje-1 
zést, hogy az a terv, amely! az ! 
utóbbi időkben felmerült s a I
mely arra vonatkozik, hogy a I _______________ ____
szolgálatból kilépő katonákat j ( hritehfiéíd őrnagy, egy 
kártalanítani kellene, egyálta- . nai iskolának a vezetője a ma- 
lán nem lenne jó, tekintettel ar- gáévá tette.

Az American Légionnak a 
terve különben hosszú és megle­
hetősen éles hangú vitára adott 
alkalmat a költségvetési bizott­
ság előtt, i Az őrnagy hevesen 
védelmezte az álláspontját, ki­
jelentve. hogy mindenkinek jo­
ga van megpróbálni az ameri­
kai nép zsebéből annyit kiven­
ni. amennyit csak tud és min­
dig lesznek emberek, akik ezt 

kísérletet meg fogják tenni.

KISS EMIL Bankár 133 Second Avenue 
NEW YORK, N. Y.

VILLA SZABADON 
ERESZTETTE MÁR 
AMERIKAI RABJÁT
Joseph Williamsot,

’ Villának és körülbelül három­
száz embert számláló bandájá­
nak. Williamson kívül még két 
amerikait letartóztattak, de eze 
két azonnal szabadonbocsájtot-

BDh
illa

akit

kői banditák fogva tar 
tottak, most szabadon 
eresztették.

o, Őszinte
Igálás és 
ny árak.

gcos eljárást 
ion hozzánk.

árjegyző­
ig a legala- 
Irjon ne- 

lőtt pénzt
Id.

i jójegy A és a* 
tikséges okm»- 
rrövi debit idő 
tszerezzük.

biztos helyen 
jisson nálunk

SZÁMLÁT.

lila
New York
th Street,

»RK, V. Y.

THE STATE BANK
376 GRAND STREET*

AMERIKÁNAK e hatalmas pénzintézete évtize­
dek óta szolgálja ügyfeleit. A banküzlet min­

den ágában jártas alkalmazottai készséggel állnak 
az amerikai magyarság rendelkezésére.

PÉNZT küld a világ minden részébe a legalacso- 
_ nyabb napi árfolyam mellett. A hazautazni 

"akaró magyarok saját érdekükben cselekszenek, ha
pénzüket itt váltják be.

• >

A JÓJEGYEKET elad minden vonalra a társu­
latok^ eredeti árain. Az utazáshoz feltétlenül 

szükséges iratokat a lehető legrövidebb időn belül 
megszerzi.

HABOM RAB SZÖKÖTT MEG 
A TOLEDOI BÖRTÖNBŐL.

Toledo, O., mire. 10. — Mar­
tin Jablonski nö elleni merény­
let. William Tatro a chicagói 
hatóság megkeresése folytán 
gyilkosság vádja és R. B. Ros­
che Philadelphiából autó lo'pás 
vádja alatt letartóztatott fog­
lyok az éjjel megszöktek a vá­
rosi börtönből. A szökevények 
kiemelték az ablak vasrácsát, s 
azon át megugrottak abban a 
pillanatban, amikor egyik fo- 
golvtársuk vészjelt adott. A 
tömlöetartó egyik segédjével 
alig pár lépésnyire volt az 
ablaktól s gyors közbelépésök- 
nek köszönhető, hogy több rab 
nem követhette a példái. A 
kidöntött vasrács egyik rudja 
félig át volt fűrészelve múlt év- 
december óta, amikor szintén 
több fogoly akarta szabadságát 
szökés utján, visszanyerni, de 
sikertelenül.

EL PASO, máre. 11. — Jo­
seph Williams!, az American 
Smelting & Refining Co. alkaf- 

j mázottját; akit mult hét csütör­
tökjén Villa és banditái a vonat 
rablás alkalmával letartóztat­
tak és fogságba vetettek, teg­
nap Villa rendeletére szabadláb­
ra helyezték. Ezt az értesítést 
maga Williams küldte az alkal­
mazóinak ide.

A jelentés arról számol be, 
hogy Williams már megérke­
zett Torreonba. ahonnét azon­
nal tovább utazik, úgy hogy ti­
zenharmadikán érkezik meg 
El Pasoba. Az eredeti híradás, 
amely a vonatrablásról és Wil­
liams letartóztatásáról beszá­
molt, azt jelentette, hogy Villa j 
Williams szabadlábra helyezésé- j 
ért ötvenezer dollár váltságdi- j 
jat fog követelni. Az American j 
Smelting & Refining Co. veze- j 
tősége azt a kijelentést tette, 
hogy ebben az' irányban sehon­
nét se kafiott felszólítást.

A vonatrablás, mint azt az ] 
utóbb tartott vizsgálat megálla- [ 
pitotta. szépen jövedelmezett |

tak. A-harcban, amely a vonat-1 öten veszítették az életüket, köz- 
rablást követte s amelyben egy-jtük négy utas. Az utasok kö-i 
részről Villáék, másrészről a 17.ött volt egy sziriaí, akit hir j 
vonatot kisérö kormánykatonák 1 szerint Villáék felakasztottak 
vettek részt, körülbelül buszon-! egy fára.

GYORS ENYHÜLÉS
TulerfiltetAy a nehét munkátAl. általános féradtsátr. merev izmok ás csuk­

lók. fáj 66 hát. merevedés és ficam ód ások fájdalmain rögtön enyhíthet —

PAIN-EXPELLER
azonnali ha.szriálata által. “BARÁT A SZÜKSÉGBEN".

Azon családok, akik már kipróbálták a Pain-Expeller áldásos hat-erejét,
azt többé nélkülözni nem tudják.

Vsak eg’ Pain-Expeiler létezik; és az az Ön biztonságiért el lett látva

4a a Horgony Védjegygyei 4,
t Pain - Ex paliért tartalmazó csomag nincs ellátva™ a HORGONY védjegy- 
akkor az nem a valói 1 és -azt utasítsa vissza. 35 és 70 centes üvegben 

minden gy < *gy szértárbarx kapható.
F. AD. RICHTER A. CO., 326—330 Broadway, New York.

k p—

H

I RJON. vagr menjen el személyesen é bankhoz. 
Ott megtudja mi a. pénznek a legolcsóbb napi 

ára; melyik hajóval utazhat haza a legjobban, és 
sok más hasznos dolgot. Ez a cim:

THE STATE BANK
376 GRANÖ STREET, NEW YORK, N.Y.

MAGYAROKNAK
nem kell már PERMIT

ÚTLEVELEKET
a legrövidebb idő alatt szerzek meg

HAJÓJEGYEKET
as eases vonalokra eladok

PÉNZT A VILÁG
bármely ráasébo a legelőnyösebb napi árfolyamon küldök.

KÖZJEGYZŐI ÜGYEKET .
jutányosán ás ssaksserüen intések el.

JÖJJENEK SZEMÉLYESEN
vagy Írjanak .as alanti címre: , ,

JOHN NEMETH, JR. banker
437 PENN AVENUE, PITTSBURGH, PA.

A Wsbaeh Vasút Állomás közelében.
'

Az ó-hazába elküldött és 
nem kézbesített pénzek

SZÁMTALAN levelet kapok az Egyesült Államok minden részéből honfitársaimtól, 
hogy azok a pénzek, melyeket az utóbbi 4 év alatt küldtek haza szeretteiknek Ma­
gyarországba, soha kifizetve nem lettek. Felhivatnak tehát mindazok, akik levelet 
kaptak hazulról, hogy a pénzt otthon meg r.em kapták, lépjenek érintkezése New 

York állam bankfelügyelete alatt álló bankár és hajójegy ügynök Zaro C. HenryVeL aki tel­
jesen díjtalanul segítséget nyújt annak kitudakolása végett, hogy ezen pénzek hova lvtfSfc és 
hacsak lehetséges, az illetők kezeihez visszajuttassa azokat.

Záró C. HenrvNew York állam bankfelügyelete alatt álló bankár és hajójegy 
a legolcsóbb napi árfolyam mellett továbbit pénzeket az óhazába és teljes szavatosságot vál­
lal arra nézve .hogy azok a legrövidebb időn belül kézbesítve lesznek otthon s ennek bizo­
nyítékául igyekszik mielőbb megszerezni a címzett által sajátkezüleg aláirt postai nyugtát j

Ugyancsak a legolcsóbb napi árfolyamban utalványoz csekkeket a legmegbízhatóbb ha- ] 
zai bankokra Magyarország minden részébe.

Továbbá nagyon sok levelet kapok honfitársaimtól, akik arról panaszkodnak, hogy kii- j 
lön féle iigvnök utján hajójegyet vásároltak hazautazás végett, akik 5—10 dollár, sőt még 
ennél is nagyobb összeget fizettettek velük az útlevél megszerzéséért. Lelkiismeretem meg j 
nem engedheti, hogy nyilvánosságra ne hozzam, miszerint az útlevél megszerzése még 2 dói- j 
lámái is kevesebbe kerül s óva intem honfitársaimat, hogy amennyire csak lehet, őrizkedje- j 
nek ezen ügynököktől, akik azon vannak, hogy mennél jobban kifosszák a hiszékeny embe- j 
reket. Nekem van egy állandó megbízható alkalmazottam, aki csakis avval foglalkozik, hogy j 
honfitársaimnak segítségére legyen az útlevél megszerzésében.

- Felhívom tehát mindazokat, akik haza szándékoznak utazni, forduljanak- teljes infor- 1 
nációért hozzám. •

A Záró Bank-palota be van rendezve, a legnagyobb kényelemmel a hazavándorlók részé j 
re s ott szép tágas szobák állanak az utasok rendelkezésére, úgy, hogy azoknak felesleges 
akátanilyen ronda bourdingházakban lakni, ahol ki vannak téve annak, hogy a keservesen 
összekuporgatott dollárjaiktól kifosztják okét.

Bármilyen ügyes-bajos dolgaikban forduljanak teljes bizalommal felvilágosításért

Záró C. Henri, Bankár
New York Állam bankfelügyelete alatt álló bankárhoz

39 Cooper Square Third Ave., Cor. 6th Street, j
The Z&ro Bank Bldg., New York City ®
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fi POLGÁRMESTER LEMONDÁSA.
Harry L. Davis nyilatkozatot adott ki, amelyben saj­
nálattal jelenti be, hogy a kormányzói állásra való tö­
rekvése folytán kénytelen a polgármesteri tisztségről 

leköszönni.
"William S. Fitzgerald jog-1 

ügyi igazgató feddhetetlen jel-1 
lemii és kivételes tehetségű ' 
köztisztviselő, akinek sok évi 
tapasztalata van a városi kor­
mányzás jogi és polgármesteri 
ágainak vezetésében, megigér- 

, te, hogy a jelenlegi adminisz- 
i tráció törekvéseit folytatja s 

~A polgármester nyilatkozata, I viszi diadalra a legutóbbi kam-
i pány során tett Ígéretek meg- 

Davis lemondási szándékáról í valósításával.
»a polgármester nyilatkozásai Az a sza..,..................
í előtt kerültek hírek a lapokba. | tartom állásomat addig.
I A nlrlrnv onnan I hP7 kpílPüf t Á

Megírtuk, hogy Harry Lyman 
Davis, Cleveland város polgár- 
mestere pár hét múlva megvá­
lik állásától, hogy minden ide­
jét annak a céljának elérésére 
fordítsa, hogy Ohio állam ro- 

Ipublikánus pártja kormányzó­
inak jelölje.

meg
hogy

GRANT KAPITÁNY GYERMEKEI
IRTA: WERNE GYULA.

ÖTÖDIK FRJKZET.
A Duncan elindul.

i n U * r * i ^ z ,
A polgármester ekkor éppen | tehetségemhez képest tamogai- 

^§andusky. O.-ban volt, ahol kor-1 hassam a földalatti villamos és 
ánv zó jel öl t ségé rt való kampá-1 a városi kórházkötvények ,ki-

ü____ __i 1 ____e 1 _ a . bonon óóeéoaL- nt O irt,- 7 U V -1 V ti ti 11 t

I
Ínyzójelöltségért való kampá-j

lya során beszédet tartott. Itt! bovsájtásának megszavazását 
kellett neki kijelentenie, hogy járni életbevágó fontosságú a v$- 

|ni igaz a lemondásáról keringő | ros fejlődését és boldogulását 
hírekből. Davis sietett megerő- ’ illetőleg.
ísiteni a híreket a következő Í “ A Következő pár hétben ar- 
nyilatkozatban. amelyet nieg-jra szentelem időmet, hogy ezt

liküldött a lapoknak : ja két köt vény kibocsájtást \aür ,
*• ‘‘Sajnálom, hogy távollétem j géssem polgártársaimtól, azután j

Miután az utazást elhatároz­
ták, nem akartak elvesztegetni 
egy órát sem. Még azon nap 
rendeletet küldött lord Glenar 
van John Manglesnak, hogy a 
Dunoant vezesse Glasgowba s 
tegyen előkészületeket nagy út­
ra, a déli tengerekre mennek 
■ meglehet, hogy a világot is 
körülhajózzák. Egyébként mi­
kor lady Helena azt a javasla­
tot tette, a Dunoant illetőleg 
nem csalódott: igen erősen
épült gőzös volt s képes bár­
mily hosszú útra.

Mindenekelőtt kitágittatták 
a szénkamrát, hogy annyi sze- 

_ net vehessen föl, amennyit csak 
az lehet, mert útközben nehéz fü-

Wiliiaan Fox, a híres mozi király
Az egész világ érdeklődését izgatja most az a tárgyalás, 

mely Carpeníiert, Európa boxoló bajnokát Jack Demusevvel
amerikai hainokk»' - • i • - . p • e ’ “r | tenet, mert útközben nehéz fü-amermat bajnokka, mérkőzésre akarja párosítani. A legutolsó n ■ u ,. ,hírek szerint. William Fox. a mozikirálv is érdeklődik az S ÍT'l
iránt és Dempseynek 800.000. Carpentiernek 250.000 dollárt ki 1 ^ gondoskodtak az eleiemről 
ná!t a mérkőzésért. William box, a sokszoros milliomos mozi fe- 

I jedelem magyar származású amerikai polgár.
csejlímviu. non t t n > I »11 r t r-iu j Ul - ---

. alkalmával történt említés az ' meg a kormányzónak való pá- j VÉT III HU IQ 
én lemondási szándékomról, he ‘ lyázásom érdekében fogok íflnu I fl*t

SZfNíELGADÁS.
kell ismernem, hogy komolyan ! radozni.

^foglalkoztam evvel a kérdéssé! | “Befejezésül ki akarom fe- 
s arra a meggyőződésre jutót- j jezni nagyrabecsülésemet Cle- 

I tam, hogy a polgármesteri állás- j veland népének s azoknak, a
nak megtartása a részemről bi-jkik velem együtt dolgoztak a »i.»,» u-iumu es este jat- . ...
zonyos kötelességek elhanyago- j város javára mint tisztviselők szik Clevelandban Paláathy Sin .* ', előadást a Prospect
lásával járna. j az elmúlt négy évben. Ha si-1 dór színtársulata. —A műsoron .az *n ,iir,ják. A délutáni

“Ennélfogva úgy érzem, hogy kerrel jár a kormányzói tiszt- j két pompás operett van. — Hal- ‘e*h*romkor veszi kezdetét, míg
Cleveland népének, amelv nagv! ség elnyerésére irányuló törek-1 mi Oszkár a társulat köteléké- a?J !'sU 11' °'° lirak"r ,,<’í-vek a

■»eL - , .. . - ni-. ni . , ! . szokott magyar üzletekben kap
! hatók.

Vasárrap délután és este ját-;

I lásth.v igazgató Mártonfalvy 
I helyébe szerződtetett. Halmi re­
ngett és felettébb előnyösen is- 
I mert .színházi karmester,' aki 
I nagy népszerűségnek , örvend a 
! közönség körében.

Mindkét előadást a Prospect

don gondoskodtak az élelemről 
I még pedig két évre: Pénzben 
nem szenvedett hiányt s meg 
arra is jutott, hogy egy ágyút 
szerezzenek. melyet a yacht 
etőrészén állítottak föl; nem le­
hetett tudni, mi történik s min­
dig jó, ha az ember, egy nyolc 
fontos golyót dobhat négyezer 
lábnvira.

John Mangles kapitány, meg 
kell vallani, értett a mestersé­
géhez ; habár csak egy kéjute-
zásra készült j achtot vezényelt.: vei mindig

Mialatt John Magnles hajója 
fölszerelésével s élelmi ellátásá­
val foglalkozott, nem feledke­
zett meg arról, hogy a lord és 
lady Glenarvah hajószobáit 
hosszú útra berendezze. A 
Grant' kapitány gyermekei szá 
mára is kabinokat kellett állí­
tani«, mert lady Helena nem 
utasíthatta el Mary kérelipét, 
ki a Duncan födéletén velők 
akart menni.

A mi Róbertét illeti, az meg 
inkább elbújt volna a hajó leg­
alsó lyukába, mégis elment vol­
na; ha matróz-inas gyanánt rs 
kellett volna szolgálnia, mint 
Nelsonnak és Franklinnak 
mégis elment, volna. Hogyan 
állhatták volna ellent ilyen fiú­
nak ! Nem is próbálták. Sőt 
abba is bele kellett egyezniük, 
hogy ő nem mint utas jön, mert 
ő szolgálni akar- mint matróz­
inas. John Manglesra bízták, 
hogy kioktassa őt a tengerész­
mesterségben.

Hogy az utasok n évlajstro­
mát kiegészítsük, még Mae 
Niabbs őrnagyot kell említe­
nünk. Az őrnagy ötven éves 
csöndes, rendes emberj volt, aki 
odament, a hová vitték, kitűnő 
természetű férfi, szerény, hall­
gatag,’ békeszerető és szelíd 
neki mindegy volt, akárki és 
akármit fnondott, ő mindenki

t Ha azt akarja, hogy egy h,y 
haja ki legyen mosva egy centén Cl 
fehérre minden dörzsölés nélkül 2" ! 
kor használja a. Mitchell Magirgjl/ y kor használja a Mitchell Magiel»rÍ 

f I port. Nem ártalmas a ruhára wk*. 
/ L kézre. Megpuhitja a legkemén^f 
’ 1 nzet is. Kiveszi a zsír pecsétet jó? I
'I ,th. s nincs henneitb. s nincs benne méreg, a m,L‘ | 

tönkre teszi a ruhát a harmadik mZ I 
sásnál. Megér-e a felesége egéazafa» 
egy centet? Hozassa meg, mi adnS I 
egy dollárért annyit, mint más tár 
saságok háromért. Postaköltség i* | 
cent. Egy csomag 6 hónapra elér I, 
jón magyarul, mert magyarok ^ j 
gyünk. Mail Order House. GleefUU 
N. Y. Cgynökök kerestetnek. ^

51 ^■«0.2.6^

Irodavesető: MIHÓK SAHDOB. Youngstown! iroda; 
8M West Federal Street. — Tri. Bril: Main 5240.

vir - C - .s»IllvpvUm, rttlavl^ la I tr' n ' 111 / t s v.ov s ' u auj uio 1 ’ '1 ' j w s»ss«ne* o HU a U1A w BUlviCXkC-
báláéi kötelezett, tartozom an- j vésem, Ohio állam népe s azok i bem

íjnak a kijelentésével, hogy ezt l iránt., akik megválasztatásomat j -------- -
I a ép-;st meg kell tennem, hogy ; lehetővé teszik, igyekezni fogok ! Az influenza-járvány, meg 

minden, időmet a kormányzó- j hálámat kifejezni a kormányzói j egyéb kalamitasok következté- 
,aapány céljára fordíthassam. | hivatal kifogástalan vezetésé-1 ben Palásthy Sándor népszerű í AZ IGAZI VILÁGBAJNOK.

HARRY L. DAVIS’
‘Nem kis sajnálattal teszem ' vei.

I . meg azt, hogy megszakítom hi- ú 
I vitales összekötetésemet Cleve- j 
I land városával, amely három- j A polgármester az április 

í szór tisztelt meg avval, hogy \ 27-én tartandó előválasztás 
K, polgármesternek választott meg.! után válik meg a tisztségétől. 
^Kormányzónak való pályázásé- i Ha sikerült kivinnie, hogy az 
Imát főkép arra a reményre ala- j állam republikánus pártja őt 
Rpitom. hog>- mint Ohio állam : jelölje kormányzónak, megvá- 
ptgfőbb tisztviselője az egész lasztatása bizonyosnak mondha­

tó. A polgármester kampánj-át

j színtársulata nehány hét óta 
j nem léphetett fel Cleveland­
ban. őszinte sajniíkozással vett 
erről a clevelandi publicum tu-

Stanislaus Zbyszkó, akit a 
! világ legjobb birkózójának taí- 
i tanak, megérkezett Amerikába, 

domást, azonban most, amikor 1 A. n«.vn'vM bir,koró Orősz.uf- 
Palásthyék újabb fellépéséről! *“fban e!,p v#gls? * háborús 

l:-. w:___ t._________ ! időket es most azért jött Amfl-adunk hirt, bizonyára megnj'u 
godnak a kedélyek, hiszen a 
múlt veszteségeiért

i rikába, hogy a legjubbakka! 
I összemérje félelmetes erejét.

■ állam népének lehetek szolgá- tó. A polgármester kampányát Operette előadások vannak 
Klatira. í | Maurice Masehke, a Cuyahoga j műsoron. Vgy délután, amikor

kárpótlást i — ,
nyújt majd a közeli jövő. i ffL"*»* ^ ( '»velandbau

mérkőzik Mórt Hendersonnál
a Gray’s Armorvban."IWŰ. j CIOUIISC jiaauimr, a VUJ j uiunuiuil. V JCJ ’ 1 f lIí I(1.1, aTn ! KOr ______ ___________ ’   1 ■ C- - uuuu a 'IH ilf

.“Nem engedhetem meg. hogy; megyei republikánus központi i az “Asszonyfaló", mint este, a • • ... ... ■ ' ■ Iád hűbéreseinek fiai.
_jerm ány zó-jelöl tségre való v. | bizottság elnöke vezeti, aki ; mikor a "Hercegnő mulat" ke- : •■IIIIIII«! I U Kj Ijord Glenarvannak
rekvési m megakadályozzon pol-1 egyike az állam legtekintélve- j rül színre, zenés darabokat mu- tt■óí0«t,4.krplíe, : rik csapat alattvalója--------,— j — — —....... —........... I ..... .

nesteri kötelességeimnek - sebb republikánus vezérférfiai-, tat be a színtársulat.
prikiisraeretes teljesítésében. nak. 1' l>I Mindkét színdarab felettébb

I alkalmas árra, bőgj* a közön­
ség mulasson. A színészek ki­
tűnő szerephez jutottak ebben 
a két operetteben. Dal. tánc.

g>‘-ÜT szerek, legjutinyosabb Írben | , ^«PS'- alattvalója volt itt.
kavhstók nők ős férfiak részére., klk szerették a mesterségeketRica Fomnsnl /oeJill innal, , i.aI, 1.    1 / X

egy véleményen
volt.

E férfi a legnagyobb mér 
fékben bírta nemcsak a közön 
séges physikai bátorságot, a 
mit a csatatereken találunk, a 
mi nemcsak az izom erélye, ha 
nem még inkább az erkölcsi bá 
torságot, azaz a lelki erőt. Ha 
volt benne hiba. csak az az 
egv, hogy tetőtől-talpig skót 
volt, tiszta kaledoniai vér s ma 
kacsul ragaszkodott hazája ha 
gyományaihoz. Azért nem akart 
soha angol ezredben szolgálni 
s őrnagyi rangját az úgyneve­
zett felföldi fekete gárdában 
a 42-ik Highland Black Watch 

legény, mind a Glenarvan csa- ezredben nverte, melv 1 csupa 
Iád hűbéreseinek fiai. skót nemesekből áll.

egy de- Mac Nabbs, mint a Glenar 
van-esaiád rokona, a malcolmi

azért mégis egyöke volt a leg 
jobb hajóskapitányoknak Glas­
gow ban. Harminc éves volt, vo­
násai kissé durvák, de bátor­
ság és jóságáról tanuskodök 
A Glenarvanok kastélyában 
született, a Glenarvan-esalád 
neveltette föl s kitűnő tenge­
részt képez tetett belőle.

A j másodkapitány, Tom Aus­
tin, teljes bizalomra méltó öreg 
tengerész volt. A Duncan sze­
mélyzete a kapitánynyal s he- 
1 yettesével együtt huszonöt főre 
rúgott: mind a dümbarfoni
grófságból valók voltak, mind 
kipróbált matróz, mind bátor

AUTO BALESETEK. GROGAN CIMfiJfi.
Béláira gáralt finraká. — Leetemert elfogják Dél-Ameri- * f ’ JP-retteben. -,,1 tone. Ci...u.d. Oh,.. ' áll
r ■»-JÍT- I ^ »°g ' “'"P"1""- ALFRÉD SAFRAN

Bizalommal forduljanak

KREJCI
Fehér Kereszt Gyógyszertáréhoz 

26th Street ét Lorain Are. sorok.
Cleveland, Ohio." éli

Az .automobil bal esetek számai Amióta John Grogan. Gaff- 
a gondatlan hajtás következte-1 név east clevelandi rendőr egyik 

m ismét emelkedni kezd.: gyilkosa kézrekerült. országszer 
irdán este hjláiiis baleset is te körözték George Losteinert, 
tém. A 2141 St. Clair ave- i a cimboráját, akinek azonban 

nuen lakó Vass Gyöngy nevű i nem akadtak nyomára. Most az 
q® éves iskolásfiut gázolta ha-ia hir érkezett "a délamerikai

hívek, elszántak valának, gya­
korlottak a fegyverrel való bá­
násban ép agy. mint a tenge­
rész szolgálatban s készek kö­
vetni őt a legvakmerőbb válla­
latokban. Midőn a legénység 
megtudta, hova mennek, nem

. . I . ----, fojthatta el örömét s a dum-
A karmester, széket ezúttal j fcartoni sziklák v.sszhangj, lel-

Halm. Oszkár tolt, be. ak.t Pa- T„ M.,n °- ,71, I kesüit hurráktól hsrsogori.

I Iáira Ernest W. Hornung gyá- 
aki a 1182 Addison roadon

llakik.

Buenos Airésből, hogy Imstei- ■ 
ner ott van. Égj’ amerikai ka- 

Homungot emberöléssel i tonatiszt küldötté a hirt. amely 
■ vádolja a rendőrség. j szerint ő Iyosteinert felismerte

, Vass Gyurira az utcán ját-1 a Clevelandból odakerült arc- 
^■ott pajtásaival. Hortiung ide-1 kép és személyleirás alapján.
: ges volt. hogy a gyerekek el-

Amióta PARTOLA” cukorkát használok, a 
egészségnek örvendek”...........

legjobb

>_AHták az utat s nekieresztette 
ptotóját. hogy kikerülje á gyvr- 
pÉlricesapatot. Ebben a pillanat­

ban a kis Ya«s fiit vissza akart 
i; szaladni a járdára, i^y aztán az

Smith rendőrfőnök még pon­
tosabb személyleirást és több | 
arcképet küldött Liosteinerröl sj| 
arra kérte a buenos airesi rend­
őrfőnököt, hogy azt a férfit, aj•iauiu a jni'wid, IgV ri/.ldll aZ _ e* **

itomobil elé került, amely el- k,rf,- állítólag ráillik a személy- 
itotte. Hornung egv másik au-1'e*r“s’ ^°?assa el. 
imobil hajtójának segítségével | Smith rendőr két társával 

alhtotta az elgazolt fiút a | mag« szeretne elmenni Lostei- 
stde kórházba, ahol azon- uerért, ha kézrekerülne. Az ut

an egy-két pere múlva kiszen- 
>tt.
BgJ" másik magyar iskolás 

tit, a 1921 Columbus roadon 
akó Rási Lajost iskolából ha- 
amenet ütötte el egy automo­

bil. amelyet Ben Atkinson 1930 
31st streeti lakos hajtott. A 

flBueakát. aki nem szenvedett 
elyosabb sérüléseket, beszálli- 
btták a Fairview Park kór- 
zba.
A 3129 Pulton roadon lakó 

éves Gaetz Lajost az ottho­
ni előtt ütötte el egy automo- 

Sulvosabb sérüléseket nem 
envedett ő sem.

ugymond belekerülne 3000 dol­
lárba, de megérné azt ennek a I 
gonosztevőnek igazságszolgálta-! 
tás kezébe való juttatása.

templomában Woodland és E. 83rd 
Street. MárcitfS 14-én délután 3 
órakor. Prédikáció;
KÜZDELEM A VILAGOSAGÉRt! i

Ha Ön akar világoseágot élvezni, 
jöjjön el és tanulja meg, hogy kell 
azt elnyerni.

1 Shary J.
♦ ■ 60

PERTH AMBOY, N. J.
j pénzt küldünk, Hajójegyet eladunk
I Magyararzzágba, Auzxtrtába, Németországba, Cseho-gzlová- 
' Bába él a világ minden rétiébe

Azok, akik Európába óhajtanak utaani. szíveskedjenek áni, 
vagy személyesen eljönni.

JACOB GOLDBERGER, Bankár 
j 430 432 State Street, Perth Amboy, N. J,

Takarékbetétek után 4 százalék kamatot fizetünk.
I ESTABLISHED USinHBMH.

Bv h • p

I

Így ir Mrs. Mártonfy Clevelandból, de mást is ir, lássuk hát, hogy mit:
101066 szám. Cleveland, 1920, január 13.

Partos Miklós gyógyszerész urnák, 160 Second Avenue, New York, N. Y. 
Igen tisztelt Partos Ur! Tudatom önnel, hogy a “PABTOLA" cukor­
kát már 6 éve használom. Azelőtt nem volt étvágyam és a gyomrom 
rosszul működött, de amióta "PABTOLA" cukorkát használok, a leg. 
jobb egészségnek örvendek. Étvágyam a legjobb, a gyomrommal nincsen 
semmi baj, a savanyu felbüffögések megszűntek és a házam nincsen 
soha ‘PABTOLA nélkül. Ezúton melegen ajánlom mindenkinek és 
a feltalálójának a Mindenható Urunktól a legjobbat kívánom. Maradok 
őszinte tisztelettel, MBS. P. MÁRTONFY."

Mindenki, a ki használja elismeri, hogy a világhírű Partos Patika találmánya a 
“PABTOLA”, a legkitűnőbb egészségvédő szer, melynek nincsen párja. 
Nemcsak a vért és gyomrot tisztítja, de egyssersmint fertőtleníti a szer­
vezetet, mert munkájának egyik főkelléke, hogy a különböző betegsége­
ket előidéző bacillusokat csirájában megfojtja.

Az étellel ér‘itallal együtt kerülnék ilyen bacillusok a szervezetünkbe és ha lát­
hatnék őket — megdöbbentően nagy 
számuk folytán — mindnyájan azon­
nal "PABTOLA" kezeléshez nyúl­
nánk. Nincsenek olyan szavak, melyek­
kel eléggé méltatni lehetne a “PAB­
TOLAT”. A hatása, segítő és tisztító 
ereje utolérhetetlen. Ize üdítő, kelle- 

I mes. Szeretik gyermekek is csakúgy, 
mint felnőttek.

Ara: 6 dobozzal csak S dollár, 1 dobossal 1 dollár.
Ha 6 dobozzal rendel, — mint látja, — 
megtakarít magának 1 dollárt és nem 
teli fáradnia utánrendelések Írásával, 
de még megkíméli m*gát felesleges 
póstaköltségektöl is.

írjon azonnal, rendelje meg, ügyeljen azonban 
a feltaláló és egyedüli készítő következő címére:

PARTOS PATIKA
tee Second Avenue, New Verk, N, V.

kastéljrben lakott s mint őr 
nsgj- nagyon természetesnek 
találta, hogy neki is helyet kell 
foglalni a Duncan födéletén

Ezekből állt tehát e yacht 
személyzete, mely előreláthatat- 
lan körülményeknél fogva arra 
volt hivatva, hogy az ujabbko- 
ri utazások egyik legnevezet es­
tikét hajtsa végre. Mihelyst a 
Dunean Glasgowba érkezett, a 
gőzhajók rakodó helyére, attól 
kezdve egészen magára vonta 
a közfigyelmet.

Az indulás ideje elérkezett. 
John Mangles bebizonyított*, 
hogy ügyes és tevékeny. Egy 
hónap múlva a clydei öbölben 
tett els őpróbautja után a Dun­
ean teljesen föl volt szerelve 
élelemmel és minden szükséges­
sel ellátva s készen az indulás­
ra. Az elindulást augusztus 
25-re határozták, minek folytán 
a yacht Dél-Amerikában épen 
az ottani tavasz kezdetén ér-! 
kezhetik meg.

Augusztus 24-én Glenarvan 
lady Helena, Mac Nabbs őr­
nagy. Grant Mary és Róbert 
Mr. Olbinett, a yacht élelem 
tárnoka és neje, Mrs. Olbinett 
ki lady Glenarvan szolgálati 
hoz tartozott, miután érzéke 
nyen elbúcsúztak az otthon má j 
radt cselédségtől, elhagyták 
Malcolm-Castlet. Néhány óra 
múlva már a hajó födélmén1 
voltak. A glas go wi lakosság ro-1 
konszenves bámulattal fogadta 
lady Helénát, e hősies lelkű fia­
tal nőt, ki elhagyta a nyugal-1 
más dúsgazdag élet gyönyöreit 
bőgj- szegény hajótörteknek sej 
gélyére siessen.

Lord Glenarvan és nejének 
lakosztálya az egész hátsó ré 
szét elfoglalta a Dunean födél 
zetén; . két hálószobából, egy 
anionból s két öltöző kamrá­
ból állt az; aztán egy közös 
négyszögü terem volt ott s a 
körül hat Ica bin, melyek közül 
öt * Grant Mary és Róbert, Ul- 
binett- ur és Olbinattné asszony 
és Mac Nabbs őrnagy számára 
volt rendelve. A John Manglet 
ét Tom Austin kabinjai elől 
álltak a följárattal bírtak a fel­
ső fedélzetre. A legénység a fö­
délközön szálláaolt.

(Folytatjuk.)

MÁRCIUSI ÜNNEPÉLY.
Youngstown, 0. — A young- 

stowni magyar egyletek és egj- 
házak Nagj'bizottsága e hó 
14-én, azaz vasárnap dé^án 2 
órai kezdettel a Kossuth Kör 
nagytermében fogja megünne­
pelni Március Idusát, a melyre 
ezúton bírja meg a Young­
stown és környéki magyarsá­
got.

Az ünnepély műsora a kö­
vetkező1:

1. Amerikai Himnusz, énekli 
a közönség.

2. Megnyitó beszéd, elmond­
ja : Habod ász Gusztáv.

3. Angol beszéd, elmondja:
Dr. Pessenlehner Antal.

4. Március 15., szavalja: ifj. 
Sóra Gábor. "

5. Magyar nóták, éneklik: 
Gerenday Lászlóné, Mihók Sán­
dorrá és Va^kó Julia.

6. Angol beszéd, elmondja:
Roy Manchester.

7. Magyar beszéd, elmondja: 
Gerenday László.

8. Magyar nóták, énekli a 
Kossuth Kör dalárdája.

9. Magyar szóló, táncolja:
Géresey Józsefné.

í 10. Magyar beszéd, elmond­
ja: Virlaky Sándor.

11. Kürt szóló, játsza: Les-

Inyánszky István.
12. Záró beszéd, elmondj,J 

. Mi hók Sándor. 
j A miisorszámok hejelentitiíl 
Neménvi Miklós, a Nagy bízóit, 
ság titkárja fogja végezni Be. ^ 

I lépti dij természetesen nem Ini, j 
I de mivel a jövedelem az Xmt- í 
irikai Magyar Szövetség és , 
i Nagybizottság célját szolgálj, 
azért felülfizetéseket szintez 

! fogadnak és hirlapilig nyug.
1 táznak.

OLVASÓINK PIGYBUUBEí

Tudatjuk lapunk yonngttew. 
ni és környéki olvasóit áogr 
irodavezetőnket: Mihric 8ú- •
dort, naponta délelőtt i 11 ét 12 
őra között, délután pedig 3 k 
6 óra között lehet biztoeza 
megtalálni a 336 West Fédert! 
Streeten levő irodájában. Az 
irodában Mihók vagy megbizot- 

j tai elintézik az előifzetéti péz- 
zek felvételét és hivatal« 

j nyugtázását.
Egyben azt is tudatjuk, hogy 

a naptárakat a 25 cent szállítá­
si dij lefizetése ellenében olvs- 
sóink a következő helyeken 
kaphatják meg:

Youngstown, 0. a 336 West 
Federal streeti irodában.

East Youngstown, 0. Ree
Testvérek. 3418 Wilson Are.

AKRCIN ÉS K0RN1rÉKE

I KÖZLI:
JUHÁSZ JÓZSEF

IK0DAVEZBT6
18H McCOY ST.. AKRON, O,

AZ AKRON tó VIDÉKI MA­
GYAR REF. EGYHÁZ HÍREI. ■

Adakozások.

Egyházunk javára, adóssá­
gaink törlesztésébe«, a wads- 
worfhi leányegyház hívei kö­
zött 452.50 gyűlt össze az el­
múlt vasárnap Füri József, Ga- 
csályi Lajos és Nagy János 
tisztviselők gyújtások utján. A 
kegyes adakozók voltak a kö­
vetkezők : Füri József, Cservid, 
József, Jerkovies János, Zeffer 
Károly, Kovács Gábor, Gáspár 
József, Zeffer János. Ke^sény 
Sándor, Oervid Antal, Baráth 
Sándor, Molnár Sándor, Salner 
Gyula, Pástiak János, Hiripun 
György, Lunguj András, Zeffer

Ijajos, Gáspár Bérezi. Ábrinr 
Sándor, Mrs. Makó. Pap And­
rás. Zoltai István, l'jfaluű Mi­
hály, Kern József, Htúnonsi 
Gábor, Simon József.

CSALÁDI ÖBÖM.

Akron, O. — Madarász Ká­
roly Győrm. nyúlfalvi ill. hon­
fitársunkat neje. szül. Soltész 
Mária szép kis leánygyermekkel 
ajándékozta meg. A boldog szü­
lők víg keresztelői lakomát «n- 
deztek 694 So. High streeti la­
kásukon, melyen a keresztszülő­
kön. a Somogyin, kisbán 
Apáthy István és nején kiről 
sok jó barát és ismerős oszto­
zott a család örömében.

Uj Belcher és Hentes üzlet Ákronhan.
Értesítem az akroni magyarságot, hogy a vevőim kényd- 

mire, jó hírnevű grocery üzletemben

MÉSZÁRSZÉKET
állítottam be, a hol a legjobb minőségű friss vágása marha, bon? 
és disznóhusok. valamint ó-hazai módra szakember által késn- 
fcett hurka, kolbász, paprikás, szalonna és mindennemű füstölt 
húsok és felvágottak mérsékelt áron lesznek minden időben ki­
szolgálva. Kérve a magyarság szives pártfogását.

PAFF VINCE
Grocery és Butcher üzlete 

651 SO. MAIN STB. AKBON, OHIO

JLE2
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I Tegye megtakarított pénzét a mi §
I ERŐSBANKUNKBA11
S _r, r ‘ *■I ahol 5% kamatot fog jövedelmezni. |

I The Citizens Savings f 
& Loan Company |

96 E. MARKET ST.,
AKRON, O.

Postahivataltól nyugatra. =
IlllllllllllllllltllllllllllllllltlllllllllttlllUllllllll

I

HIBÁZTA
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2. olda;
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I

íajd. A gzerzodeaek h-
Z betartják azoka:

I ÍLznosabbak lőhetne,
Lgik őket. Milleran - 

: 'hOgy megvárta voin, 
kétségesek követe1 • 
«zutasitják. mans ka I ‘jelentett be igényt.
békeszerződ es betiisz-
varz és erőszakolt ,w-< 
Iának alapjára he.

I volna. bejelentette.
Rajna vidék kiürítés

1 «»bort 15 éri hatar d
l lejárt, mivel a nemet eK 

szerződést, nem tartotta 
Bármit mondjanak 

eia Kamara felöl, ■- 
I gyanakszik, hogy:« .tra 
í titiknsok igazán töbhot 

a nemzet gazdasághoz - 
I r ismerik az emberi tér 

sem mint elhinnék ann 
betőségéi. hogy a ne 
tönkretételét összhang- 

E hozni a maximális k; 
összes behajtásával. A 
tételhez határozottal 
ltodnak, mert az bizto- 
ggv újabb háború eiie 
nem kapják meg a fán* 
kártérítési - összege:. 
igényt tartanak, akk-i 
tartják a Rajna Vidékei 
nek. A francia diploma 
mii,'_os mulasztása a "- 
megalkotása körül az 
nem tudta keresztül'; 
metország teljes felda- 
A tervet azonban nem 
fel. A párisi sajtó élet 
tóttá azt s a paranesi K. 
helyszínen elősegitetté. " 
félemlités és intrik, 
módszerével.' Millera: .tói7 
hangoztatta s a v.-z- 
akik sugalmazás nélkül 

i mennek messzire, ujb 
f" ni kezdtek a sem.le.ge- 

il Iámról francia prot 
alatt. Ügyesen kiész!)' 
rendszer mellett ez a 
hasznosabb lehetne, h 
eia nemzetnek nem . 
francia pénzügyi közti 

I kártérítés fizetésénél 
tenné Németországnak 

‘ gi, tehát katonai tönk 
ré. A franciák nem az< 
zékeny lelkek, akik so 
nőlek kockára azért a 

’"nyí gyönyörért, hogy 
burgot francia katona' 
szék elé állítsák. Réz 
kik sokkal nagyobb • 
megfoghatóbb terveke- 
nak.

Ha a versa illési szer; 
tévelyedései a pillanat-
vedélv jelenségei leni; 
ember számolhatna azz 
ha a szenvedély lehűl, 
lehetővé lesz. De am: 
gunkat szembe találjuk 
szenvedély, hanem köve 
számító rendszer. Az 
wfegyverzéréro van ép 
aaomszédcs államok fe 

, *ésére. Középeurópa 1 
lására s a bolygó-állan 
gyűrűjének megterem 

■ «ük égj- stratégiai és 
fi körzet tervezetébe 

; - beilleszt ve. Len gyel o rsz 
tanzálása francia veze 
lett elég veszedelmes 
ennek a rendszernek, 
ez a legrosszabb. A 

>Äost megcselekedtek.
németek felöl áll. 

jjmgy meg fogják tenni 
!*«r. Fegj-verbe öltöztet 

A franciák afrik 
»tain két rendeletté: 

tték az állandó 
°nai szolgálat remis 

ndelet három évi kát
ilvuatrB vona,kozik. am 

esztendőt rét 
|Burópában kell töl ten 
|*e köael áll a rabsz«
ekedé« felújításához 

ezeket a 
Azonban ezek 

,nk becsese k. mer- - 
$ I* n*m ismernek s in 

vörös propari
támogatják" máj , 

i^ihtarizmust azok 1 
borukban, amik irán i 

és angol besorozol) .
; Tfkr3 utálatot mu' \ 

megtalálta
u^^felelő eszközét.'i

At>ban a pillimathan

... ...iF.'..jA



MOSNI.
efrí heti to..■ÄssarE

thitja a !egk*m»£Ü 
kzi . zsír pecsétet, 
benne méreg, . JtS 
ruhát a harmadik f-e a felesége egészség 

Hozassa meg, mi 
annyit, mint mis ti * mért Póst.köíL"g‘wf 

h ag 6 hónapra elég 1, 
ti- mert magyarok

•der House, Glenfj-u
k kerestetnek.
-jj- é.6, 60 2.6,

István.
»rn beszéd, eh 
Sándor.
[sorszámok bejelent—™ 

Miklós, a Nagybizott^.3 
írja fogja végezni. Bt- 
tymészetesen nem lesz,

I a jóvedelem az Amt- 
agyar Szövetség é» , 
[mság célját szolgálj,, 
|lulfizeté6eket szívesen 

és hirlapilag nyug.

---------------- - 1
bINX riGTELSEty,
luk lepünk yonngstew. 
nrpvéki olvasóit, 
főnket: Mihók Sin-
bonta délelőtt 11 é, 12 
tt. délután pedig 3 és 
között lehet hiztoean 
bi a 336 West Federal 
I levő irodájában. Az 
Mihók vagy megbizot- 

Fzik az előifzetési pén- 
hvételét és hivatalos 
pát.

azt is tndatjuk, hogy 
bkat a 25 cent szállitá- 
pzetése ellenében olvi- 

következő helyeken 
meg:

O. a 336 West 
streéti irodában.
founggtown, 0. Bess
f. 3418 Wilson Ave.

ÍNYEKE
DN. O.

á.spár Bérezi, Abriny 
birs. Makó, Pap And- 

István. Újfalu« Mi- 
Józeef. Homonai 

irton József.

M ÖRÖM.

I O. — Madarász Ká­
rul. nyulfatvi ill. hon­
át neje. szül. Soltész
P kis leánygyermekkel
pta meg. A boldog s*5- 
eresztelői lakomát ren- 

So. High streeti Is-
fmelyen a keresztózniö-

Somogym. kisbéri 
látván és nején kívül. 
Irat és ismerős oszto- 
kiad örömében.

Akronban.
a vevőim kényei-

KÉT
larha, bon» 
által kénd- 
•mü füst® 

időben e-

AKRON, OHIO 

lét a mi §

íkbaI

HIBÁZTATJÁK ÜVÉDÍIEZIK
A BÉKESZERZŐDÉST

(Folyt .a 2. oldalról.
"vi A szerződések hasznosak. 
Z betartják azokat.. De még 
hasznosabbak lehetnek, ha meg- 
yegik őket. Millerand, anélkül,

• hogv megvárta volna, mig a 
^tségesek követelését vtsz- 
ezautasitják. máris kárpótlásra 
jelentett be igényt. Mintha a 
békeszerződés betiiszerinti per­
verz és erőszakolt magyaráza­
tának alapjára helyezkedett 
volna, bejelentette, hogy a 
Rajna vidék kiürítésére meg­
szabott 15 évi határidő máris 
lejárt, mivel a németek a béke­
szerződést. nem tartották be.

Bármit mondjanak is a fran- 
ó,- Kamara felől, az ember 
gyanakszik, hogy a francia po- j 
lírikusok igazán többet tudnak 
a nemzetgazdasághoz s jobban 
ismerik az emberi természetet, 
sem mint elhinnék annak a le­
hetőségét. hogy a német ipar 
tönkretételét összhangba lehet 
hozni a maximális kártérítési 
őaszeg behajtásával. A önkre- 
tétethez határozottan ragasz- 
kodnak, mert az biztosítja őket 
egy újabb háború ellen. S ha 
nem kapják meg a fantasztikus 
kártérítési összeget, ‘ amire 
igényt tartanak, akkor meg. 
tartják a Rajna vidéket kötbér­
nek. A francia diplomácia egyik 
salvos mulasztása a szerződés

valaki a revízió részleteit te­
kinti, szembe találja magát a 
francia stratégiai földrajz aka­
dályával. Mr. Hoover nemrégen 
(hogy' példát hozzunk fel), 
ugyan azt mondta'el, amit mt 
többiek már régen mondunk 
hogy mindaddig hiábavaló do 
log sokat tenni Ausztriáért 
amig annak nem engedik meg, 
hogy a német köztársasággal 
egyesüljön. A francia vétó ez 
ellen az unió ellen nem szén 
vedélyen alapult. Ha ezt meg­
engedik, széttörik vele az. egész 
stratégiai rendszert. Előttünk 
akik politikailag gondolkoznak 
a béke biztos védelme lenne 
ha ez a kis nemzet, akit szén 
védéséi békésebbé tettek bár­
mely qnaker gyülekezetnél, a 
német köztársasághoz tartozhat­
na. A stratégia máskép gondol­
kozik. Ez az egyesülés egyesí­
tené a német határt az olasz 
és a magyar határral. Megnyit­
ná á németeknek a kereskedel­
mi utat kelet felé. Elszakítaná 
a tüskés drót-keritést. S ámbár 
a szánalom csak megerősít min­
den. az önredlekezés elvére ala­
pított érvet, ez volna az utolsó 
pont, amiből a franciák enged­
nének. Erre van alapítva stra­
tégiájuk. S az övék az. utolsó 
szó. mivel a Nemzetek Ligájá­
nak Tanácsában az egyezmény 
szerint az ilven kérdésekben

megalkotása körül áz volt, hogy vet]pn szavazat js elegendő a 
nem tudta keresztülvinni Ne: •vétóhoz.

Olyan törekvések, amelyek 
az Egyesült Államokra, Xagy- 
brítánniára vagy Olaszországra 
szőrit koznak, nem fognak mesz- 
sze vinni bennünket a revízió 
utján. Ez a merev francia rend­
szer az. útban áll. Esetleg ■ le­
törhet a saját különc volta 
miatt. Lengyelország, ha csak­
ugyan elég botor lenne kihív­
ni a moszkovita inváziót, az 
első karika lehet a láncban, a 
melyik elpattan. A feketék so-

HE VÁRJON
AMÍG az

KÜLDJÖN
dollárokatMagvarországba
jyjiután öt hónapon át nem adtunk el Magyarországba 

szóló pénzutalványt semmi formában, mivel azt hittük, 
hogy a bizonytalan viszonyok folytán nem nyújthatunk ott 
kielégítő szolgálatot, most eladunk külföldi pénzutalv^nyt 
és chekket dollár értékben, Magyarországba való átutalásra. 
Eme átutalások Magyarországban a napi árfolyam szerint 
lesznek beváltva.

Alapítva: 1(41-lk évben. 
Alaptőke: |H,000,000.

metország teljes feldarabolását.
A tervet azonban nem adták 
fel A párisi sajtó életben tar­
totta azt s a parancsnokok a 
helyszínen elősegítették a meg­
félemlítés és intrika kevert 
módszerével. Millerand nyíltan 
hangoztatta s a vezércikkírók, 
akik sugalmazás nélkül ritkán 
mennek messzire, újból beszél­
ni kezdtek a semleges rajtjai 
államról francia protektorátus 
alatt. Ügyesen kiészlelt tarifa- 
rendszer mellett ez a megoldás 
hasznosabb lehetne, ha a fran­
cia nemzetnek nem is, de aj! 
francia pénzügyi köröknek, a} 
kártérítés fizetésénél s teljessé í 
tenné Németországnak gazdasá­
gi. tehát katonai tönkretételét | 
is. A franciák nem azok az ér- j 
zékeny lelkek, akik sokat ten- • 
nének kockára azért a pillanat- ;
Siyi gyönyörért, hogy Minden-: 
burgot francia katonai törvény j 
szék elé állítsák. ,Realisták, a j 
kik sokkal nagyobb és sokkal j 
megfoghatóbb terveken dolgoz-1 
nak. ~ I

Ha a versaillesi szerződés cl-; , . . , . _.
tévelyedésev a pillanatnyi szén- tavait i spstl^ ol illf íuetx-; 
vedély jelenségei lényének az 
ember Számolhatna azzal, hogy 
ha a szenvedély lehűl, a revízió 
leitetővé lesz. De amivel ma­
gunkat szembe találjuk, az nem 
szenvedély, hanem következetes, 
számító rendszer. Az ellenség 
lefegyverzésére van építve s a 
szomszédos államok felfegyver­
zésére. Középeurópa bálkánizá- 
lására s a bolygó-államok egy 
gyűrűjének megteremtésére, a 
mik eg)- stratégiai és gazdasá­
gi .körzet tervezetébe legyenek 
beillesztve. Lengyelország roili- 
tarizálása francia vezetés mel­
lett elég veszedelmes példája 
énnek 'a rendszernek. De nem 
ez a legrosszabb. A franciák 

;aost megcselekedtek, amit mi 
•a németek felől állítottunk,
»hogy meg fogják tenni valami- 
"kor. Fegyverbe öltöztetik Afri­
két. A franciák afrikai gyar- 

|nmtain két rendelettel életbe 
;léptették az állandó kötelező 
«katonai szolgálat rendszerét. A 
- rendelet három évi, katonai szol­
galatra vonatkozik, amely idő­

iből két esztendőt rendszerint 
»Európában kell tölteni. A/Az- 
f®e közel áll a rabszolgakeres- 
§*«** felújításához s vérrel 
;fogja áztatni ezeket a gyarma­
tokat. Azonban ezek a csapa- 

*-tok becsesek, mert könyörírle- 
|tet nem ismernek s immunisak 
»inden vörös propagandától, 
szék támogatják majd a fran­
cia nülitarizműst azokban a kis 
bíborukban, amik iránt a fran- 
°* és angol besorozott katonák 
növekvő utálatot mutatnak. A 
rendszer megtalálta a maga 
megfelelő eszközét.

Abban a pillanatban, mikor

y
ti
ti

ttr
Az American nxprs.s 

Company Főirodája:
86 Broadway, New York.

Európai képviselőink kábel-távirat utján küldött tanácsa az; hogy 
a pénz átutalások egyesült állami dollár értékben történjenek, az egyes 
országokban érvényes pénznem helyett, minthogy a csekély díjon kívül, 
az ily átutalásoknak nagy előnye is van, például a koronákra szóló utal­
vány felett, mert a dollár érték külföldön nagyon keresleti.

Eme tények folytán mint értesültünk, a pénzbeváltás a tengeren 
tnl előnyösebb mint itt a megfelelő napon. A dollár Magyarországon 
még jó ideig nagyon keresett lesz és amig e viszony úgy marad, a be­
vált As ott előnyösebb lesz.

További előnye a dollár küldeményeknek az, hogy ha nem fizethető 
ki a címzetteknek, itt a dollár teljes értéke lesz vissza fizetve, tekintet 
nélkül a beváltási érték emelkedésére vagy csökkenésére.

E társaság tehát elhatározta, hogy egyelőre csakis dollár értékre 
szóló átutalásokat fogad el Magyarországba, külföldi utalvány vagy 
chekk formájában. ,

Eljárás a következő: ,
Menjen el bármely nagy American Railway Express irodába, annak 

fiókügynökéhez, vagy az American Express egy irodájához, amilyen van 
New York, Roston, Philadelphia, Baltimore, Buffalo, Pittsburgh, St. 
Louis, Cleveland, Cincinnati, Chicago, Detroit, Minneapolis, Kansas 
City, San Francisco, Los Angeles, Seattle és Montreal városokban. Vagy 
Írjon a saját anyanyelvén az alanti címre:

NEM KELL EZUTÁN 
PERMIT,

A Magyar Bányász Ott­
hon ezúton értesíti a haza 
utazókat, hogy permitre

NINCS SZÜKSÉG
hanem csupán útlevélre. 
Elégséges, hogy ha a hajó­
indulás előtt három nappal 
előbb jön New Yorkba.

Kérjen felvilágosítást és 
bányász otthon jelvényt.

MAGYAR BÁNYÁSZ 
OTTHON

75 EAST 10th STREET, 
NEW YORK CITY

m n áll

A következő hajókra eladunk jegyeket a társa­
ságok által megszabott árakón:

Március 10-én 
Március 11-én 
Március 27-én 
Március 29-én 
Március 31-én

Henry R. Mollnry
Frederick VIII 
Madonna 
America 
Pannónia

Torstanzs.
Kopenhágá

Trieszt
Trieszt
Trieszt

Csak akkor jöjjön New Yorkba, h* tk*r útlevele megvan. Hb 
míg nr^i volna utlevelo és utazni aicar, Írjon nekünk és útlevelet 
* lejroyidebb »dó alatt megszerezni igyekezünk. Mielőtt New 
Yorkua indul, Írjon nekünk. Mi megvárjuk a vasútnál és ölesé, 
kényelmes jó szállásról, valamint podgyészáról gondoskodunk,

FSüdet!
A Bankpalotá­

ba*
10 E. 22 SL

NÉMETH ÁLLAMI BANK
NÉMETH JÁNOS, »Inuk.

NEW YORK CITY.

FiékbUti 
1697 2aj A ve 
cor. 83rd St.

M. J., Toledo, O. — Megvolt. 
Tudtunkkal kivonultak már. írjon 
ismételve, s most már csak meg 
kapják a levelet, s válaszolhatnak

5. I-, Akron, O. — Gyalogos köz­
katona fegyverzete általában ló-' 
fegyver, bizonyos rendkívüli szol­
gálatokra kivezényelve, revolverrel 
is felszerelik.

— .Garadna 679 lakos, 2,032 kát. j 
hold. — Miglécz 491 lakos, 1,043! 
kát. hold. s Magyarországhoz tar-! 
tóinak. Somod! 1223 lakos, 4,878 
kát hold. — Füzérradvány 672 la­
kos, 1,392 kát. hold. — Szín 728 
lakos, 3,132 kát. hold. — Torna 
1493 lakos, 4,043 kát. hold. Cecho- 
Slovákia által megszállt területre

V. I., Rayland, "O. — A Szabad­
ságban hirdető hajójegy irodák 
megszerzik útlevelét is, s megírják 
-önnek az összes teendőket.

J. C„ Short Creek, O. — Hall­
gasson a nejére. A törvény tiltja, s> 
ez előtt meg kell hajolni.

AMERICAN EXPRESS COMPANY
/

Foreign Money Order Department “F”
65 Broadway, New York

INAVIGAZIONE 
I CtMERALjL ITALIAN*

Jlaveloce
NEW YORK—PHlLADELPHIA-bol 

NÁPOLY ÉS GÉNUA FELÉ.
NEW YORK—PHILADELPHIA-bol 
TRIESTBE GÉNtAN AT.

Taormina ________ ____Április IS
Dúca Degli Abruzzi -.--Április 22

ITALIA AMERICA
Society of Maritime Trade lac.
1 STATE STREET. NEW YORK.

hip

KÖZVETLENÜL
HAMBURGBA

CUNÄRD LINE
Dupla Csavaru Gőzöse

SAXONS A április tO-én
Második osztály $150 Harmadik osztály $100

És $5.00 Hadiadó
Bővebb felvilágosításért forduljon:

THE CUNARD STEAMSHIP COMPANY, Lid.
vagy helyi ügynökeihez.

h e

Clevelandi irodánk: 2048 East 9th Street
I * ------------------------—”
! Bármikor pénzt küld valahová, követelje az American Express Co. 

vevényét. Ez biztositja önt a károsodás ellen.

záhól vegyen példát. Sokan 
a kis köhécselésnek nem 
tulajdonítottak semmi je­
lentőséget, mert úgy i,s el­
múlik, mondották. Pár nap 
múlva meg már késő volt a 
segítség.

Ne várjon egy percig 
sem, ha meg van hülve, 
köhög, fullad, rekedt, ne­
hezen lélegzik, hanem ve­
gye elejét azonnal a haj­
nak és rendelje meg azon­
nal a világhírű

SZENT ERZSÉBET 
TÜDŐ ÉS MELL 

BALZSAMOT í
Egy üveg csak 1 dollár 

és 10 centbe kerül postán 
küldve.

Itt a pontos cim:

SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁR

9115 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, O.

rozása több forradalmat okoz-1 
hat. mint bataillont. Ha a rend- j 
szer ilvmódon törik szét, anar-1 
chia lesz az utóda. Nekem úgy 
tiinik, hogy csak két mód van i 
olyan rendszer elősegítésére, j 
amik a Nemzetek Ligáján ala­
puló rendszerrel ellentétben 
vannak. Az egyik lenne egy 
nemzetközi kölcsön folyósítása 
s a békeszerződésnek pénzügyi 
segély alapján való revíziója. 
A másik azon múlik, hogy a 
többi szövetségesek múltán je­
lezzék Franciaország előtt, hogy 
ha a rendszeréhez ragaszkodik, 
a kockázatot egyedül kell vi­
selnie. Franciaország csak azért 
provokálja az ingerültséget s 
azért tervezi a fél kontinens 
tönkretételét, mivel bizonyosan 
számit Anglia fegyveres segít­
ségére s talán az Egyesült Álla­
mokéra is veszedelem esetén. 
Csupán egy kockázat van, ami­
nek nem teszi ki magát soha. 
Ez az elszigetelés. Elöbb-utóbb 
ohhez fogunk elérkezni, de ez 
sok kockázattal és rosszérzéssel 
fenyeget. A pénzügyi nyomás 
móds*re sokkal biztosabb és 
sokkal eredményesebb.

Szerkesztői
üzenetek.

A dollárért mindenütt megkapja a 
teljes értéket bárhol., minden pénz­
intézetnél, s a minkenkori árfolyam 
szerint. 4. V’. Kér. Dorottya utc* 1. 
5. A hadi kölcsönök rendezéséről 
csak a béke végleges megkötése 
után gondoskodhatnak. Arra fognak 
törekedni, hogy különösen a kisebb 
kölcsönadók ne szenvedjenek kárt.

G. P., Holden. W. V». — 1. Tá­
vozási engedély. 2. Cecho-Slovákia 
külképviseletéhez. Részletes felvilá­
gosítást a Szabadságban hirdető ha­
jójegy irodák adnak.

M. J., Torrington, Conn. — A 
mai állapot szerint a Bódva folyó a 
határ, s minthogy Szilas község a 
folyó túlsó oldalán van, az egyelőre 
Cecho-Slovákiához tartozik.

J.M., Gary, In«L — A mai határ­
vonal szerint Abauj-Toraa megyé­
nek úgyszólván egyenlő felső fele­
része van megszállva, alsó feleréaze, 
tehát Abaújvár is Magyarországé 
maradt.

Ch. P., E. Pittsburgh, Pa. — A 
magyar béke megkötéséig és jóvá­
hagyásáig a mai Magyarország te-

B. G.-né, Ashtabula Harber, O. — 
A végleges rendezésig: Románia.

í-j. HU olvasó, Lennon, Mich. — 1. 
Permit, anyit jelent, mint engedély. 
2. A régi Korona bankjegyeket Ma­
gyarország, Jugoszlávia és Cechd- 
Slovákia külön lebélyegeztették: 3.

HAZAUTAZÓ
MAGYAROKAT

Leggyorsabban és legolcsób­
ban azonnal hajóra ültetem.
PERMITRE MÁR NINCS 

SZÜKSÉG.
Hajójegy áraink:

Budapestig ______ _ _$107.00
Kassáig ___....d___$106.50
Becsig ............... -____$ 91.25
Minden podgyásst hasáig 

be biztosíték.
írjon vagy sürgönyőzzön, mi­
kor érkezik New Yorkba.

MARSICS JÁNOS
törvényes hajójegy, pénz- 
küldő és kivándorlási irodei*

279—lOth Avenue x 
New York City, N. Y.

Corner 26th Street 
____________________ k p t

rületén nem kaphat senki ide szóló 
útlevelet, s majryar alattvalót 
Egyesült Államok sem bocsájtana 
partra. A magyar és az osztrák 
alattvalók érdekeit itt a svéd kon­
zulátusok képviselik.

E. D„ Cleveland, O. — A hadi­
foglyok legnagyobb részét japán és 
kínai táborokba vitték, s biztonság­
ban vannak. Ha pénzt akar küldeni, 
forduljon az Amerikai Magyar Szö­
vetség titkárához: Dr. A. Pessenleh- 
ner, 43 No. Phelps St., Youngstown, 
O. Gyűjthet ismerősei kóréheit. Mi 
egyes hadifoglyok javára nem gyűj­
tünk.

W. J.-né, St. Páni, Minn. — Arc 
képet küldhet, feladhatja ajánlva is. 
A csomagszállitisra vonatkozólag 
érdeklődjék időközőnkint a postán,

A. B., Canton, O. — A megszállt 
területen a katonaság nagy részben 
feloszlott, vagy elmenekült. Az uj 
hadköteleseket már a megszálló 
hadseregbe sorozzák. Az állam nyel­
ve az uj állami kötelék anyaorszá­
ginak nyelve, de a béke végleges 
megkötése és jóváhagyása után 
külön törvényekkel fogják szabá­
lyozni a kisebbségben élő nemzetisé­
gek anyanyelvének iskolákban, köz­
igazgatási és birói eljárásban való 
használati jogát.

Régi olvasó, Pittsburgh, Pa.
A,1 európai, köztük budapesti, kas­
ai vagy kolozsvári pénzintézetekkel 

elszámolásban álló itteni nagy ál­
lami bankok bankutalványait min­
den pénzintézet beváltja napi árfo­
lyam szerint. Úgynevezett bank 
draftet kell kérnie, több kisebb ösz- 
szegüt, hogy részletekben is bevált­
hassa. Egyszerű bank cheekre nem 
adnak pénzt, azt csak bekollektá- 
lás végett vennék át

T. 3., Toledo, O. — Jánok 738 
lakos, 4,124 kát. hold. — Perény 
1239 lakos, 5,790 kát. hold. — Bu­
títs 1186 lakóé, 5,644 kát hold. — 
Forró 1304 lakos, 3,423 kát hold.

FRENCH LINE
COMPAGNIE GENERALE 

TRANSATLANTIQUE

Czecho - Slo vákiá-ba 
Havren át

Gyors négygépes és Duplacsa- 
varu Hajók

France_____ __Március 18
Rochambeau ---Március 19
La Savoie . .-Március 27
La Loraine ____ Április 3
A Czecho-Slovák kormány kü­

lön képviselője várja az utaso­
kat hajóink megérkezésénél 
Havre-ban és azonnal utazási 
céljuk felé továbbítja.

A francia vonal hajóin a Cze­
cho-Szlovák katonák ezrei utaz­
tak a háború alatt minden baj 
nélkül.

Jegyekért és árakért fordul­
jon a

Társaság Irodájához, 
19 State Str. New York

vagy helyi ügynökeinkhez.
h s p

S. S. HENRY L
Csak Konstantinápoly, Várna ás Constantába

INDUL MÁRCIUS 13-ÁN
Első osztály $390.00, fejadó $5.00. Fedólköz $150.00 

fejadó $5.00
Főüffynökség 1

McDonnell & Truda
5 STATE STREET, NEW YORK CITY

áll m n V

I Peritiit már nem kell
% MÁRCIUS 23-ÁN INDULNAK A SUSQUEHANNA 

If MÁRCIUS 30-ÁN AZ A R G E NTINA GYORSHAJÓK

Hajójegyek ára:

I Budapestig $107.00 
1 Kassáig $106.50

Küldjön előleget és küldje be útlevelét, hogy helyét biztosit 
hassuk. — Ha útlevele nincs, beszerezzük.

MORRIS ENGEL, bankár
129 Greenwich Street, New York City.

EM kell többé permit!
____ _________ __________ w r . v T n síi n/\o 1 1 a IAMV 17 A M UCTC

MINDAZOK, A KIK HAZA AKARNAK UTAZNI 
AZT MEGTEHETIK ANÉLKÜL, HOGY 2 NAPOT 
IS HIÁBA TÖLTSENEK NEW YORKBAN HA 

AZONNAL C G YNÖKHÖZ

hatóságilag megl
zott BANKÁR és HAJÓ 
JEGYŰ

forduljak.

DUPLA CSAVARU 6 NAPOS HAJÓNK VAN HETENKINT KÉTSZER. MEGBÍZOTTAM MEGSZERZI ÚTLEVELÉT TELJESEN INGYEN.
Foglalja le helyét a hajón már most, küldjön be azon- r* z z Z> x WJ I I / New York tilam felügyelete alattnalg$2&0 előlíget,.s jühelyt art megkapjuk, sürgő- ZOTO C. HetlXyy 0071 ROT äjÄk pTtLk?^ ’ ^

nvileg értesítjük, hogy mikor jöjjön be. NEW YORK, N. Y.

CUNARD LINE
dupla csavaru gőzöse

PANNÓNIA
Szerdán, március 31-én indul 

TRIESZT felé és kiköt PATRAS és 
DUBROVNIKBAN

2-ik osztály $200.00 3-ik osztály $125.00
ÉS $5.00 HADI ADÓ.

Felvilágosításért forduljon:

THE CUNARD STEAMSHIP CO. Limited
vagy helyi ügynökeihez.

h I p

Egy uj gyors, nagy és kényelmes kettőscsavaru amerikai gőzhajó
.f, . ------------------- ------------------------—



6. ol'dal SZABADSAfr

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
M(^VWlífillMlAKllKlVlSK,lfil|Íl

BURYI HÍREK.
HÚSZ MILLIÓ DOLLÁROS 

ACÉL CSŐ GYÁR.

TRENTONI HÍREK.
I Közli: Ujváry Gáspár irodave- 
faető, 25 Morris A ve., Trenton, 

H. J.

£ YERHOVAY FIÓK 
GYŰLÉSE. ;

A Verhovay Segély Egylet 
helybeli 13-ik fiók oszálya az 

Jl«fanult vasárhap tartott gyűlést, 
I melyen a tagok nagy számban 
1 jelentek meg. A gyűlés a folyó 

ügyek letárgyalása után foglal­
kozott az idei konvencióra ki- 

BeSldemlő delegátus megválasz- 
fásával, melyre egyhangúlag 

HpÉbory Sándort a “Fiigget- 
^■pség"" helybeli szerkesztő tu- 

[ lajdoncsát választotta meg.

rí,~ő MAGYAR EGYLET 
GYŰLÉSE.

A "-entoni első magyar egy- 
I let. ív ’.vet háziasán “Öreg 
l Eylet- '-nek neveznek az él­

ni v1 vasárnap tartott gyűlést.
; A g; ölési keretében több na- 

íyo bV fontosságú határozat 
I l: ''lett - egyhangúlag a derék 
BÉgy '! 50 dollárt utalt ki saját 

J péli á"á;,-i! a hazai éhező- nyo- 
Binorg'l /gyermekek javára. A? 
Tfcylet eme dicséretes munkája 
Waszüfe. hogy más egyleteknél 
Bk hí: .dttólag hat.

LORAINI HÍREK.
ELHALT FIATAL LEÁNY.

Lorain, 0. — Nagy részvét 
mellett temették el hétfőn dél­
után az izr. egyház szertartásai 
szerint Feuerstein Bernát, köz­
ismert Yine ave.-i mozgószinház 
tulajdonos 13 évet élt leányát, 
Idát. A fiatal leányka vizi be­
tegséget kapott s bár szülei 
minden lehetőt megtettek meg­
mentésére, az orvosi tudomány 
képtelen volt áz életnek meg­
menteni s hosszú kínos szenve­
dés után márc. 7-én elhalt. Bár 
a szerencsétlen teremtésre meg 
váltás volt a halál, mégis nagy 
részvét nyilvánul meg a gyász 
által ‘ mélyen sújtott szülők 
iránt.

A temetést Pataky György 
temetkezési vállalata rendezte.

A SZABADSÁG LORAINI IRQ 
DÁJANAK UJ OTTHONA.

15-IKf 
OETROITBAN.

i . 1
i Lorain, 0. —- A Szabadság lo- 
j raini irodája, mely eddig Újhe­
lyi Antal bankhelyiségében volt, 
átköltözött Pataky György és 
társai real estate irodájába, 
mely az előző helyiséggel majd­
nem szemben, a Vine Ave. 2832 
száma alatt van. Az iroda veze­
tője továbbra is Megyerv Imre.

KÖZÉRDEKŰ MOZGALMAK.

Az Amerikai Magyar Ref. 
jEgyesület detroiti 35. és 131-ik 
I osztályai a Detroiti Ref. Ének- 
I kar és Keresztyén Ifjúsági Kör 
J közreműködésével az 1848-as 
Ejnárciusi -nagy idők 72-ik év- 
E fordulóján nagyszabású emlék-! 
I Ünnepélyt rendez most vasár- 
I nap, március 14-én a South 
|Stareet 530 száma alatti Ref. is- 
I kola nagytermében. Kezdete 
► délután fél 4 órakor. Belépti 
Égj 50 eent. A tiszta jövedelem 
láz Árvaház alapjára lesz fordit- 
l va. felül fizetések köszönettel
►fogadtatnak. A rendezőség az 
I ünnepély gazdag műsorát nagy 
I gonddal állította össze, s gon- 
Tdoykodu't jó zenéről és hűsítő 
ptálokról. Az ünnepélyt éjfélig 
Itartó tánc fejezi be.

GARÁZDlLKODÁSA.
Beaver Falls, Pa. — Alig pár 

lónapja, hogy fényes nappal 
I kirabolták a State Bankot, s 
|bár az egyik betörőt agyonlöt- 

társaí kilencezer dollárral 
ekültek, s idáig hiába 

itik a nyomunkat. Most újabb 
zenzációja van e csendes vá- 

Iroskának. ‘ Eddig ismeretlen 
ípablók beütötték a rendőrállo- 
MBással ép szemben levő Me- 
Ipetrles és fia ékszerüzletének 

ákat üvegjét, s 500 dollár 
I értékü ékszert és értéktárgya­
idat • vittek el magukkal a nél- 
P®, hogy a rendőrség észrevet- 
Ete volna fosztogatásukat. A vá- 

vezetői meg is indították a 
Bgálatot a rendőrkapitány 

dien kötelesség mulasztás ci­
nén. A rendőrkapitány nem 

|várVa be annak eredményét, le 
szönt állásáról.

Lorain, 0. — Azokat; akik a 
városi s általában a közügyek 

! iránt érdeklődni szoktak, most 
két nagyobb arányú mozgalom 
foglalkoztatja.

Az 5-ik utca elején tervezett 
hatalmas szálloda felépítése 
most már biztosra vehető. A 
pénzemberek igen egészséges 
vállalkozásnak látják a terve­
zett Alsace Hotelt és élénken 
jegyzik a vállalkozáshoz szük­
séges összeget.

Az 500 szobával tervezett s 
450,000 dollárba kerülő Y. M. 
C. A. uj épülete iránt ellenben 
.sokkal lanyhább az érdeklődés. 
A legutolsó gyűlésen erős kifa- 
kadások hangzott!*’ el a Y. M. 
C. A. ellen. Többen elöhozakod- j 
tak azzal, hogy ez a testület a i 
háborúban kizsákmányolta a ka j 
tonákat s ezért támogatást nem 
érdemel. így azután aligha va­
lósíthatják meg a tervet.

Még a csodák hazájában, 
Amerikában is ritkítja párját 
az a bámulatra méltó növeke­
dés, a mely az utolsó ti* év 
alatt a sivatag homok bucká­
kon Gary városát létre hozta. 
Bár a népszámlálás adatai je­
lenleg nem állanak még rendel­
kezésünkre, még is egész bizo­
nyossággal állíthatjuk, hogy 
nincs az egész kiágon még egy 
másik város, mely oly óriási 
arányú százalékkal növekedett 
volna, mint ez a leghatalma­
sabb acél telep. Hogy a növe­
kedő lakosság hajlékot talál­
hasson, csupán egy év alatt 
több uj épület emelkedik itt, 
mint bárhol másutt egy tizszer- 
te nagyobb lakosságú városban.

Természetes, hogy e rohamos 
fejlődés az óriási acél telepnek 
köszönhető s hogy a jövő tíz 
év fejlődése semmiben sem fog 
hátra maradni az elmúlt tizév 
megett, biztosítékai azok a 
gyártelepek, melyek gomba 
módra szaporodnak a város te­
rületén. Május elsején kezdi 
meg üzemét az a hatalmas ván­
kos telep, mely autó üléseket, 
díván és bútor párnákat s más 
e szakmába vágó dolgokat fog 
gyártani és 2000 munkásnak s 
nagyobb részt nőknek nyújt 
alkalmat szép pénz keresethez. 
Hanem még e tekintélyes gyár­
telep is elenyészik ama hatal­
mas alkotás mellett, melynek 
építését most kezdte meg a 
Steel Corporation s mely inár 
az építkezés folyamata alatt is 
ezereknek ad foglalkozást, mi­
kor pedig felépül, több, mint 
húszezer munkást fog alkalmaz­
ni. Ez uj gyártelepen acél csö­
veket fognak gyártani s az 
üzemet az 1921 ik évben már 
meg is gditják.

-A________ _

AZ UJ MAGYAR REF.
TEMPLOM

Nincs többé ősz haj!
VÖRÖS KERESZT HAJFIATALITÓ VISSZA 
ADJA A HAJ RÉGI SZÍNÉT ÉS FIATALOS 

KINÉZÉSÉT.
A szép, fiatalos haj úgy férfinál, mint nőnél igen 

fontos s mindig bámulatot kelt.

A tükör azt mondja, 
hogy öregszik.

Iámét fiatal én bájos 
a Vörös Kereszt Haj- 

fiatalitó használata 
folytán.

Semmi mb akaáályossa a boldogulást áe a sikert egy, 
mint az ősz kaj. Semmi sem Öregít ennyire, mint a fakó, 
szürke, csikes kaj. Ha azt akarja, hogy HAJA FIATALOS, 
ÉLÉNK SZÍNŰ S SZÉP LEGYEN, tegyen úgy, mint mások, 
kasznál ja a VÖRÖS KERESZT HAJFIATALITÓT. Köny- 
nyen ás tiszták kezelhető. Négy üreg egy dollár és 25 
ceat, hárem üreg hárem ós fél dollár bérmentre.

Küldje a pénzt elönti címre rendelésével s e Vörös 
Kereszt Hajfiatalitót használati utasítással megkapja.

■|"Vöres Kereszt Patika+
8901 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, O. 
Kitűnő szerek hajhullás, korpa, viszketés valamint 

minden betegség ellen'

ben pedig T. Boros Jenöné zon 
gora kísérete mellett egyik 
kedves hangit angol tanítón ti 
hazafias dalokat" énekel.

I"f»uenza és hülés ellen 
és» annak a megakad* Ivoz&nár 
LAXATIVE »HOMO QUIX1XK piru 
Jár szedjen Minden dobozon ezt a 
vet l&tja. E. W GROVE. 30 cent.

SZOMORÚ HAZAI LEVÉL

Lorain, 0. — Szomorú hirt 
kapott hazulról Pataky György, 
közismert Vine ave.-i üzletem­
ber. Arról értesítette leánykája 
hogy felesége elhalálozott. E 
gyászhir mellett azonban vi­
gasztalók? hat Pataky György­
re az az értesítés, hogy két kis 
leánykájaI szépen halad előre az 
iskolában és tudományokban.

KERESZTELŐ.

Welland, Ont/, Canada. _
«gye forgolányi Szabó 

■jós kereskedőt hatalmas' kis 
érmékkel ajándékozta meg 

riesige Zalam. pusztamogyoró- 
Matyók Viktória. Lajos 
re keresztelték a kis pol- 

Keresztszülei: Szabná rm. 
rközujlaki Sáabő György és 

gteje. Medve Mária. A boldog 
ülők nagy vendégszeretettel 

ülték meg családi körben ke- 
sztelőjét.

GYÁSZJELENTÉS.
A McKeesporti, Pa. I-ső M. R. 

Bs. Egylet főtisztikara szomoro­
dott szívvel tudatja úgy a helybeli, 
mint a vidéki tagtársakat, hogy a 
Springdalei I-ső fiók osztálynál, 
Nagy Péter és Vincze Sándor tag­
társak elhunytak. Fölkéri tehát a 
tisztikar a tagtársakat, hogy a két 
elhunyt tagtársunk után járulandó 
haláleseti járulékot $2.25 tagon­
ként legyenek szívesek 30 nap alatt 
az egylet pénztárába befizetni.

Kelt McKeesport, Pa., 1920 már­
cius 8-án.

Almás, József, elnök.
Nagy Ambrus, titkár. 

 t

ÉRTESÍTÉS.
Tudatjuk Lorain és környéke ma­

gyarságával és ottani olvasóinkkal, 
hogy loraini irodánk, mely eddig 
Újhelyi Ah tál bankhelyiségében 
▼olt, átköltözött Pataky György és 
"ársai real estate irodájába, mely 
az előző helyiséggel majdnem 
szemben, a Vine Are. 2832. számé 
elett vem. Az iroda vezetője to­
vábbra is Megyery Imre.

Tisztelettel
a SZABADSÁG kiadóhivatala.

 h s n

A város növekedésével lépést 
kívánnak tartani a garyi ma­
gyar reformátusok is, kik er. 
év tavaszán kezdik meg uj 
templomuk és lelkész lakuk 
építését. Bár úgy az anyag, 
mint a munka drágasága tete­
mes kiadást igényel az épitke- 
zesné'. a jó kereseti és anyagi 
viszonyok között élő egyházta­
gok nem rettennek vissza a 
szokottnál nagyobb tehertől 
sem, a kimondották az évi gyű­
lésen. hogy önkéntes ajánlatok­
kal teremtik elő a szükséges 
összegeket s kérnek minden 
egyháztagot, hogy akiknek 
anyagi viszonyai megengedik, 
havonta .legalább egy napi ke­
resetüket templom építési ala­
punkra adják. Bár a zord idő­
járás miatt nem kereshették 
fel elöljáróink még mindemk 
egyháztagunkat, már idáig is 
igen szép eredményt értünk el, 
a mennyiben a következő egy 
háztagok havonta egy napi ke­
resetüket a templom alapra 
ajánlották s az év első két hó­
napjára kevés kivétellel már 
be is fizették: havi fi dollárt 
Dónáth Imre, Király János; 
havi 5 dollárt Baráth Károly, 
özv. Benkő Pálné, Csomó Ist­
ván. Csomó Ödön, Csomó 
György, Dorka l/ászló, Filep 
Mihály, Filep Sándor, id. Ga- 
dus János, Gergely Menyhért, 
Kispál Ferenc, Kiss .János. Kö­
ves István, Ladányi János, Kis 
Molnár, János, Matusz István, 
Mestellér Lajos, Nagy István, 
N’ovotni János, Papp Jánosné, 
Szalmasághy András, Szathmá- 
ri Antal, Szunyogh Imre. Tö­
rök András, Técsi Antal, Vajó-’ 
esik Dániel, Zsudel László; ha­
vi 4 dollárt T. Boros Jenő, Ba­
ráth Lajos, Beneze András,1 
ifj- Csontos János, Hajdú Mi­
hály. Kiss András. Shár Lajos: 
havi 3 dollárt özv. Galambos 
Józsefné, Lőrinc János, Tóth 
János.

«60 ÉS KORNYÉKE
A CHICAGÓI MAGYAROK 

MÁRCIUSI ÜNNEPÉLYE.

, LEVELE JÖTT A SZABAD­
SÁG CÍMÉRE.

V ________ _

Leskó Erzsiké Whiting. Jnd. 
részére levél jött hozzánk Kí­
nából, felaclója Puzder József. 

Tudassa postai címét, hogy 
j azt továbbíthassuk.

V

1$” H'i,-

A PIROS BUGYELLARIS 
GARYBBN.

Szemorvos!

630 SOMMIT STREET 
A m*gj Cbench melletti 

Semmit-Cherry-Mar két 
épületben.

Ékszert, órát szemüveget
1 l««jol»b minötófben óe a leijutínyoeabb árba. 

vauérólbet.
DÁNIEL ÉKSZER ÜZLETÉBEN

Neay választék, előzékeny k lézolgílés, teljes jőtillás. — 
Magyarul be- —

•zélhet.
Optik»»

ÉKSZERÉSZ ÉS ÓHAS. TOLEDO.

Hogy templom alapunkat ne­
veljék, a ref. egyház műkedve­
lői e hó 14-én a Turner Hall- 
'ban előadják a Piros bugyellá- 
ris cimü gyönyörű népszinmü- 
vet. Már megszoktuk, hogy a 
mikor e kipróbált műkedvelők 
játszanak, mindig zsúfolt ház 
előtt folyik le az előadás, mert 
hivatottsággal s kellő készült-! 
séggel állanak mindig a közön­
ség elé. Az a körülmény, hogy 
a jegyek legnagyobb része már 
előre elkelt, biztosítják az est 
anyagi sikerét, kipróbált wü- 
ked velőink pedig égy kedves 
estét ígérnek. Az előadás előtt 
és után tánc lesz, felvonás köz-

Nem lehet a bányászt 
becsapni lábbeli-nél.

/^\n egyszer vehet rossz cipőt, de 

legközelebb más minőség után 
fog nézni. Munkája a valódi jót 
kívánja.

Ezért napról-napra több bányász vi­
seli a “Hi-Press" cipőt. Ez felülmúl 
minden más cipőgyártmányt, jobban 
áll a lábon és kényelmesebb. EGY 
TARTÓS DARABBÓL készül és a 
gummi szivósabb. Nagy mennyiségű 
“Hi Press” Rövidszáru Fehéret is 
árulunk a bányavidékeken. Bármily 
formában, valamennyinek felső ré­
szét Vörös Vonal veszi körül. 50,000 
kereskedőnél,

THE B. F. GOODRICH RUBBER COMPANY 
Akron, Ohio

Goodrich
Hi-Press

Rubber Footwear

A Chicago South Sídéi Egye­
sült Magyar Egyletek a Chica­
go városi Egyletekkel karöltve 
nagyszabású ünnepélyt rendez 
március 14-én, vasárnap dél­
után 3 órakor a Cottage Grove 
Ave. 9231 száma alatt levő Kvj 
P. Hallban a magyar szabad- 
sag-nap emlékére. Az ünnepély­
nek összes jövedelmét a magyar 
országi éhező és lerongyolódott 
gyermekek segélyalapjára fordít | 
ják. Belépti dij, a jótékony- 
célra tekintettel 75 cent.

A rendező bizottság minden! 
elkövet az ünnepély minél tel­
jesebb anyagi és erkölcsi sike­
rének biztosítása- érdekében, s 
e célból nagy gonddal állította 
Össze a nagyszabásúnak Ígérke­
ző magyar ünnepély- program­
ját, Az ünnepély műsora: 1. 
Amerikai Hymnus a Rákóczi 
rézhanda kíséretével, énekli a 
közönség. 2. Megnyitót beszéd, 
tartja: Balog Kálmán, a chica­
gói Ref. Egylet elnöke. 3, Ma­
gyar dalok, énekli Rédey Ist­
ván. 4. Angol beszéd, tartja: 
Dr. Baróthy Árpád. 5. Március 
15-lke szavalja: Barna Henrik, 
fi. Ünnepi beszéd, tartja: Je- 
zemiezkv Aladár ref. lelkész.
1. Hazafias dalok, játssza a 
Rákóczi Rézhanda. 8. A segélye­
zési mozgalmat, ismertető beszéd 
mondja Benkő Ferenc. 9. He­
gedű játék : M árt ha Béla és 
Martba Bi^riska. 10. Angol be­
széd, tartja: Alderman S. Go­
ver és D G. Madren R. lí. A 
Belvárosi Egyesült Egyletek 
nevében mondanak beszédet: 
Rákos József és Szabó Károly-, 
majd a záróbeszédet tartja: 
Izsák Ignác. Szünet közben a 
5. M. C. A. titkárja mutat be 
vetített képeket, s a műsort a 
"Megjött a papa,” cimü egy- 
felvonásos vígjáték szinrehozá- 
sa zárja be Barna Henry. Ba- 1 
high József, Balogh Józsefné és 
Tóth Erzsiké felléptével. Súgó 
Kovács István. Végül elénekíik 
a Magyar Hymnus*, a Rákóczi 
Rézbanda kíséreteid.

Felhívás az Amerikai Magyar Mi
MUNKASTESTVÉREK i
„ „Mj alólirottak a mai napon mindannyian bucant - - 
önoktol es Amerikától. Szülőhazánkba térünk vissza a pl*”?* 
Wilson nevű hajóval. "esidsnt

Munkástestvéri kötelességünknek torijuk azonban 
tudomásukra hozni, hogy a C.ipő Lajos Pénzküldö, HaMuí”* 
Közjegyzői irodája Perth Am boy ben igazán megérdemli o, Y *•
pártfogását^ munk2stóK önzet,en bizalmát és legmesszebb 

Egyszáznegyvenketten vagyunk, de mindannyian -■ 
vagyunk ekgedve Csípő ur emberséges, gyors és pontJű' 
szolgálasaval. ^ ®-

Rengeteg sok érdekhajhászó hiéna él közöttünk naev 
kábán es lehetséges, hogy ön is talál olyanra, aki irigv*u2z 
vagy önérdekből kifolyólag rágalmazni fogja Csipö La i óit Tu* 
htgyjen neki. Mi sok számos éveken keresztül a munkássáv ölL?* 
es önzetlen barátjának Ismertük őt meg. K oszmt«

Aki hozzá fordul és megismeri, épen olyan e 
tassal fog róla megemlékezni mint mi alólirottak.

Kisnámedi, Pest-megyéből: Kardos János és családié 
Csanyi Sándor és neje ta—- aj*
Kurucz István
Kurucz Sándor *
Kusko József 
Kusko Ilona 
Farkas Antal id.
Farkas Antal ifj.
Czérók János 
Csémák B. Imre 
Tóth Sándor 
Pintér István 
Pintér Imre 
Fábián Sándor 
Pócs Márton 
Veres János 
Glazer Jakab 
Kiss Imre
Böhm János és családja 
Molnár Sándor és családja 
Szálkái István 
Jarecsnyi Pál és Családja 
Kiss Sándor
Nagy István és családja 
Kiss Péter
Lukács F'erenc és neje 
Majoros Ferenc 
Ha pénzt akar küldeni.

neje

ha

Gál János 
Xilai József 
Bálint András 
Szalai Ferenc 4 családja 
Simon István 
Sivák István 
Burghoffer Mihály 
Szuki István 
Tóth József 
Boronyai István 
G. Nagy Lajos 
Emery Mihály 
Takács Imre és 
Nagy Kálmán 
Szabó János 
Kiss József 
Borsi Mihály 
Simon ~Antal 
Kérési József 
Nagy Miklós 
Balogh Ferenc 
Hajdú István és fia 
Lukács István 
Czelleng András 
Darczo Ferenc

és mások, 
hajójegyet, útlevelet•«» Vt Tg —».Mv..., »*« •»•jvjcgyci, útlevelet sth 

váltom? Ha barmi névén nevezendő itteni vág)- óhazai nerc. í—- 
ben egy igazi jó barát tanácsára van szüksége? Forduljon (55 
Lajoshoz, ezt mi fentirt munkástársai tanácsoljuk önnek. c2e

CSÍPŐ UJOS, Pénzküldó ét Hajójegy Mfe
PERTH AMBOY, N. J.

SS
Figyelem: Szenvedő nők és férfiak!

Dr. F. B. Colhooer
Utódja: DR. COOPEB

717 Liberty Are, Pittsburgh, h
M indán bataaiis.« a .’ * **Mintf.n beteg..,.t, újat 4. gú L 
újabb tudom.n/oe r.'OdMerre ker.-í"
írod lm minden k.nyelemmel a. ^ ujebb tel.lm.nyy kbiui.klTe ÍJ 
tz.rnly., melyeket Eur.es .« .2.,. 
legn.VM.bb spéci. Ilatd! h.eznílní?

Rendel, érák: D.
ekének csalhatatlan megáltapei/El 

«■ »-t.l art, a-lg. Vasamig d. e. 10-tíl d. u. 2-ip^

1 E szép ünnepélyt a résztvevő 
egyleték és egyesek adományai 
vezetik már is be, s mint érte- j 
sülünk, a chicagói magyarság 
ez alkalommal a föle telhető leg ! 
nagyobb áldozatot akarja a leg- 
magasztosahh jótékonyság óllá i 
rára helyezni.

Az eddig már befolyt adomá-1 
rívok: A Chicagói L. Magyar ! 
Férfi és Női Bs. Egylet *190.
A Chicago és Környéke Női 
Társ. és Bs. Egylet *200. a W 
<V W. 120-ik Női osztálya *50, j 
a W. O. XV. Bu maidéi Férfi ! 
osztálya *50. a Protected Home j 
Circle Humsidei osztálya *86, 
Kassay Károly adománya *20. I 
Oaezearn *596.00. Ezenfelül a|l 
Burnsidei 1. Magyar Munkás || 
Bs. Egylet megajánlása *1(X).00.

m nem onos -
Dl. Low inger Ernő magyar orvod 

és sebése. az összes orvosi tudomá­
nyok tudora. Címe: 1858'GRAND 
áXE., Chicago. 111. — Rendel: d. e. 
10-től 11-1*. D. u. 6-tól 8-i*. Va- 
Urnap d. e. 10-tol 12-ig. Telefon: 
Seely 280«. «]]

CHICAGÓI MAGYAR ÜGYVÉD

mm mos s:
Ingyen tanács mindennemű kőé­
it válté, váló és búntetó ügyek- 
••n. órák naponta este t-lg. — 
Szerdán délután 6-lg. Vasárnao félelótt 10-12-lg. 15^ N. Heleted 
i*r.. az emeleten. — Telefon: 

DlvepsYv S1S4.

Detroit hatalmas 
West Side-je

A detroiti West Jefferson - Avenue a város növekedésének 
a központjában van. Sok ezer ember lakik ott és dolgozik azon 
* kornyékén Sok ezer embernek kell ott még letelepedni, horv a 
gyarak közelében lakhassanak.

A Detroit West Side vasúti hálózata és hajószolgálata kS- 
lomb, mint bárhol az Egyesült Államokban.

Mr. Ford hatalmas gyártelepeiről beszél az egész világ. Nem 
!’ 'ebet azt ketségbevonni, hogy ezen a vidéken nagy aránya 
eptikezés folyik. N

Gondolja fel. mennyi emberre lesz szüksége a Ford-féle gyá- 
raknak, a King Motor Car Companynak, a Pennsylvania vasut- 
tarsaságnak, meg a többi gyártelepnek, amiket a* West Sideon 
epitenek.

Detroit gyárainak és lakóházainak közvetlen közelében van. 
A lelkek szélessége 30 láb, hosszúsága 105—110 láb. Az ár: 
♦.650—$900. Minden telekre 10 dollárt kell lefizetni és havonta 
tíz dollárral törleszteni. Ennél jobb és biztosabb befektetést most 
sehol nem tehet. Könnyen találhat olyan telket, amely zsebének 
inegfelel.

Érdeklődjön mindezek után. írjon, telefonáljon, 
vagy személyesen érdeklődjön ajánlatunk felől 
Saját gépkocsinkon visszük el a telkek megtekin­
tésére.

I. MIRKOVICH
REAL ESTATE

172 GRISWOLD ST., DETROIT, MICE
304 Old Whitney Building

TELEFON: MAIN 4259
go c áll

PÁLYÁZATI H1RDETÉP.
A Verhovay Segélyegylet 222-ik; 

fiókja Canunsburg, Pa. pályázatot 
hirdet 60—70 darab egyleti férfi . 
kalapra. Az érdekeltek küldjék a ’ 
mintát az ár megjelölésével Fábián 
Ferenc titkár cimére, R. F. D No. 
2, Box 38, Washington, Pa.

Az egylet megbízásából
FABIAN FERENC, titkár.

59—61

Életmentő
Csen kiválóan érdekes ét tanulté 
ro* könyv mindkét nem által, 
«kár flatgl. akér öreg — figyelem- 
m#' olvasandó. Narr fontosságra! 
bír úgy házasulandók, mint tűn­
te olyanokra, ki* boldogtalan há­
zasságban élnek. Réasletesen fog­
lalkozik minden férfi és női ideg- 
gyengeséggel, vér, bflé f krónikus 
bajokkal, leírja a* emlékesó gyen­
geség okait; egyáltalán elősorol 
minden előforduló betegséget a an­
nak mikénti gyógyítását. Az Eekór 
(Epileosla) betegségnek, valamint 
gyógyításának, külön Up van 
aeentetve. Ara bélvegben, ajánlva 
1» cent: külföldön 15 cent. 

KUdva s

Némái Gyógyintézet
CM UNION AVE., .NEW YORK,

— vr1

SÉRVBEN
szenvedett 14 keserves eszten­
deig, — a legveszedelmesbb és 
lgfájdalmasabb szakadás gyötör­
te és az ágyhoz láhcolta est as 
embert, aM az itt látható képen 
g^ógyultal-boldogan áll az ágy 
mellcttZNem kell többé az ágyat 
őriznie, teljesen egészséges, mert

!- es
Operáció Nélkül

vérveszteség nélltüPszabadult meg bajától 10 nap alatt. — Wilkes- 
Barreben, Pa. egy tudós orvos gyógyította ki. —: Ez a tudós orrát 
felfedezte, hogyan lehet operáció nélkül feltétlen biztosan kigy*- 
gyitani a sérvet, a szakadást. .

A kezelést maga a tudós orvos végzi Wilkes-Bare ben — orvosi 
rendelő irodájában. A legcsodásabb tudományos módszerrel tör­
ténik a biztosan ható kezdés 10, legfeljebb 14 nap alatt. — Min­
denki kigyógyul, aki ezt a kezelést igénybe veazi Wilkes-Barre ben.

ön is kigyógyul — biztosan, ha hozzám fordul. Irion ma­
gyarul felvilágosításért és kérje a sérvről irt képes könyvessel, 
melynek postadijára küldjön'6 centet. A pontos cím <z:

Dr. Andrew O'Malley

■jfflWESI
S-ik oldalr"
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m*Ktudh*1.<' Berkes. • 
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(ELADÓ HÁZAK
Yg szobás modern lto/ 

lÄst. 126-ik. utcán.
I pyai Lefizetni $901)

«« szoba-v az E. 125-^
_ín. fürdő, villany, f i":, 

j H5IKI. Készpénz $1|J<111 
§r!t családQ-- s .-ép ház 

Jto 99-ik utcán a !'. 
Flaadna : tuinden kény el <
1 1*'":' tfGfWWÍ.fW» K
I iteót».

reaiádos »/ I'- ’ - '
yfeáii. fürdő, pince. v= 1 
án *15200. lefizetni 'MO 

szobáéi az K. tU „ 
táji. ára $2300. , ké-zi»-
5ö.

^■8 aznliás :*z K.
HEftn minden 
ÉSátva. *8000 Ké>/t
f«0(ri

SZILVÁSSY ÉS 
SYLVESTER

8707 BUCKEYE ROAI 
CLEVELAND. O

vNYERGES TESTVÉREK 
f, AJÁNLATAI.

Vígja ki. tartsa meg-
|236P W. 41st Street, 2 csalaó 

! |1200 lefizetéssel $52^
|2>73 W. 41st St. 2 csaláííc -

$1200 lefizetéssel -------$52f^
Aust A ve. 9 szoba, fürd

W00 lefizetéssel_______$35<j
! Jev A ve. 2 családos. 

^fyrdö, $1000 lefizetéssel $é5Cj 
t Franklin A ve. 14 szoba 

2 fürdővé!. $2500 lef. $7Sd 
-39 W. 25th, 2—2 csaj 

dő, villany, nagy lottai.
• igen jó befektetés____$3 5

W. 95th. 2 családos.
. ~ , jó szomszédsággal $S:>(

I Starkweather ave__ $S5d 
21 Florian Ave. 2 cs. $8sd 
1 W. 87th St.. 2 cs. $57q 

1 W. 120th St. 2 v^iiado<
40x125 ________ * _ $44<|

. ebás elegáns ház,
tpl St. . .. ..._____ _$120

)W. 29th St. . .. ,$58d 
_ ’Blvd. Cor. Edwards. I>J 
5x175^ »o befektetés __$7od 
1 W. 21st St. 2 cs. _ _ $24q 
kér szénbán\-ával csak $7C 

más birtokok jegyr. 
an. Van nehány jó far 

jjáonk, mit befektetésre .1

eij«n nevünkre, m: 
éh közvetítésünkért.
NYERGES TESTVÉREK |

ÍÜ3 W. 2Sth St., Clev.Un
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ELADÓ HAZAK
2 családos téglaház, kösel 

az East lt)5-ik utcához, ga- 
rázszsal. Ára $6700. Kész­
pénz $2500.

7 szobás uj ház a Parkhill 
Avenuen közel a 116-ik ut­
cához. furnace, villan yés gáz 
Ára $5800, készpénz $2000.

Egy jóforgmlmu gyümölcs- 
üzlet, heti készpénzforgalom 
$400. Ára $1000.
Woodhill Real Estate
2634 Woodhill Rd Cleveland

MEGSZŰNT * PERU!
NEW YORK, Az I

ELADÓ TÁRGYAK.

{•■: gyümölcs 
rou eladd

^Ájg2hUÍ Rd.. Vleveand. O .

^.ÄSÄNT t. aéd,e I
KÓ*Í?*. (v.s lea-vsel eladd. loe Bi« 
Be «. Cl* »V, I

ELADÓ HAZAK.
—---- ------ -------~ 1
25-ik utca... karol a Mar- 
- két esalAdoa hAz. a.Kal-

K»mÄld>rkes. 31^,0- 
|5aVl«r . Cleveland. ______________ _

KÉT SZOBA én egy konyha bútor jó 
állavothan olcsón eladó. Érdeklődni 
10102 Kennedy Ave.. Cleveland. O

ss-ho

T«aTAPOS hAz. hArom óv es. 
* oha. fürdv. furnace. 2401 

kózel .< Broadview-hoz,
'elanU' ° S*. 60-il

jELADÓ házak
*8 szobás iuoilern ház az. 

Igayt. 126-ik. utcán, ára 
I gyi * 1 l efizetni $900. 

téhZiibái az E. 12.0-1 k in­
án. fürdő, villany, furnace 

I ($500. Készpénz $100<>.
"2 családos s ;ép ház az 

|E 99-ik iitcán a Buckeye: 
Igái, minden kényeleín- 
|hs?$6W.(in. Kösztiénz

I "a csatigtes az E. 126-ik I joiii.'wtlö. pince, villany 
[ín Siiflfl. lefizetni $1000 

-j) szobás az E. 91-'.k ut- 
|(4n. ára $2900. készpénz
lm.

"30 yznhá- az E. 129-ik 
lein minden •kénye"i-'mme!

I £átva. $SiHin Készpénz
|#00

SZILVÁSSY ÉS 
SYLVESTER

I m BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND 0.

tili til V

EGY JÓKARBAN levő Over- 
land Chummy-roadster gépko­
csi eladó. Bővebbet a Szabad­
ság főirodájában lehet megtud­
ni, ahol a gép megtekinthető.

V—

ELADÓ FARMOK.

••ó A KERES farm Cleveland mellett, 
clad-V Jó ópü letek, teljes felszerel#?*. 
Esetleg elcserélhető városi ingatlanért. 
Vim: E. Kovach, 1BŰ01 .Glencoe Ild 
Eddy 4862. Cleveland. -O.

58-6!. Y. 6: 63

160 AKER0S FARM 
AZONNAL ÁTVEHETŐ.

j Teljes gazdasági fels-zere’Asse!. nagy 
tt< szobás ház. 2 istAUÓ. granár. kocsi 
I szín. disznó-hely. több melléképület: 100 
* gyümölcs fa, 0 tehén. 1 bika. 2 jó ló, 3 
csikó, a birtok beosztva fenceel. xarx 
eíó.g vétó mag és eleség az Állatoknak. 
A tulajdonos a télen meghalt és az öz­
vegy kénytelen eladni, az erdó kemény 
fAja ló.ooo dokArt ér ma- Jó magyar 
gazdálkodó 5 év alatt a farm árAt félre 
teheti: a föld minősége elkv rendti és 
mindent, jó pénzért el lehet adni az Arai 
12.IE0 dollAr. dollá-t kell lefizetni a
többi t; százalékos kamat tbrlesxtheto. 
Komoly vevőnek bővebb feivilAgositAst

WOESSNER LAND CO.
STEPHENSON. MICHIGAN

. PENNSYLVANIAI magyarok figye!- 
I r-ébe. 160 akeros farm. 50 mille-re Can- 
I ton. r‘.i. 4 szobás ház, istálló, n.actAr, 

.1000 dollárért azonnal eladó. Mordar 
I t’éter. 48«) Davison Rd.. Detrort, Mich

FARM,
KOVÁCSMÜHELYLYEL

55 aker jó termékeny föld, jó 
épületekkel, jv forgalmas helyen, 
kovácsmühelylyel igen jutányosán 
eladó. Ára $3800. :efizetni $2000 
Érdeklődni:

I VERES TESTYÉREKnél 
10302 Buckeye Road 

Cleveland, 0.
t• 55 57 60

marv. 4
pilis islandi bp\"ámlor!ási ható-1 
ság értesítést kapott. Edwin S. I 
Pnllrvtől. a külügyminiszter inra ; 
(State Department^ útlevél ügy 
osztályának főnökétől, hogy a/. 
Egyesült Államok ama lakosai­
val szemben, kik olyan orszá- j 
gok fiai. melyekkel az Egye­
sült Államok háborúban volt, 
de a békét még nem kö­
tötte meg velük, szüntesse he az 
utazási engedély (permit) kény 
szert. Tudvalevőleg, a magyar, 
német, osztrák, bolgár és török 
alattvalóknak. minden egyéb 
okmányon kívül.'még egy — a 
bevándorlási hatóság áltat ki­
állított utazási engedélyt is 
megszerezni kellett. Ezen enge­
délyeket a Barge Offieeben. a 
bevándorlási hivatalnak egv- 
külön ügyosztálya állította ki. 
Uhl bevándorlási biztos, a hiva­
talos értesítés alapján utasítot­
ta az ügyosztályt, hogy ne fo­
gadjon el többé kérvényeket 
utazási: engedélyért.

Az utazási engedélyek meg­
szerzésének kötelezettsége, sok 
bajt és kellemetlensége oko­
zott aifokoäk, akik az országot 
elhagyni készültek. Gyakran 
megesett, hogy három-négy hé­
tig kellett várakozni, mig a 
permit kiállítására az engedély 
Wasiiingtónból megérkezett. A 
permit kényszer megszűntével 
azonban. a hivatalosan még 
mindig "ellenséges idegennek"’ 
egyebei sem keli tenni, mint az 
országát az Egyesült Államok­
ban képviselő konzultól meg­
szerezni ,az útlevelet, megfizetni 
a jövedelmi adóját és hajóje­
gyének megvásárlása után, utaz 
hat amikor és a literre neki tet­
szik.

NYERGES TESTVÉREK 
", AJÁNLATAI.

- Mr AKERKS. farm. j6 hízza!, barna!.
í stili"., stb. eladó. HArom tyúkól van. Pom- 
: PA.-* a'kaioin «tyrup készítésére. 22 mar­

ba. két 16. 1(K> csirke, sok g*p. Éord- 
Uocsi. mindennek az Ara $6600, Fountain 
4b Slinde. 211 Wieting. Syracuse. N. Y.

60—62

OKTATÁS.

éven átVígja ki, tartsa meg-
[; 255? W. 41st Street, 2 családon,

$1500 lefizetéssel — $5250.00, .... , ... ,, .kL T,- LJJ., Ijólyivn eg>szeruailettem a ‘eveiben ta-
t>i3 ér. 4Ist Nt. - tsaiaöO» i r.itis módját, úgy, hegy ma mar az$1200 lefizetéssel $5250.00 , angol is Nemet nyelv eisajitt.

BWA" Ave. 9 szobai f ÜYdő^ «*» «ft# ÄL tK
$»00 lefizetéssel — $3500.00 v;)bbra azt, amit mir regen

U6« Jav Ave. 2 családos. 2 I v, ina tenrl«. KtrJ.n (.Ivilfaoiitiit. —
fynfö,*$10ü0 lefizetéssel $6500.00 “ =«nt

hm Frar.v.in Ave. H szobás. Miss Blanche Schweitzer,
2 fürdővel. $2500 lef. $7500.00 '*** LEXINOTM AVE., NEW -oy.,

IM7—39 W. 25th, 2—2 családos, ___________________ ___________ ____ j
fürdő, villany, nagy lottal, • I

vifaghaben as a baké
firdö, jó szomszédsággal $5000.00 

1136 Starkweather ave. _ $5500.00
6 íl32i Florian Ave. 2 cs. $8500.00 
I UM W. 87th St., 2 cs. $5750.00 
! W. 120th St. 2: családos

lét 49x125 __________ $4400.00
1-16 szobás elegáns ház,
I Ml Sti _____; ^$12000.00
JWIS3 W. 29th St.___  $5800.00

ion Bbd. Cor. Edwards. Lot
6i17ö, jó befektetés_$7000.00

f 2054 W. »1st Si 2 cs. _ .„„$2400.00 
j aker szénbányával csak $7000.00 
I töO ma., birtokok jegyzéke iro- 

diákban. Van nehány jó farmunk 
kés detank, mit befektetésre a jani­

it. I
éljen nevünkre, mi jótállunk 

közvetítésünkért.
NYERGES TESTVÉREK 

|1713 W. 25th St.,

A rendeletnek'még egy szem­
pontból sokkal fontosabb jelen­
tősége van. A bevándorlási tiszt 
viselők ugyanis, aként. magya­
rázzák a permitkényszer meg­
szüntetését, hogy ezzel egyide­
jűleg megszűnik azon tilalom 
is. mely szériát a jiáboru kez­
detétől fogva a mai napig, a 
fentebb nevezett országok alatt­
valóinak ide bevándorolni nem 
lehetett- l'hl bevándorlás biz­
tos nézete szerint, most .már 
mindenki, kinek az Egyesült 
Államok konzulja, vagy, bármi­
ben más — az Egyesült Álla­
mokat a külföldön képviselő 
tisztviselője által iáttamozott 
útlevele van. — bátran jöhet 
Amerikába, ha csak máskülönt 
ben- nem tartozik a nemkivá- 
nattis bevándorlók osztályába.

következménye
,>n. ti orr ex ftnffei nyejw wtllr-nvwirn 
▼•Ük. Minden miuryKr. Akt nem tAnnits 

mest. Téxkealk eaJAt. vary ceil Adja ! 
yóaeie e'Hi. rr.?~* ka nem bírta «nt | 
nve-vet. *6 rrurkArx nem FsAmltkaL A!- j 
ká’ma ran meet niádén marramak fél - i 
Arhar. 'iuo*n e<y dcllár bekoldéww mel­
len me»‘rende'ní a hire*, $ d.-'llároi Ab- 
rol-Mairyar Tanítót és TekoiájAt FO lec­
kéjébe! ecbOtt. melrból könnven éi kls- 
vnean mertenol mindent, leieden ma­
gyar otthonban né!k1UÖ«hét»t3en es aa 
litaiAnoron »«lémért legjobb tanító. — 
Rendelje mer. mir a kóeaUt éa ea 
a potom ér fari Ha nem f*T«1ne ?Aeg. 
a kónyw azonnali rtaeaairtudéae "itia
fénrét rtseaakauja. A ?é éren At fens« 
in isVo'Acib* -nlndlr tie Ira tkosbat na 6 » 

aj tana.ók.
Az ei»6 eeelrt birklnek kiveszem egy 

éra alatt és bárkit n oeloéraaltáal j 
vizsgákra feleléssé# mellett e léke szí tex. 

ISIDORS BRAUN 
oki. tanító ét köajegyaó.

, aséé E. IStn It. C leasts né. O.

MAGYAR ORVOS CHICAGÓBAN.

Dr. Max Thorek
Az American Kórház igazgat* fé- 
ervosa. Sebétz és N6i Betegségek 

Specialistája.
Rende* városi irodájában:

Michigan Ave. és Washington Street 
sarkán, * Michigan Boulevard Buil- 
d'ntben. Room *22. 1-3-lg naponta.

Az American kórházban: 
trvlng Park Boulevard A Broadway 
sarkár», délelőtt 10—13-ig. délutAa 

4—6-ig. vaaArnap csak déleiéit.

Ttlwfon számok: Wellington 76. — 
Lake View 162.

Cleveland, O.
59—60

eALAOT okok miatt, sürgősen el- 
► az Ka?t 116-ik utcán felül egy 2 

16 uj bíz. A lakások ür»sck. Vé- 
$2400. W) szükséges, tígynökök 

megtudható a SzabarisAg-

I ELADÓ JO HAZAK
- wládus 10 szobás tég-' 

á ház 2 auto garage a 
Buckeye Road’ közeiében 
W ílO.titiű.

- családos 8 szobás fe­
lett porch, 2 furnace, tel­
isen modem, a Continen- 
»1 Ave. Ara $7400.
, ] családos v7 szobás jól 
pult ház minden kénye- 
®unel ellátva az E. 105 

villamos és Buckeye mellett 
ra 6000. Eleserélendő- két 
alidos házért is.
- családos, 10 szobás tég- 

jjabáz az E. 116 közelében, 
Ifra 612,500.

Buckeye l{„ail relek.
»*120. Átra $3500.

Parkview Áve. ,8 szobás 
írsalidos ház. nagy szobák 

igatoft keményfa padló 
- $7400.

JÓZSEF
"EAST 116 STREET,
Pat*view sarak '

JOGI TANÁCS.

A. I. ZEIGER MAGYARUL 
BESZÉLŐ

MERI KAI ÜGYVÉD és JOGTANÁCSOS
-------------:--------- Címe: ........................ -
Saint Nicholas Building (a földszinti 
termekben.) Corner of Fourth Avenue., 

PITTSBURGH. PA. All.

TtHULJOH TÄNC0LHI
R emény itánciskolá ja
5565 Woov’land Ave- Cleveland. 
Nyitva d. r. 10-tő! este 15-1»
Felelősség mellett tanítjuk a 
legnjabb amerikai és magyar 
láncokat a legrövidebb idő alatt. 
Vioáki tanítványokat 10 napon 
belül vállalkozunk tanítani, hogy 
mielőbb hazautazhassanak.

Telefon Centra! 7348-K. 
lakás: Reserve Trust Building 
E. 55th és Woodland Ave. sarok.

DETROITI MAGYAR ÜGYVÉD
SÜMEGI RUTTER

amerikai törvényszékek előtt *22 
évi gyakorlattal bír.

Iroda: HAMMOND BUILDING 
311 ajtó szám.

A City Hall átellenében 
Telefon: Main 1888 

DETROIT, MICH.
Vágja ki, mert szüksége lehet e 

címre. k p

Aki az ó-hazába
rokonainak élelmi cikkeket, vagy 
ruhásától akar küldeni, teljes biz­
tosítás mellett, a* írjon azonnal 

íölvllAsosttáai útmutatóért. 
International Commercial House 
21G—2nd Ave-, New York. N. Y.

h. N. p.

mi

VEGYES.
MEGVÉTELRE keresünk a West 

Side-on 1—2 családos házat üzlet helyi­
séggel. 3000 Lorain Ave., Cleveland, O.

60

DR. BACKY GYULA
Magyar Orvosi Klinika és 

Sanatoriuma.
Hazai é* amerikai orvoe vezetése 

alatt bejáró és bentlakó betegek ré­
szére. Titoktartás biztosítva. Jó ma­
gyar ellátás Mérsékelt Arak. Gyó­
gyulás bármily betegségekből is. 
1631 So. Broadway, St. Louie, Me.

LIBERTY BONDOKÉRT ÉS WAR 
SAVINGS STAMPEKÉRT A LEG­

MAGASABB ARAKAT FIZETEM.

Mielőtt eladna, jöjjön hozzám. Többet 
jiap bondjáért vagy a stam pékért. ' — 
Azonnal készpénzt adek. Nincs yÉra- 
kozás. nem adok csekket. Kzren adtak 
el nekem bond okát és a legjobb árat 
kapták értük. Jöjjön még ma. Nyitva 
este 6 óráig. Mr. SIMON, a megbízható - 
pénzügy nők. 216 I^nox Bldg., 9th és ■ 
Euclid. Az elevátor felhozza a 216-lk 
szobáig. Cleveland. O.

m. m. 76-ig

PATENTOK
latunk van. Gyors kiszolgálté. 
Kéri# Ingyenes “Magyar feltalá­
lók“ elmu könyvecskét. Dept. 3.

Manufacturer* Patent Co. 
1133 Broadway, New York City.

Készpénzt fizetünk "egy vagy két családos East 
oldali házakért. Hozza be címét mielőbb.

Szlhrissy é$ Sylvester
8707 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, O.

stt—jun-
—

MEGNYÍLT
A

MAGYARBÁNYÁSZOK BANKJA
A MAGYAR BÁNYÁSZOK BANKOT CSINÁLTAK A MAGYAR BÁNYÁSZOKNAK!

A
MERIKA magyar bányászainak bankja állami bankintézet Kentucky Állam bankhaté- 

ságainak ellenőrzése és utasitása alatt. A bányészek bankja szövetkezeti bankinté­
zet, mert senkinek nincs benne a másiknál több részvénye, és mert nem kevesebb, 

eitat nyekszéz magyar bányász a tulajdonosa közvetlenül van közvetve a warfieldi banknak.

A Himler State Banknak már a megnyi­
tás napján huszonöt százalékos tartalék- 
alapja van, mert a bányászok azt akarták, 
hogy sziklaeres legyen a bányászok első 
bankja.

A pénzintézet nyolcszáz magyar tulajdo­
nosa azt kívánja, hogy a bankot tekintse a 
magáénak Amerika minden magyar bá­
nyásza, mert az úgy van szánva.

Akinek szolgálatokra van szüksége, az 
forduljon bizalommal a bányász^ bankhoz, 
ahol bányásztestvéri szeretettel állanak
rendelkezésére.
\

Akinek pénzre van szüksége s megfelelő 
biztosítékot tud nyújtani, az vegyen köl­
csönt a bányászok bankjától, ahol azt a tör­
vény ellenőrzése mellett szívesen adják a 
magyarnak .

Aki a pénzét bankban tartja, az helyez­
ze el a pénzét a bányászok bankjában, ahol 
megőrzik azt s törvényes kamatot fizetnek 
utána s ahol természetesen magyarul be­
szélnek.

Aki pénzt akar küldeni az óhazába, az 
küldje pénzét a munkásemberek bankja ál­

tal, ahol olcsóbban fogják azt elküldeni, 
mint bármely más bankháztól.

Akinek pénzügyben tanácsra van szük­
sége, írja azt meg a bányász bankhoz s on­
nan lelkiismeretes s szives tanácsót adnak 
díjtalanul minden magyar embernek.

Akinek pénzügyekben van tanácsra szük­
sége, vagy családját akarja kihozatni és 
konzuli levelekre van szüksége, az írja meg 
nekünk, mert mi készséggel állunk rendel­
kezésére.

Akinek értékes iratai vannak, az küldje 
azokat be megőrzés végett a bányászok ha­
talmas tűz- és rablómentes kasszájába, a 
hol szívesen őrzik meg a!zokat díjtalanul.

Tegyük erőssé bankunkat, amely díszé­
re válik Amerika magyar bányászságának, 
mert csak a bányászok tudtak maguknak 
ilyen állami pénzintézetet felállítani.

Fogjunk össze és növeljük hatalmasra 
azt a vállalatot, amely nem azért alakult,1 
hogy részvényeseinek minél nagyobb hasz­
not préseljen ki az üzletfeleiből, hanem, 
hogy a bányászokat szolgálja és megvédel­
mezze őket a kétesebb pénzemberek üzel- 
mei ellen.

Minél erősebb lesz a bankunk, annál erősebbek lesznek
a magyar bányászok.

;^r HIMLER ÁLLAMI BANK
'• FLOYD BREWER, pénztárai*

I
h&ígSlMfe?'' Üh -

.

HIMLER MARTON, elnök
• ' " ' > . -

Levelet és monef ordert igy kell címezni:

HIMLER STATE BANK, WARFIELD, KY.
i\L

mm

■ ■

a —
-
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8. oldal SZABADSÁG

KB HIRDETÉSEK FÉRFIAK
Mvétetnek gyán munkára. 
Kitűnő mvnká"friszonyok. 
«Tó fizetés, állandó mnnka.' 
«Jelentkezni a felvételi iro-

eal Rubber Co., a Lisbon 
Road végén, a Buckeye 
Road mellett. A Buckeye, 
vagy Woodland kárét ve­
gye' 43—44 v—

KERESTETÉS, MUNKÁT NYER,
" NKAT KERES, ELLÁTÁST 

1CR VAGY KERES: BUTORO-, , ..
~ szobák. kiad* LAKÁ-ldaban kell: The Mecham-

SOK 20 ízöifl egyszeri közlés W 
rent, háromszori közlés $1.30, husi 
szón lelül minden további szó Se.

HÁZASSÁGI HIRDETÉS egy «éri 
közlés $1.08. háromszori közlés $2.75 
busz szón felül minden szóért - 
rent

Levelezés. CGYN6KÖK KERES­
TET CSE. ELADÓ VAGY BÉRBE­
ADÓ FARMOK. INGATLAN, HÁZ­
VAGY rZLET vétele és eladása.
(ízleli alkalmak, társat keres, * 
szóig egyszer $1.00. háromszor $2.7$,
20' szón felül minden eső 4 cent.

Nagyobb betűkből szedeti hirde­
tésért a lenti árak kétszerese szá- j 
mltandó. APRÓ HIRDETÉS ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak eg.v téves közlésért felelünk.
Kis hirdetéseket felvesz a Sza­

badság főirodáit: 702 Huron Rd- 
Cleveland. O. Telefon: Main S3*:
Central 1231. .

A Szabadság flóldmdál:
9321 Buekeye Roed. - Telefoe:

Prinreton 1159-W.
2F09 I.oraln A ve. — Telefon:

Centra! S098-W.

MOLDEREK 
MACHINE HAND 

MÓDLÁSZOK 
és

NAPSZÁMOSOK 
felvétetnek. 

WESTINGHOUSE 
ELECTRIC & MFG. CO 

A W. 58th utca végén
53—55 V 56—61 V 62—63

NAPSZÁMOSOK
felvétetnek.

CLEVELAND STEEL 
CASTING CO.

East 69th & Hubbard sarok
55 v—

Cukorrépa munkások 
kerestetnek,

családosak és nőtlenek, Continen­
tal Sugar Co. részére. Fizet 30 dol­
lárt holdanként. Ingyen lakás, kert 
és szállítás. Jelentkezni lehet Popo- 
vics Jánosnál, 1328 W. 18th Place, 
Chicago, III. 55—84

MUNKÁT NYER — TÉRTI.

(•GYES EMBER, ski a Porter mun- 
kában járta*. jó fizetéssel felvétetik. 
2*1$ Gchring AVe.. Cleveland. O.

59—81

MAGYAR LEVELEZŐT keres egy 
nagv bank. Kitűnő állás éa nagy esély 
gyors előmenetelre. Jöjjön személyesen 
1. Fine, 15 Park Row, New York.

MAGTÁROK ALKALMA
Megtanulni a módiig mesterséget 
Ért a munkát rövid idő alatt meg- 
tanulhatja és jó pénzt kereshet 
Állandó munka évröl-évre. Nincs; 
munkászavar. Tiszta város, Chicago j 
mellett írjón, vagy jöjjön egyene­
sen hozzánk.

WOODRUFF * 
EDWARDS CO.

Elgin, ,H1.

NAPSZÁMOSOK 
fatelepre felvétetnek.

REA UGH & SON 
2835 E. 51st Street és 

Nickel Plate vasút.
58—60

24 —
GZIPÉSZ állandő munkát kaphat dn- 

rabsiámra vagy heti fizetéssel. 1011 St. 
Clalr Ave.« Cleveland. O. 50

Felvétetnek a

CLEVELAND MILLING 
MACHINE COMPANY- 

NÁL:

A GOODYEAR GYÁR 
CSODÁLATOS FEJLŐ- I 
DÉSE KÖVETKEZTE- i 

BEN
határtalan alkalmat nyújt, 
egy csomó embernek min­
denféle gyári munkára. 
Ugyancsak 200 napszá­
most keresünk külső mun­
kára, valamint meehaniku- í Reggel

Köszörűsök
Lathe
Szövőgépmunkások 
Floor munkások 
összeállítók 
Planer emberek 
Éjjeli őr

7:10-kor ingyen
sokat.
Nagyon jó fizetés 
Állandó munka 
Jó munkaviszonyok 
Művelődési alkalmak . - j 
Munkásbajok nincsenek 

Jelentkezzen azoínalj 
vagy értekezzen a "gyári 
Employment Offiee-val.
THE GOODYEAR TIRE 
& RUBBER COMPANY; 

Akron. Ohio
51—65

i omnibusz az East Cleve 
land Y.-tól

18511 Euclid Ave.
54 55 V 6—9

» -V'TOR áPásra keresek egy me* 
bl-l'Hf '. nű« embert e hő I5-trtl kezdve. 
AJ iRdő. jő! jétvede'mezn alkalmazás. Euvkeye Rd.. Cleveland, O.

59—61
Naev *vakor:atta| Hró

Ml* ASZTALOSOK
állandó, jól f*vetett munkára kivétetnek 

-415 FORESTDALE AVE.
A W. 25-lk utca melle*t. ,

59—61. V. fi2—64 J
— -------------------i

NAPSZÁMOSOK 
kerestetnek 

.Jelentkezzenek 
Mr. Sastedt-néi.

FISHEL & 
MARKS

4300 East 71st Street
Az 55-ik utca Thru 

kárét vegye
55 V 56—60

A PITTSBURGH
Cukorrépa Munkások keres 

! tstnek az U. S. Sugar Company 
i részére. A legjobb helyekre 
i Wisconsinban. $30.00 holdanként 
I fizetünk. Ingyen szállítás, fiitő-

1111 l/C P. rimuno anevaIT’ b*r,et és kert ingyen.iHLf L 06 II I I IliUU B°vebb felvilágositásért folya
! modjon Mr. Nick Bugler cimé- 
I hez, 458 18th Street, fent, Mil- 

— Jl waukee, Wisconsin.
BARBERTON, OHIO, 50-61

CO.
ÖNTÖDE

HELPEREKET
SQUEEZER

MÖDLÁSZOKAT
MUNKÁSNŐKET

keres.
Gyárunkban a legjobb munkaviszo­
nyok vannak. Kitűnő munkabérek. 
Pompás alkalom otthonát egy gyor­
san növekvő városban megalapítani 

Munkára készen jöjjön.

Jelentkezzen a felvéte­
li irodában.

46—75

CUKORRÉPA MUNKÁSO­
KAT keresünk Dayton és kör­
nyékéről .útiköltség fizetve, jó 
lakások vannak. Akorenkint 
$30.00 fizetünk. Bővebb felvi­
lágosítást ad John Csipkár 1441 
W. Dakota Str. Dayton, Ohio.

58—60

KABATSZABóK* Kft «1*.rendű ki- 
hát szabó felvétetik. 15 dollárt fizetünk 

kegy kabátért. .Ezenkívül keresünk két 
i eiésodrendii szabót. 12 dollárt fizetünk. 
Hl» J. Flaherty. Niles, O.

________ _ _ 59—41

PAULDING OHIOBAN x 
Cukorrépa Moakásokat keraaünb
30 dollár akeronkint. Ingyen 
Utazás és lakás. Felvilágositásért 
erre a címre forduljanak cleve­
landiak. K. Magdich, 2344 East- 
67 Street 58—60

MÜASZTALOSOK 
felvétetnek. 

GEO. HUBERTY 
1427 E. 45th Street

58—60
S GÉPEN DOLGOZNI 
kerestetik i

NATIONAL SANITARY MFG. CO. 
6407 Woodland Ave.

MUNKAI

Vasalónők

felvétetnek.

Gyakorlattal birók, 
kezdők és tanulók.

Jó fizetés.

8336 Buekeye Road, 
- Cleveland, O.

500 család
kerestetik Michigan! ezukorrépa 
földek megmunkálására.

JÓ FIZETÉS
28 és 30 dollár akeronként. 

Ingyen utazás, szabad lukas és 
kert.

Felvilágositásért forduljanak:

CLEVELANDIAK 
A. Dvoricin, 3007 St. Clair 

Avenue, bármikor.
Fränk Schuch, 2247 W7 38 

utca, délután bármikor 
Louis Imre, 2075 W. 45 ik 

utca, bármikor.
Akik a megjelölt időben nem 

jelentkezhetnek, bármely időben 
megtehetik a fenti helyeken, eset 
leg czimüket otthagyhatják.

Wm. Farver megbízott 
Unionville, Mich. 

COLUMBIA SUGAR CO 
Bay City, Mich.

56—61. v

EGY 16 ÉVEN felüli, angolul beszélni 
és Imi tudó fiatalember felvétetik, s 
Kundtz Tivadar lakewoodi irodájába 
Jelentkezni a Kundtz gyár vlevelandi 
irodájában. Washington & Elm St.

58—41

MUNKÁSOK
kerestetnek.

Állandó munka. Jó fizetés 
Uj 4 szobás házak vízvezeték és 
villanyvilágítással; rent csak 
$10.50 havonta. — Jelentkezzen

PRIME WESTERN 
SPELTER CO.
Tiltonville, Ohio.

Vegye a Kayland eárt a 14-ik 
utcánál, Wheeling, W. Va.-ban.

56—64

NAPSZÁMOSOK
felvétetnek.

Jó fizetés. Állandó munka.
z GRASSELLI 
' CHEMICAL CO.
East Chicago. Indiana.

56—61

FÚRÓK
KERESTETNEK.

Hat gyakorlott ember keres­
tetik. akik kőbányában Inger- 
soll-féle fúrókkal dolgozni tud­
nak. Állandó munka, rendes 
óraszám, vagy szerződésre, ami 
kitűnő jövedelmet hoz. A telep 

B. & Q. vasul mentén 114 
mértföldnyire van Pittshurgh- 
tól. Útiköltséget visszatérítjük. 
Cim:

ALPHA PORTLAND 
CEMENT COMPANY

Manheim, Preston Uo., W. Va.

56—61

CUKORRÉPA
MUNKÁSOKAT

KERESÜNK.
Akcrenként 30 dollárt fizetünk. 

Ingyen ház. kert és útiköltség. Ke­
resse fel ügynökeinket az alulirt 
helyeken:

CLEVELAND:
2609 Lorain Ave. vasárnap már 

cius 14-én reggel 10 órakor.
1017 Fairfield Avenue, vasárnap 

március 14-én délután 2 órakor.
4929 Broadway, vasárnap már 

cius 14-én este 7 órakor.
24446 East 8Dth Street,, bár­

mikor.
ELtYRIA:

549 Irondale Street, pénteken 
március 12-én este 7 órakor.
* LORAIN: í

313 Connecticut Avenue. hétfőn 
máz cius 15-én este 7 órakor.

AKRON:
349 Washington Street, szómba 

ton március 13-án este 7 órakor.
682 Miami Street, vasárnap már 

cius 14-én este 7 órakor.
DAYTON:

144 Fddiaon Avenue, vasárnap 
március 14-én délután 3 órakor,

527 Taylor Street, vasárnap már 
cius 14-én délután 3 órakor.

EAST YOUNGSTOWN:
173 Madison Street, vasárnap 

március 14-én délelőtt 11 órakor.
BARBERTON:

308 South Second Street, hétfőn 
március 15-én este 6 órakor.

WADSWORTH:
206 Water Street, kedden, már­

cius 16-án este 6 órakor.
.1 'NILES:

6 Clay Street, vasárnap március 
14-én délután 2 órakor.

DETROIT:
658 Monroe Avenue, vasárnap 

március 14-én délelőtt 10 órakor.
2194 West Jefferson Avenue 

vasárnap március 14-én délután 
órakor. x

2079 Joseph Campau. szombaton 
március 13-án este 8 orakor.

1147 Russell Street, csütörtökön 
március 11-én este 8 órakor.

MICHIGAN 
SUGAR COMPANY

ELÁRUSÍTÓ Investment cégnél felvé­
tet Ik. Csákié kitűnő kötvények eladási- 
vhl foglalkozunk. Cim: Securities, ßo* 
171. Clevelandi O. fio—61, V.

KERESEK egy feltétlen elsőrangú 
hűtekért állami» munkára, jó fizeté-us*!. 
2773 11 Tuth St.. Cleveland, O.

CO—41. V.

SAGINAW. MICH.
si­ et

MUNKÁSOK 
ásómunkára felvétetnek. 
Xllandó munka, jó fizetés. 

Cint:
WEST-SIDE STATION 

OF GAS CO.
47<H) Ixirain Ave.

58—60
GftPSZEDftK ói kézixxedcik állandó 

munkára, jő fizetésre felvétetik. Th 
United Printing Company, I*. O, Box 
417. Youngstown. Ohio. 60—62

Állandó munkára kerestet­
nek emberek a következő 

elfoglaltságra: 
‘*Sanders-ek drum és 
belt sanding” gépre. 

Órabér 60 rent. Nappali és 
éjjeli munka.

THE fi. L. MARBLE 
CHAIR CO.

Stop 22. A. B. C. Line 
Bedford. Ohio

58—61 V 62—63

KERESEK egy megbízható egyént, 
ki egy modernül berendezett virsli-gyár­
ban előmunkás képességgel bír és szak­
máját teljesen érti. én egyet. ki a fiisJ 
ölési, főzést és benchen való munkát 
Vti. Csak állandó és szorgalmas egyé­

nek Írjanak. Cím: "Vlrslls"* Szabadság. 
700 Huron Rd.. Cleveland. O. 67—42

CUKORRÉPA 
MUNKÁS

saládokat keresünk Michigan ál­
lami cukorrépa munkára. Jó, egész­
séges foglalkozás az egész család­
nak. Az itt felsorolt roegbizottaink 
szívesen szolgálnak bővebb felvi­
lágosítással :

Cleveland, O.: A. D. Németh. 
2088 West 29thxStreet.

Cincinnati, O.: Peter Raunthin, 
10 Fist McMicken Street.

Chicago, Ill.: Péter Háncsuk, 
1820 So. Ashland Ave.

INDEPENDENT SUGAR 
COMPANY

Marine City,
p, áll

NAPSZÁMOSOK
állandó munkára azonnal 

felvétetnek. ■>
B. L. MARBLE 

CHAIR €0.
Stop 22 A. B. C. Line 

Bedford. Ohio ,
58—61 V 62 63

PL. _________ ____ _______
embert farmra, aki érti az A Italán on 
farmmunkát. fizetés megegyezés sze­
rint. Levélcím: Box 60. GatCKiulJle. O. 
Személyesen jelentkezhetni Havas Vil­
mosnál. Alai field Center, O. co—c:

Felvétetnek a
CLEVELAND MILLING 
MACHINE COMPANY 

NÁL:
Köszörűsök
Lathe
Szövőgépmunkások 
Floor munkások 
összeállítók 
Planer emberek 

' Éjjeli őr
Reggel 7:10-kor ingyen 
omnibusz az East Cleve­

land Y.-tól

18511 EUCLID AVE.
60 61 V 62—65

GYÁRI MUNKÁSOK 
belső munkára felvétetnek 

Cim:
E. F. HAUSERMAN CO 

Metal Craft műhely.
E. 71-ik utea és Grant Ave. 
Az 55-ik utcai Thru kárét 

vegye.
60—61 V

z

GYÁRI
MUNKÁRA

ügyes emberek 
felvétetnek.

THE LANG BODY 
CO.

3088 W. 106th St.

Azonnali belépésre 
i keresünk több

HOMOKKŐ MUNKÁST
órabér 60 cent. 
Állandó munka.

KINGS CREEK 
QUARRY COMPANY

New Cumberland, W. Va.
60—66

Erős
emberek

felvétetnek az üvegező 
osztályba.

CITY ICE DELIVERY 
CO.

1542 East 24th St.
59—61

Napszámosok
Rövid munkaidő 

Jó fizetés

A felvétel: iroda este 9-ig 
nyitva van. Ingyenes om 
pibus szolgálat az East Cle 
veland Y-tól a gyárig, este 
8:45-ig.

THE CLEVELAND 
TRACTOR CO.

19000 Euclid Ave.

59—61

LEÁNYOK
különböző munkára fel­

vétetnek
UP-TO-DATE 

LAUNDRY CO.
2328 E. 2pth St. 

“Egy olyan munkahely, a 
hol boldog és megelégedett 

lesz-.”
60—61 V

SZOBALEÁNY kerestetik raagyer 
úri családhoz. Kivételes jó bánás­
mód és fizetés. Mosás nincs. Gim 
H Szabadság főirodájában (700 
Huron Road) Mr. Dinesenél meg­
tudható. Tel. Main 3536, Central
1231. 68—61,

EGY Jó HAZAI KOVÁCS
állandó munkát nyerhet. Érdeklődjön 

FRANK MORRISON * SON fO 
1130 W. 11 St., Cleveland, O.

19—41

FAMUNKÁSOK
felvétetnek:

Planerek 
Shape re k 
Gépnél formálók 
Band Sawerek 
Jointerek 
Gép Sándorok 
Drum és Beit
li és éjjeli munka. Állandó 

jó fizetés. Azonnal jelent­
kezzen :

THE B. L. MARBLE 
CHAIR CO.

Stop 22, A. B. C. Line 
Bedford, O. 

vagy Szabó Sándor borbély üzleté 
ben, 9206 Kinsman Rd. az E. 93r.d 
St. sarkán, ahol Mr. Frank Bryant 
este 7—8 és vasárnap 1—5 között 

ad bővebb felvilágosítást.
60 61 V 62—65

Napjpali
ika,

MUNKÁT NYER — Nő.

ANGOLUL 
re«U nk igen _ 
/sleztks—ik I 
Seheefleid Bldg

adnayU _* 
•unkára

Általános . < •
GYÁRI MUNKÁSOK

felvétetne.
<1 rant Motor Car Go.

Goit Road és Kirby Ave.
St. Clair ‘Kuhlman’ kárét vegye 

60—61 V—

FÉRFI ÉS NO
Konyhai kisegitők nappali, vagy 

éjjeli munkára felvétetnek.
Jó fizetés és ellátás.

HOTEL CLEVELAND
W. 3-ik utcai bejárat

69—60

NA I'SZÁMOSOK 
csövek lerakására és ásó 

munkára felvétetnek.
Jó fizetés. Cim. 

NEWBURG STATION 
OF GAS GO.

7827 Harvard Ave.
* 58—60

MUNKÁSOK 
ásómunkára felvétetnek. 

Állandó munka, jó fizetés. 
Cim:

GAS WORKS 
E. 62nd St.

A St. Glair Avenue*tol 
északra.

58—60

58—60

NAPSZÁMOSOK
állandó, bel*5 munkára felvétetnek
THE j. L. & H. STADLER 

CO.
908 Dennison

68—61 V 62—63
MŰ ASZTALOSOK _ 

kerestetnek.
./ Jó fiietéat adunk. 

NATIONAL SANITARY MFG CO. 
6407'Woodland Ave.

KERESÜNK »er elsőrendű mézaAro. 
regédet. akt magyarul ée angolul tud

NAPSZÁMOSOK , 
GYÁRI

SEGÉDMUNKÁSOK
felvétetnek.

PARISH & BINGHAM 
CORP.

Madison Ave. és W. 106-ik 
utca

A felvételi iroda vasárnap 
reggel 9töl 12ig nvitva van

58—61
níACI_.G.Yll^f á«» ■állottakat, 
tik mseket, itsönemni. hzrianyttmt, ru- 
h*k«t, bhtiokil. noknykkai adjanak el 
Mieailen « ottbonokben. írjon Ingyen

NAPSZÁMOSOK
_______ ___________ ___ _ .a Core oaitályban felvétetnek.
S.0^rTHE ALLYNE-RYAN

Aetna Road * E. 91st St.

'L. ;'■£.

Családos 
Cukorrépa Munkásokai
Keresünk a Continental Sugar Co.
részére Jó, egészséges foglalkozás 
az egész család részér,e. Akeren- 
ként 30 .dollárt fizetünk. Útikölt­
séget mi fizetjük és ingyen lakást 
is adunk. Bővebb felvilágositásért 
az alanti cimekre tessék im«:

Dayton, O. Julius Leopold, 1318 
Dacota Street.

Cincinnati, O. 10 E. McMicken 
Street.

Columbus, OAlexander Gaal, 
1926 Parsons St.

Cleveland, O. John Keck, 1559 
E. 31st St

Akron, O. John Refl, 337 Wa­
shington St

Barberton, O. Mike Khromis, 
427 Bolivar Rood

Continental 
Sugar Company

Toledo, Ohio
c p Z

FIGYELEM, 
magyar, munkások!

Itt van a kitűnő alkalom 
arra. hogy a CLEVELAND 
WELDING & MFG. CO.- 
nál jó munkát szerezzenek.

Alkalmazottaink résziére 
vendéglőt, füszeriizletet ve­
zetünk és egyéb kedvez­
ményben részesítjük őket.

Szükségünk van:
(íÉPHELPEREKRE,
KÖSZÖRŰSÖKRE,
E M ER Y-KERÉKRE ÉS
Egyszerű
MUNKÁRA ÉS
NAPSZÁMOSOKRA.

Automobil kerekekre való 
vasmunkát készítünk.

Azt valljuk: gyárunk 
több legyen, mint egy hely, 
ahol dolgozni lehet.

Azonnal jelentkezzen: 
THE CLEVELAND 

WELDING & MFG. CO. 
West 117th & Berea Road 

A Madison kárt vegye a 
West 117-ik utcáig, a Car­
bon gvár mögött.

59—61 v

EOT NŐT keresek sütődébe napi 3- 
4 órai könnyű munkára, jó fizetés jnel 
lett. 12410 Buekeye Rd., Cleveland. O.

59—61

DOHÁNY 
STRIPPEREK

egész éven át állandó munkát nyer­
nek. A legjobb fizetést adjuk. Gim 
General Cigar Co., Club House 
Building, Kossuth Colony, Dayton, 
Ohio.

55—60
HÁZVEZETŐNŐ JA flletésstL kitűnő 

otthonba felvétetik. Mrs. Dayer. 10321 
Westchester Ave. 57—SI. V.

LEÁNY általánosé házimunkára felvé­
tetik, kis apartment, jó fizeté.-*. 10022 
Somerset Averr-fent. 59—61. V.

KERESEK EGV 14—15 ÉVES 
LEÁNYT, ki a háznál felügyelne 5
eves kis fiamra és elvégezné _
apró munkát a háznál. Ez a leg- morv 
jobb alkalom egy olyan leány ré­
szére, aki egy jó otthonra akar 
szert tenni, mivel csak hárman 
vannak a családban. Jelentkezzen 
azonnal Mr. M. E. Zuckernéi. a 
Szabadság főirodájában, 700 Huron 
Road. Telephon: Central 1231, 
vagy Main 3536., Cleveland, O.

51
LEÁNY általános házimunkára WIm 

családhoz felvétetik. Jó fizetés 10224. 
Westchester Ave. Princeton 1482-L. A 
Superior kárét verye az E. 105-ig.

59—61

FŰTŐDÉBE keresünk egy 18 éven fe­
lüli leányt, akj 8 osztályt végzett, azon­
nali belépésre jó fizetés mellett. Je­
lentkezzen 1905 Buekeye Rd.. Cleveland. 
Ohio. 59—60

FIATAL LEANT igen köny- 
nyü házi munkára felvétetik. 
•Tó fizetés, kitűnő bánásmód. 
Jelentkezni a Szabadság főiro­
dájában lehet. v—

LEÁNYOK
Jelzők és szortírozok.
UP-TO-DATE 

LAUNDRY CO.
2328 E. 20th St.

Egy olyan munkahely, ahol boldog 
és elégedett lesz.

60—61 V

LEÁNYOK
könnyű és tiszta gyári munVira 
felvétetnek. Igen jó fizetés. ÁJlan- 
dó munka. Kitűnő alkalom az elő­
rehaladásra.
-Empire Table Mat Co.

2162 Eiast 2nd Street
60—61 V

Értelmes, 18 évnél idősebb leány 
fe!véte|ík.

Kitűnő alkalom.s jó fizetés.
ENGLISH WOOLEN 

MILLS CO.

LEÁNYOK 
FELVÉTETNEK

Könnyű, tiszta gyári mun­
ka. Kitűnő munka viszo­
nyok. Gyakorlat nem szűk 
séges. Kezdő heti fizetés 
$16. Rendes alkalmazót 
taink már a második héten 
20 dollárt keresnek. Fize­
tés hetenként. A felvételi 
irodában jelentkezzen. The 
Mechanical Rubber Co., a 
Lisbon Road végén, 
Buekeye Roadnál. Buck' 
eye, vagy Woodland kárét 
vég ve.

43—44 V—

Gyakorlott eiárusitónők " 
felvétetnek, készruha és 

röfösáru üzletbe.. 
DELRAY DRV GOODS CO 

2246 West Jefferson Ave. 
Detroit, Mich.

57—62

LEÁNYOK
kerestetnek papír dobozok 
készítését megtanulni. Kel 

lemes, könnyű munka.
PEERLESS PAPER 

. BOX CO.
1137 W. 6 St. az Union -

. )epot mellett.
55 V 56—60

KERESjEK egy idősebb nőt gyerme 
kék mellé. Fizetés 8—9 dollár heten­
ként. Jelentkezzen az üzletben: 2754 E. 
5th St.. Cleveland. O.

V. 56

Szakácsnő kerestetik magyar 
úri családhoz. Kivételes jé 
bánásmód és fizetés. Mosás 
nincs. Cim a Szabadság fő­
irodájában (700 Huron Rd.) 
Mr. Dienesnél megtudható. 
Tel. Main 3536, Central 1231 

58—61, v

KE33STETÉ8.
PAXKó ISTVÁN (Gömör megye. 

Ser ki > sógoromat keresem Kérem "öt. 
vagy a. róla tudókat, hogy Írják meg 
« címét, mert levélben keresik otthon­
ról..Címem: Gábor Czene. 546 Ben wood 
Ave.. Youngstown. O. 5g—go

MARUZSAXYI JÓZSEF. Nyíregyháza. 
Szabolcs megye Illetőségű barátomat 
keresem, aki Cleveland kömvékén tar­
tózkodik, kérem öt vagy a róla tudókat 
értesítsenek hollétéről. Regula József. 
9353 Cottage Grove Ave.. Chicago. Ill.

58—60

KERESEM Ambrus Ferencet, aki tu 
dom ásom szerint Kentucky állaraáan 
tartózkodik. Kérem Öt. vagy a róla tu 
dókat, szíveskedjenek elmét velem kö 
zölrtl. mert levele van hazulról, L. Te- 

2927 E. 8Srd St., Cleveland O.
69—60

KERESEM Andy Kádár és Frank Pap 
barátaimat. Utoljára Erie. Pa. vagy 
Youngstown, n tartózkodtak. Mindazok, 
kik >udnak hollétükről Írjanak Louis G. 
Nagy-nak, Keyston. W. Va.

57—59

KERESEM SMESKó József sógoro­
mat. Gőmörmegve. maiéi Illetőségű, fon­
tos hazai ügyben. tudomásom szerint 
Martlnsferry; O.-ban tartózkodik^ Ké­
rem ót vagy a róla tudókat, elmét ve­
lem tudatni szíveskedjenek. Jamrisko 
József. R. F. D. No. 1. Box 42. Am­
herst. O. 56—6i.

KERESEM Joe Ardó Öcsémet. Zem­
plén. megye. Bodrog-Szerdaheiy illető­
ségű. Tudomásom szerint W. Virginiá­
ban tartózkodik. Kéretn őt. vagy a róla 
tudókat címét velem tudatni szívesked­
jenek. Joe Ardó. 1672 W. 24th St.. Cle- 

eland. O. t>g—60

KERESEM Pander Istvánt, öregracsal 
illetőségűt. Balax-ár. Körös megyei, ha­
zai ügyben.. Szabó Katalin. Bedenák Il­
letőségű Mrs. Stephen Klesztlnec. 1472 
Adams St.. Gary. Ind. 59—61

KERESEM Fehér Dávid 
szonyfal. Vas megyei m , mat. ki a. 83-ik rvabJlL* , M 
n iában szolgált * haliomáz^SJSS
£rÍS!ARd,f<?goly Kérem a rSaSö
közöljék velem elmét2210 W. Jefferson Ave., iwÍL ^
America. U. 8. j

KERESEM Mészáros JiStM* v' m. Illetőségűt, ki két iHL\, 
barátságból. iSL** 1 
gyen evett, aludtí 1 
vességem azzaJwJ! 
meg. hogy ellője*® 
lem 600 dollár^ * 
forgó pénzt ég —-■=*« 
dit. too doinn,,*M 
szAmmal. 
szívű magyart* 
ságát esen fa 
ismerjenek h 
velem tudássá 
rendőrséggel 
iák le. Az

rendelet ki van véve. Aki i 
rögtön 20 dollár jutalmat 1 
Steve Gergics, 667 Cortland äT ' Amboy. N. J. ^

KERESEM a Gömör merve! i 
születésű Stitnlczky DeittM/áki 
gyarországon mint kadét ti® H 
szolgált és valószínűleg hadifa 
rült. Kérem hadifogoly honfi 
ha tudnak valamit róla szín 
azt velem esetleg elmét is ki 
szár Péter, R. F. D. 5 Box 16 I 
O« America.

21. 30. 34. 36. <0. 42. 46. 48 6? t 
40. 64, 66, 70. 72. 76. ,

CSERNAY ANDRÁS.
Abauj megye illetőségű ő 
seen fontos ügyben, a mult hwY 
quesne, Pa.-ban dolgozott Kteme 
vagy a róla tudókat elmét vefanT-* 
szíveskedjenek. Csernay Jkai*9 
419. Homer City, Pa.

KERESSEM sógoromat. Rek
Ferenc orosz hadifogoly, n« 
mint csere rokkant 1916 januárTiSía 
ment és azóta hire veszett ' 
honfitársaimat szíveskednék h 
k'íl engem tudatni: Chn- , 
Hausknecht, 3021 E. 128th St i 
land. O. ' 1

SOÓ8 Jl^’LIA barátnőmet
Kedves Julim, emlékezz reám. I
ben együtt laktunk. Szeretnék 1__
magával. Mrs. Julia Kobtiskr 
Bowery St.. Akron. O. —*

JAKAB ESZTERT és Stefatícel
nőst keresem, tudtommal Treat * 
tartózkodnak. Koceord. Szatmár a 
illetőségűek. Jakab Gyula. Fn 
Stove Works Co.. Freemon. Q,

GL‘MÓ JÁNOSNÉT kérem __ 
jen elmét tudatni. A. S., Bet" 
Kingston. W. Va. t,

KAVSlCZ JÓZSEF (Sopron 
hely) testvéremet keresem, aki *** 
nüleg fogoly Szibériában. Kéree** 
vagy a róla tudókat, bogy írják i 
címet: Mrs. Joseph Varga. P oTJ, 1 
622: Elast Youngstown. O. U. S Aae " 1

KIADÓ LAKÁSOK
KÉT TISZTESSÉGES ember hUFt j 

nverhet esetleg vacsora u 1
2058 West 26-ik utca, Clerelaad, 0 j 

69—41

BÚTOROZOTT SZOBAI
^BÚTOROZOTT szoba kiadó egy bów* ,

vagy fiatal házaspárnak. Bővebbet 276 l 
C. 122nd St. földszint. Cleveland. 0

EGY BÚTOROZOTT szol,.___
használattal egy fiatalembernek, varr j 
két Jóbarátnak kiadó. 2525 E 83rt 9Ur 
Cleveland.. O.

LORAINBA UTAZÓK FIGYELMÉBE. 1 
A Nemzetközi Restaurant é% Hotel 1“ 
East 28-ik utca Lorain. Ohio, ax It« 
zók figyelmébe ajánlja tiszta szobi 
és Ízletes magyar konyhát. Nyitva é;- i 
Jel nappal. Mrs. Szatmári, tulajdonét 'i

KIADÓ: csinosan bútorozott külón ön 1 
Járatú utcai szoba, fürdő használattal.! 
Esetleg étkezés Is kapható. Irving Pxrt j 
car veendő. 3857 Narragansett Ave. T 
Chicago. 111. _

44. 48. 81. 84. 87. 66. 67. 61. al

ELLÁT ÁST NTOL
- I

RENDES emberek felvétetnek ttíiei;* 
ellátásra az emeleten két elősxobltta.;g 
fürdő s villany használattal 268$
29th St.. Cleveland. O. C

LAKÁS KBRBSÖ.
KERESEK egy bútorozott 

esetleg teljes ellátással a Buekeye I 
környékén az R. 105-től a 89-tk utetigi 
leveleket ••Intelligens Iparos" jef^” 
alatt kérek a Szabadság Elast oldali 6 
dijába. 9321 Buekeye Rd.. Cleveland, fl

GYERMEKTELEN HÁZASPÁR 
szobás lakást keres fürdővel i 
garage-al. 2013 Geh ring Ave., 
land. O.

Úriember egy ▼egy hét ci 
be torozott szobát keres bébe, 1
zel á városhoz, esetleg külön bH| 
járattal. Fürdőszoba feltétiflr 
szükséges. Leveleket “állandó W 
jeligére a Szabadság központi in­
dája, 700 Huron Road közvetít

GYERMEKTELEN család kér* ! 
szoba, konyha esetleg fürdőből iuo ■* , 
kist. 1863 W 4S-ik utca. C3eveMa*- a j

HÁZASSÁG.
HÄZ.4SSAG célJftbAl rzerrtn« m«- I 

Ismerkedni 4<T—45 év közötti gtodg. vs*y j 
rómsi katholikus asszonnyal. Egy. 
két gyermek nem fau&roz. Gyee*aa 
lem özvegy ember vlgyok. saját 
kis pénzem x-an. Abauj megye, H*rwe| 
Szent Andrási Illetőségű 
ton IstxáJi. 266 South 22nd St. Xi»
Pa.

SZÖCS SÁNDOR Széke!yudvarhely lumhu1*- °-

46 ÉVES gyermektelen özvegy 
vagyok, házasság ^^ból J
megismerkedni egy- 40—45 év kö*otü 
ravaJó özvegy' asszonnyat faN®"^ 
két gyermek nem határo*. Aki egyv 
codt otthont akar. Írjon erre » 
“Nyugodt Otthon”, 340 lm Is Ave..^

megye. Alsóboldogfalx-al illetőségű test­
véremet keresem, kérem öt vagy a róla 
tudókat elmét velem közölni: J. J.. 389 
W. Thornton St.. Akron. O.

59—61

KERESEM férjem Petrilla Trajan-t. 
Biharmegye, Magyar-Csike illetőségűt. 
Kedves férjem bocsás meg. gy'ere’viss- 
sza-azonnal, nem tudok nélküled sem­
mit csinálni, minden jő lesz ezentúl. 
Aki címét tudja értesítsen. Petrilla Tra- 
janné, 1122 Cumpkin Ave., Detroit. Mich.

69—61

KERGELT JÁNOS. Tornaalja. Gö­
mör megyei komámat keresem. Kérem 
őt vagy honfitársaimat, hogy elmét ve­
lem közöljék. Szabó István. Bódy Farm. 
Bay Village. Ohio. 59—61

KERESEM Bács-Kossuth faival. Er­
délyi Gyula sógoromat. Kérem öt vagy 
a róla tudókat szíveskedjenek elmét ve­
lem közölni. Alex, Balogh. 1621 E. 29th 
St.. Loratn O. 69—61

KERESEM Guzak Péter sógoromat. 
Ungvárott a Bercsényi utcában lakott. 
Írjon erre a címre: Pál Oöncsy, 1220 
Beiden Avenue, Canton, O.

69—64

1125 Oregon Ave. 
6-ik emelet.

59—61

BOT jö máginyn. embert keresek, a 
ki érti a tormmunkit e. fejni tud. Tu- 
dakoaOdnl'Joeeph Yuezkó. «101 Holton 
Ave. vagy 8. K. Koren. Novelty. O.
Box í. ««, 5| se.

férfimunkások:
nappali,, vagy íjjeli munltva 

felvétetnek.
FÚRÓ PRESS 
BENCH ÉS

NAPSZÁMOS MUNKÁRA 
Electric Controller * Mfg Có.

LEÁNY vagy asszony általános házi­
munkára felvétetlK- Kis család. 1417 E. 
95th 8t. Tel. Princeton 1462-R.

60—fii, V,

2700 East 79th St.

LEÁNYOK
virsli gyírba felvétetnek. „Gyakor­
lat nem siüksége«. Kitűnő fizetés. 
Munkára készen jöjjön. Mr. Seaman 
ad bővebb felvilágosítást.

IOUR *
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Zemplén megyei születésű Kolozsváry 
Erzsébetet. Tudtommal régebben New 
Yorkban tartózkodott. Kérem ismerőse­
it. küldjék el cftnét. Szakács Dániel. 
Box 772. Undora. Pa. 59—61
~ KERESEM Holló Márton. Recski. He­
ves megyei születésű bátyámat. Kérem 
ót. vagy a róla tudókat, szíveskedjenek 
Írni.“Paul Holló. Box 123»Ledford. Ill.

69—41

SÁNDOR ANNÁT és Marist keresem. 
Abauj megye. Velsökékedl illetőségűek. 
Kedves testx*érelm. Írjatok magatok fe------  -- _ «y'qBKi
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Pazar mezőjén a kék menyországnak 
Arany hintóbán utazik a Nap;
Csodás szemébül selymes fényű szálak 
ougarkevekben aláomlanak.
Amerre jár büvölten megcsodálják * 
o himnusz kiséri rónán és hegyen,
Amig felölti bíboros palástját 
o arany ágyában lassan elpihen.

Ö Nap! ki ur vagy életben, háláiban, 
Kiben az örök Isteneszme él!
Te momolsz benn a források zajában 

szélben is, rrrelyhangosan beszél, «■ 
tombolsz és villámaidban 

A íelhok közt parancsod meny dörög;
De mosolyodra a rózsa kipattan 
S eleire kél a szürke, puszta rög.

Mikor fölkelsz a boldog álmodásbul,
Varazs borit be völgyeket, ormokat;
Izzó erő zsong minden suttogásbul 
Míg csak leszáll a méla alkonyat.
Delejes álom karjából kitéped 
A zordon kedvű siket éjszakát;
S &gy csókot adsz meddő csirák szivének,
S az duzzadó, könnyező rügybe vág!

IVJikor az élet lombhullásba fordul,
Tévelygő szemmel nézzük az avart; *
A fellegekből hókönyököd kicsordul’ - 
Hogy ezt a bűnös földet eltakard.

• P1* akkor is, hogy mindig Téged lássunk
Míg az utolsó fűszál is kihal, —
Feléd röpítjük esdeklő fohászunk;
Jöjj vissza kohód fényszikráival!

De ha látod, hogy gyalázatba görnyed 
Szivünkben minden fényes gondolat*
Ne engedd hogy e vak, hivalgó földnek 
Lakói tovább dorbézoljanak.
Ne bonts nekünk több illatos virágot,
Legyen körültünk minden éjsetét 
És égesd .el e fekete világot
S hamúját szórd a mindenségbe szét!
' ■ ' ■ ■

Révai Károly

Oda a Naphoz!



•—VASÁRNAP SZABADSÁG SUNDAY MAGAZINS

EZÜSTGOLYÓ t IRTA:
». BJERDE MÁRIA

Kezükbea as im «'silleré «sästAs elkeajat ja ás estbe siaiel. 
Pa»«äay leearraa, láeepefáay kifyal 
— Me aaae keil ö, eaaytt teaalaiok 
Zeesen a kales, felpattan pár fiák 
Ott lee»att faakatalyák rajiakén

Gólyába rejtett titkos cédáiéi
Orsi jene jót, álasát asiaéeksay
Esastgelyája IJ'* syül
Ábráéi

Egy kapott éagelyé

Käatäk alt

S aki
fáayesiteai ott a kai Leesoselyegja tóé, le nevetiEgy ki kiset áe ballá csákókat 

Minden mi ssáp, mi szent, mi tiszta, 
Megad nekik egy Ins ezwstgolyá . ,

S seig simogatják, csiszolják mókái Vagy kői
ezines üstre vél ly lányok, szegény óngelyá

KIZÖKKENÉS
feltűnt az utcán, ahol a főváros elegáns közönsége sé- 

jóformán mindenki tudta, hogy ő Romody Kálmán, a

U A 11 RIAS a 
M 1 tatai szar

tares iró. Meglátta, ha egy fiatal hölgy szinte észrevétlenül meglökte, figyel­
meztetően, a mellette járó hölgyet, talán vidékről feljött rokonát, és szinte 
hallotta, mint ragja a hölgy kissé izgatottan: "Láttad’ Láttad ezt az elegáns 
urat? Milyen erdekes feje van! Ez ő: ltomody Kálmán 1" ’A középiskolai tanú­
iéit. de még az egyetemi hallgatók is mór messziről nézték, meglátszott rajtuk: 
tadják, hogy i ki Akik folyóiratot, könyvet olvasnak, színházba járnak, mind 
-tadták, hogy ő a népszerű novellista és nagysikerű darabok szerzője. Jól esett 
néki ez a néma, csöndes, rejtett megnyilatkozásaiban mégis csak kedves hó­
dolat, szerette hogy ismerik, hogy meglátják, sőt megállanak az utcán és utána 
néznek.

Sokat dolgozott. íróasztala mellett hat-nyolc óra bokszát is ült; irt nap­
nap után. Ha elvégeste a kitűzött munkát, máris foglalkozott a következő 
témával. Jegyzeteket csinált, gondosan összehordott mindent, amiről azt 
*•***, hogy használható anyag. Mindig el volt foglalva megírandó ötleteivel, 
lámáival, alakjaival. Szeretett olvasni, de nem tudott hosszabb ideig a másik 
íróra figyelni. Egy mondat, szólásmód, néha egy szó elegendő volt ahhoz, hogy 
a figyelme máris otthagyja az. blvasmány szövegét és a tulajdon munkájával 
összefüggő gondolatai fölrebbentek, mint úttestről verébsereg, melyet gyerek­
kéz hajította kő riaszt meg.

Neve ott volt minden nagy újság tárcaírói köpött, minden előkelő folyó- 
ratban, mely a művelt nagy közönségnek készült. Mindennap megírta, nynt- 
*gy mellékesen, a maga kisebbméretü novelláját, tárcáját, cikkét. Munkája — 
gazdagon hömpölygő folyam, — egyenletes csöndes folyással széles mederben 
ömlött belőle. ~

Csakhogy ő gyanakvó természetű volt és figyelte, vizsgálhatta, sőt kém­
lelte önmagát. Es így történt, hogy megdöbbenve állapíthatta meg magáról: 
agya mint nemes vad, melyet kegyetlen falka üldöz, teljes erővel száguld egyik 
témakörből a másikba. Mást, újat, még érdekesebbet kell írnom! — ez volt az 
érzése. Minden alkatommal újból ki kell verekednem az elismerést, azt, hogy 
tehetséges iró vagyok! — mondotta magának, amikor érezte, hogy fáradt, 
hervadt, bágyadt. Dolgozni, Írni, Írni, mindig csak dolgozni, mert ez az élét! 

dolgozott.
Egyszer egy ajabb novelláskötetét rendezte sajató alá. Ekkor olvasta el 

újra, egymásután, néhány évvel ezelőtt Írott apróbb elbeszéléseit Időben meg 
volt már a távolság, hogy most mint olvasó és nem mint megirójuk olvashatta 
őket És ekkor megdöbbenve látta, hogy ezek a novellák szinte egyformák. 
Elolvasta őket, azután újra olvasta őket Megrémült: ismétlések!" Elővette 
újabb dolgozatait, tágranyilt szemmel olvasta őket: minden már csak ismétlés. 
Minden, amit ir; már csak ismétlés! Nyoma sincsen az újnak, sem témában, 
sem motívumban, sem formában. Mint a veteményes föld kutján a vizhuzó ló: 
körbe jár. Az ő agya már nem szökik frissen, erős izomzattal, az egyik fel­
adat leküzdése után a másikra, hanem bágyadtan, erőtlenül poroszkál ugyan­
abban a kis körben.

Kétségbeesett Mitévő legyen? Mit szóljon a kiadójának, aki számit erre 
a kötetre? Ezt nem lehet igy kiadni. Meglátják, hogy 6 ipar nem tud. Leg­
jobb lenne várni, nem csinálni semmit, pihenni. Várni, míg bensejében meg­
telik a kin edény, melybe összegyűl, drága csőppként az értékes anyag. És 
akkor hozzá letolt fogni újra a munkához. De: várni kell! Azonban mitévő le­
gyen most e pillanatban? Eltólta magától messzire a novelláit Nem mert a 
kéxzülő darabja kéziratába nézni — bizonyosan ott is meglátja ezt a körbe- 
botorkálást Nem akart a terv bevett regény vázlatára gondolni. Úgysem tud

Ma begy est nead mondotta meg neki senki! Hogy nem figyelmeztette
senki! Nincsen barátja? Lehetetlen, 
hogy ők ezt már rég nem látták. Ré­
gen látják, ném szólnak. Lesik, mi­
kor rogy össze, mikor fejezi be pályá­
ját Pedig nem volt hozzájuk rosst Jó 
kolléga... De hisz ez olyan mindegy! 
Most csak vigyázni kell. Nem szabad 
magát tönkretenni*. Milyen jó, hogy 
nem kell Xe»YŐrre! Nem ir legalább 
is egy fél esztendeig, sőt ha kell, egy 
esztendeig sem ir. Hadd kenjék a tár­
cákat, novellákat, darabokat ók, az 
éhezek! Pihenni! Várni, míg az a kis 
edény....

Vannak gonosz gondolatok, me­
lyek az embert nem hagyják nyugodni. 
Rágják a lelkét, rágják szivét és neaa 
ismernek kőnyörületet “Gebe, amely 
veteményes földön visít hús, napboez- 
ssat körben jár, szélesre tapossa vi­
gasztalan útját” Az iró nem tudott 
otthon megmaradni. Félt az Íróasztalá­
tól. Aa volt az érzése, mintha a dolgo­
zószobája kiűzné, mintha a bútorai 
nem túrnék meg maguk között* Későn 
járt haza, későn kelt ~S amint felöltö­
zött, már el is ment-hazulról. így volt 
ez már napok óta. Az idejével nem tu­
dott mit kezdeni. Nagy nyugtalanság 
lobogott benne. Járkált az utcákon, de 
már nem ott,' ahol ismerték. A külvá­
rosok csendes, szerény utcáin sétált fis 
igy történt hogy egy délután megállt 
egy mozi előtt

Hegy színes pinkát csábította az arrajárót Vad bozótos táj; sárga szikla,' 
tövében gödör. A gödörben áll az, aki ásta, fiatal ember, amerikai, a vadonban 
járók jóüaraert ruhájában: színez ing, bőmadfág ván rajta, bőrövére csatolt 
nagy revolvertáskák. A kezében rög; bizonyosan aranyérc. Mert a kép ezt a

nap-

mégis, 
tartott

Meet megdöbbent Már tíz 
ja nem dolgozott Tiz napja; nem 
ásott Tiz napja nem vitt zacskóban 
aranyport a városba. Mert megijedt.
Ráijesztett saját magira. Hogy 6 
"megismétli magát”! Hát jó, Tsneg- 
ismétli magit De, es kell. Amit 6 
ir, az kell. Kell a közönségnek, kell 
a kiadónak. A közönség olyan, mint 
a kis gyermek, aki nem fárad bele 
ugyanannak a mesének a meghall­
gatásába; elmondhatjuk neki száz­
szor is. Sőt: annál jobban tetszik 
neki, annál jobban szereti. Mi ütött 
beléd, Romody, hogy már tiz_ napja 
nem csinálsz semmit? — förmedt 
önmagára. Amit te Írsz, az szép, jó, 
értékes. Téged fizetnek a legjob­
ban.

A teremben világos lett, a zon­
gorából három-négy kétségbeejtőeír 
hamis rekord rohant elő. Az iro az 
üres vászonra nézett: nini, egészen
elfelejtettem odafigyelni. Most nem Is tudom, mi lett fiatal _____
Külőmben is mi közöm hozzá. Semmi összefüggés nincsee közöttöak, arany­
ásó meg iró között. A képzettársulás hamis volt

fis Romody sietett haza tovább dolgozat

IRTA 
MOLY TAMÁS

émrabot hirdeti: “Az aranyásó**. Romody néhány másodpercig áti a plakát 
előtt és nézi. Kicsit mérlegeli: bemenjen-e? Ostobaság . . . Egyszerre esak ott 
a kínzó: “Gebe, amely veteményes földön vizet hoz!”

Romody a pénztárhoz siet, jegyet vált. Kinyitják a nézőtérre vezető aj­
tót. A hosszy, rosszlevegőjü teremben a lámpák épen lágyultak.

— Most kezdik? — kérdi az iró.'
— Most játsszuk a slágert, nagyságos ur, az “Aranyásót“. Műsorral 

szolgálhatok? — A lompos jegy szedő leány húsz fillért kap.
Romody örül, hogy jókor jött, hogy épen most kezd* le pergetni a nagy 

képet. Ezt már szeretem, gondolta; jó jel. De máris elcsodálkozott: miért “jó 
jel”? Nem értem. Buta dolog, hogy ilyen oktalan babonák kelnek bennem! 
Haragudott magára.

Nem ért- rá ezzel a hirtelen fölmerült problémával foglalkozni. A tönkre­
vert zongorán valaki kétségbeejtő játékba kezdett. Jó, hogy nem látom azt 
a förtelmes zongorázást! dörmögte kissé ingerülten Romody. A lámpákat 
máris lecsavarták és a vásznon ott rezgeti a kép cime: j‘Az aranyásó*’.

Rokonszenves, jóképű fiatalember búcsúzik az anyjától, a húgától — vagy 
talán jegyese ? mindegy! — és se szó, se beszéd, nekivág a vadonnak. Felcsap 
aranyásónak. Megy ismeretlen tájakon, néptelen, elhagyott, kietlen földeken 
lovagol. Kóborog erre, amarra, keresi a helyet, ahol aranyra bukkan. Megpró­
bálja itt is, ott is, de a megáhitott nemes ércből nem talál egy szemernyit sem.

No nézd, ezt igy csinálják?.! gondolja az iró; az ember egész egyszerűen 
öt egyet a kopekjára, kijelenti, hogy aranyásó lesz és elindul aranyat á*5»i. 
A fódolog, hogy kietlen, vad vidékekre érjen. Ott ás, csak úgy gondoiomra. És 
addig ás, addig ás, amíg aranyra nem talál. És ha rátalált az aranyra, akkor 
kell csak ásnia igazán. Furcsa pálya! Pedig, úgy tudom, vannak, akik igazán 
találtak aranyat és ezzel a nehéz munkával dúsgazdag emberek lettek. Mi­
féle kvalifikáció kell ehhez? Szerencse kell ehhez. Ez az egyetlen kvalifikáció. 
Fiatal barátom most előveszi az anyja meg a húga képét és mindjárt el is 
mondja nekik, hogy a kilátásba helyezett aranyat már meg is találta. Derék 
fiú. Letérdel és imádkozik; nagyon helyesen. Nem is tudtam, hogy ebben a 
helyiségben még harmóniám is van. Borzasztó ember az a zoqgprás!

Telerakja a zsebét földdél; értem, ez az aranypróba. Rajzot készít a 
helyről. Felül a lovára. Elvágtat a közeli városba. Ott megállapítják az arany­
tartalmát. Beváltják az aranyat, A kapott pénzt a fiú hazaküldi. Bevásárol 
élelmicikkeket; persze, enni is kell meg inni is kell. Amikor visszaindul, két 
rosszképü ember a nyomába szegődik. Ennek már több értelme van. Ezek 
már tudják, hogy a, barátom aranyra bukkant. Ezek már bizonyosra mennek.

És Romody egyszerre csak úgy érezte, hogy ő az az aranyásó, ő indult 
el sok-sok esztendővel azelőtt a vadonba, ő is hozzákezdett aranyat ásni, 
ámbár még nem tudta, hol keresse, hogyan keresse. És amikor egy kis pró­
bával megjelent, mindjárt akadtak, akik a nyomába szegődtek és ezek is, 
idegenek, aranyásók, kalandorok, ott ástak, ahol^ ó. Nem törődtek vele, sem 
azzal, hogy a drága ércre ő bukkant, vele ástak. Ekkor ó egyre más és más 
vidékre ment. Ásott. Kiszedett magából mindent, amit csak tudott. Nem sokat 
nézte, hogy milyen a termés, beváltották, amit hozott, és ó szorgalmasan 
hozott Egyre jobban fizették. És ez a fő. Mert ki van hivatva arra, hogy 
megállapítson értékeket? És mirevalo megállapítani az értékeket annak, aki 
nem tudja díjazni? És miről van 
szó? Arról ugyebár, hogy az ember, 
ha fiatal korában erre a kétséges 
pályára lépett, minél nagyobb, de 
kézselfogható eredményeket érjen 
el. Később más foglalkozásba kez­
deni nehéz. Aki aranyásónak ment, 
az maradjon aranyásó. Kalandor- 
pálya, bizonytalan pálya —7 és
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A KOSÁR
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N' Á*. ve"en mepjclent Kereskényi László a kerek asztalnál és 
erotta szokásos adóját: a fiirdötört énetet. A fürdőzéséből 

- elhoz,a a ma?a kis történetét, már esztendők óta.
. .. , ~ Most nmcs szenzációs történetem — kezdte. — Egv kosár 
története az egesz s bizonyos vagyok benne, hogy mosolyogni fogtok 
rajta, mert mosolygott annak a kis osztrák - 
fürdőnek a közönsége is. melynek egyik igény­
telen tagja volt a ti alázatos szolgátok is. Pe­
dig ez a kosár fájt.annak is. aki kapta, annak 
is., aki adta. Az igazi nevükkel adósotok ma­
radhatok. mert hogy a történetet megértsétek, 
elég. ha azon a néven nevezem hőseimet, ame­
lyekkel a fürdőhumor ajándékozta meg. A 
férfit úgy hívtuk: dr. Huszonegy. A leány (ha 
ugyan nem veszitek tréfának, hogy egy negy­
ven esztendős tanítónőt leánynak mondok) a 

yfürdő közönségének csak * Egyszeregy kisasz-- 
szony volt. A kosarat természetesen Egyszeregy 
kisasszony adta dr. Huszonegy urnák, Ennyi 
az előzmény s megjegyzem, hogy a kosár 'is 
beletartozik az előzménybe. "

S most kezdődik a történet. 1
Egyszeregy kisasszony a délutáni korzóról, melyen még együtt 

látták dr Huszpnegygyel, hirtelen hazasietett a szállodába, ott vala­
mi levelet irt. melyét" később a "szobaleány talált meg (de már fel­
bontva!, aztán csomagolt, fizetett és erősen lefátyolozva az omni­
buszba ült. mely kivitte a vasúthoz. Elutazott, nem láttuk több1, 
esak almainkban. Most valószínűleg tanít valahol és bizonyosan 
-öregszik. i

I>r. Huszonegy zsebre vágta a kosarat, ha ugyan olyan hossza 
ember, mint ez a szegény doktor, egyáltalában meg tudja találni a 
Zsebei. Mert tudnivaló, hogy dr. Huszonegy egy mértéktelenül hosz- 
szu legény volt. Ha a korzón valaki mellé szegődött, az illető ugv 
ősszerázkódott. mintha hirtelenében a saját délutáni árnyéka emel- 
kedett volna fel mellette. Siralmasan hosszú, siralmasan vékony és 
siralmasan csúnya volt. A gyerekek egyszerűen borzadtak tőle s' a 
marnak, de kivált a dadák, a doktorral .ijesztették őket. Pedig más- 
különben elénk és vidám volt. egy kicsit majdnem kotnvelee Azon 
pedig ö nevetett legjobbat, hogy a fürdöliatában az igazgató kis fia 
kitorulte az igazi nevét s dr. Huszonegyet irt helyébe, amely néven 
egyébként jobban is ismerte mindenki.

— Hölgyeim és uraim, — szokta alkonyat idején mondani — 
a kártya^ vár.

És toborzott játékosokat ö. aki sohasem játszott. A játékok közül 
is csak a huszonegyet tűrte s ha valaki kénveakedett. hogy ilyen 
koesisjátékba nem ereszkedik, a doktor tüzbe tudott jönni. < ' ,

— -N,m ig*z- a huszonegy nem kocsisjáték. Amin sokat lehet 
veszíteni, az úri játék. Én is huszonegyen vesztettem el az apai jus­
somat és nem voltam kocsis. Sajnos, most se vagyok az. pedig ko­
csisnak lenni nem is volna utolsó mulatság. A huszonegy úri játék 
s ami hazárdjátékoknál ritkaság, még ész is kelt hozzá. Tudni kell. 
tnrkor jó bevágni, mikor okos megállni s azonfelül érzék is kell hoz­
zá Hölgyeim és uraim, ki adja a bankot*

De 5 maga sohasem játszott, még esak úgy mellékesen se koc­
káztatott egy koronát. Nézte a játékosokat, tartotta őket szóval, tűrte 
a szeszélyeiket, de ennyi volt az egész. Nem játszott. Hs játszott, 
nyert vagy vesztett volna, talán sohse keresztelik dr. Huszonegynek! 
így a kis gyerekek is csak annak csúfolták.

.Dr. Huszonegy tehát zsebrevágta a kosarat. Fátyolos szemmel 
nézett az elsiető Egyszeregy kisasszony otán, nagyot sóhajtott, az­
tán csettintett a nyelvével és fütyörészve ment a legközelebbi társa 
•ághoz. Nők, férfiak nevetve fogadtak s 5 maga is nevetve szólott:

— Éppen most kaptam kosarat.
— Ah, ki tadott önnek ellentállanit — tréfálkozott az igazgató

felesége.
Dr. Huszonegy belement, a tréfába.
— Ha más mondja, én sem hinném. De ellentállott. Igazi kosa­

rat kaptam. Pedig nem azt kértem tőle, hogy adjon bankot, hanem, 
hogy a feleségem legyen. Igazi feleségem.

— S most mit fog csinálni ?
— Hazamegyek, gyászba öltözködöm és búsulok.
— Ne tegye.
— Megteszem. Ha egy óra múlva- hallani fogják, hogy a cigány 

nagyon szomorú nótákat hoz. kerüljék el azt a helyet, mert ott dr. 
Huszonegy fog búsulni.

Mosolygott, mikor így beszélt, de nekem úgy rémlett, hogy az 
a hosszú jegenyealakja megreszket, mint még soha. S ámbátor most 
sem állta meg. hogy az asszonyok ^legbelsőbb dolgaiba ne kotayeles- 
kedjék. időnként valami borulat ült a pergamentareára, alig tartotta 
magát, egyre törölte a homlokát a úgy nézett maga mögé, mintha 
azt várná, hogy Egyszeregy kisasszony meggondolta volna magát s 
v^szájon a kosárért. Mikor megint kedélyeskedni akart, majdnem 
hülyének tetszett a szegény hosszú legény.

Tíz perc múlva fölegyenesedett.
— Megyek búsulni és ne tartóztassanak, mert meghalok, ha nem 

bus irthatok.
Még sohasem láttam olyan siralmasnak. A gyerekek, akikkel ta­

lálkozott, szokás szerint megálltak előtte, hogy átvegyék tőle a 
stereotip tréfáit: egy barackot, egy mondást, egy bolondságot, — 
most úgy mosolygott rájuk, hogy megijedtek tőle. Csak néztem, bá­
multam. Hiszen mindig az volt a hitem, hogy ez a hossza ember 
megrosksdna, ha egy gyékénykosarat kellene öt lépésre cipelnie, de 
most belül is összetört dr. Huszonegy. Szétesik ez most mindjárt 
darabokra » el se tudom képzelni, hogy szedem össze. Már félig se 
tréfa ez a kosár. V -

Utána mentem a fasorban, hogy melléje szegődöm. De csak a 
szállóban értem utói a szobájában.

— Na. doktorka, esak izem komoly az a' dolog f
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Káin nézett hosszan, szomorúan. ' -
— komoly. Arra kérem, kedves barátom, menjen vissza a

társasághoz és ha elmondta a dolgot, nevessenek ki lehetőleg még 
ma este. mert holnap reggel már nem szeretném, lia még mindig ne­
vetnének/ ~

— Kitől kapott kosarat!
— Miért kérdi, mikor tudjaf Nem a spa­

nyol király nővérét kértem meg.
— Egyszeregy kisasszony volt olyan ke­

gyetlent
— Olyan okos. akarta mondani/ Igen, 

Egyszeregy kisasszony. Azt mondta: maga 
figura, én vén leány vagyok — kinevetnének! 
Hát odáig rendben van a dolog, én csakugyan 
figura vagyok és ki is nevetnének; de bogy ő 
vén leány volna!

Nyitott szekrénye előtt lebukott egy szék­
be és nedves szemekkel könyörgő»:

gyászba öltözködöm. Csak ma estére 
hagyjon magamra. Holnap már megint maguk 
közé jövök és figura leszek. Hagyjon magamra! 

kimentein. A társaságnak esak azért se .szólottám. Az ördög 
vigye a tarsasagoi, ki fogja nevetni dr Huszonegyet nélkülem is. Hát 
mit pietykázzamt De mikor a hosszú fasor lombjain keresztül lehin- 
tette porát az este s, a homályban ragyogni kezdtek a vendéglő gáz­
lángjai. mint a szentjánosbogarak: egyszerre át hangzott hozzánk a 
cigányok muzsikája. Magyar nótát húztak, szomorút. S az igazgató»? 
egyszerre fölkacagott:

- Meg csakugyan dr. Huszonegy huzatja! Elsiratja a kosarát.
Nenvtudlam feltartóztatni a társaságot, pedig ingámnak is úgy

renilett, hogy dr. Huszonegy rendeli a szép magyar nótákat. Csak ő 
lehet aki vígat és szomorút vegyest huzat, mert ami magvar nóta azt 
o mind szomorúnak érzi. Ez a bolondos lengyel, aki a német nyelvet is 
csak tori, nyomban elerzékenyedik a magyar nótára. Tőle telik csak ki. 
hogy ebben az ősit rak fürdőben magyar nóta mellett akar búsulni, 
mert mi magyarok, mi tagadás, idegenben is inkább a divatos keringő 
két szeretjük hallgatni. A társaság pedig látni is akarta, hogyan búsul 
dr. Huszonegy \ ólam beszélgetésben húzódott tehát az egész exanat a 
vendéglő felé. -

0» ült dr. Hiwzonegy a cigányok előtt. Hófehér poreeUánruha volt 
rajta, de a rendes szemüveget feketével cserélte fel „ a nvakán széles, 
fekete kendő volt csokorra kötve.

Jarfaaeh ! — mondta Gyárfás cigánynak. — Jarfaach. szomorú
vagyok.

A cigány húzva, de tán még sem elég szomorúan. Dr. Huszonegy 
felugrott (három fejjel látszott most magasabbnak a cigánynál és re­
kedten rikácsolta:

Jarf»a<* ■ Ide néé! Gyiartan vagyok, a szemem feketének látja 
a világot, fekete lobogó van az árbocon, akarom mondani a nyakamon, 
a ezt a rongv testemet hófehérbe bujtattam, mint a halottat szokás 
Nekem nagyon szomorú nóta kell. Búsulok Bustrtok, mint egy Ungar!

Egy kicsit illegette megás s mikor a cigány csöndesen figyelte dr. 
Huszonegy étkeidett valamit énekelni, amiből Gyárfásnak rá kellett is­
mernie. hogy micsoda nótát akar a doktor. Dünnyögve, ríva, istentelen 
jargon ban énekelte dr. Huszonegy 1

Rikka pusza. rikka arpa, rikka roe 
Wer an Ochs is. is ka From*.
Ujujuju, ujujuju, ujtljuju u-u-u u 
Le-angsem, la-angaam....

A cigány ráismert ugyan a nótára, de benne is van ördög, végig 
akarta élvezni e lengyel es magyar szöveget • nem hozta mindjárt Az­
után meg nem húzhatta attól a rengeteg kacagástól, amivel a társaság 
dr. Huszonegynek esett. Az asszonyok majd megették, valósággal ölel­
tek, ráncágálták a búsuló kosarat, aki csak nézett bambán, ijedten ned­
vesedé szemekkel. * ’

Hirtelen kiszakított* magit sz asszonyok fojtogatásábőt. Egy tá­
nyért kapott fel és keserves mosolygással tányérozott.

— A cigánynak, hölgyeim és uraim! A cigánynak is élni kell.
-A pénzt, ami összegyűlt (és nagy volt a mulatság, hát jócskán 

gyűlt), odaadta a cigányoknak s mikor egy pillanatra meHém került, a 
fülembe súgta:

- Ha mulatnak, ők fizessék meg Én majd klbosalom magam az 
éjszaka. Különben mit szól a gyászkosztümömhöz ?

Nem felelhettem. A fürdőommbusz akkor robogott ki az útra. Erő­
sen lefátyolozva benne ült Egyszeregy kisasszony is. Dr. Huszonegy 
megismerte és reszketve kapaszkodott a karomba.

— Bhnegy — suttogta.
És később még halkabban.
— Moet megy le a nap. Nagyon sötét van...

Titok, hogyan tolódta meg a szobaleány Egyszeregy kisasszony le­
velét. Már ekkor fed volt bontva, mikor dr. Huszonegy kezébe került 
Nekem 6 mesélte esak, mi volt a levélben. Egyszeregy kisasszony azt ir­
ta egy öreg (még nála is öregebb) barátnőjének, hogy leányként fog 
meghalni, de a lelkét özvegynek érzi, mintha lélekben hajlott volna 
valakinek szavára, aki feleségűd kérte. Nem mehetett hozzá, mert figura" 
— de szeretni tudná azért, hogy egy édes emléket zárt egy öreg kény 
szivébe.

— Nines nagyobb fájdalom, mint fájdalmat okozni — irta Egy­
szeregy kisasszony a nála is öregebb barátnőnek.

Dr. Huszonegy sírt is, nevetett ia, árikor pátosszal szavalta Egy­
szeregy kisasszony szavait, jgy már a kosár se fájt neki olyan nagyon. 
Gmk a társasig nevetett azon > kosáron, amelybe két vén cselédnek 
gyönyörűségéé fájdalma volt topolyáivá, lágyan, gyöngéden...
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A BOLDOG EMBER

A VONAT elinduláskor, a ni- 
kolajew-i vasútvonal Bok>- 

gojt 4Horniéin, egy másodosztá­
ly u, dohányzók részére fenntar­
tott fülkében, öt utas szorongott.
A vonat mir mozgásban volt, mi­
dón a kocsi ajtaját hirtelen fel­
lázították és a fülkébe egy pózna- 
szerű. barna kalapos, divatos fel­
öltőbe burkolt alak ugrott be.

Az idegen lihegve állt meg a 
fülke közepén és körülnézett.

— Nem, ez sem az! — dörmö- 
gött magában. — Az ördög tudja, ^ 
hegy mi történt velem! Igazán 
megbolondulni való dolog. Nem,

" ez sem az én fülkém!
Az utasok egyike reápillantott 

és szemügyre véve öt, örömmel 
felkiáltott:

— Ivan Alexejevits! Milyen vé­
letlen hozta önt ide? Valóban ön

A póznahosszu lvan Alexejevits 
roegrezzent és az utasra bámult, 
de felismerve azt. kezeit örömmel 
összecsapta.

— Ah, Piotr Piotrowits! — 
monda — már egy örökkévalóság, 
hogy nem láttuk egymást. Nem 
is gyanítottam, hogy ön szinte ez­
zel a vonattal utazik.

— Mit csinál, hogy van. Iva^ 
Alexejevits?

— Köszönöm, nagyon jól. Csak­
hogy képtelen vagyok a fülkémre 
ráakadni. Én buta. szeretném 
magamat megverni! — monda és 
bizonytalanul ide-oda hajlongott. 
A második csengetés után kimen­
teni, hogy egy pohárka pálinkát 
igyam. De miután a legközelebbi 
állomás messze van. azt gondol 
Um. hogy jó lesz megduplázni ezt 
az adagot. Mialatt a gondolatot 
tett követte, a csengő harmadszor 
is megszólalt... Mint az örült 
szaladtam és beugrottam a leg­
közelebbi koesiba. Nem vagyok-e 
buta. gyengefejüt

— Amint* látom, nagyon jó ked­
vében van — jegyezte meg Piotr 
Piotrowits. — Cljön csak le, még 
van itt az ön számára is hely.

— Neny nem... fülkémet kell 
felkeresnem! Isten önnel!

— Azt nem engedhetem meg. 
Ebben a sötétségben még leeshet­
nek az átjárókról. Cljön esek le, 
s ha beérünk a legközelebbi állo­
másra. felkeresheti fülkéjét.

íven Alexejevita nagyot sóhaj­
tott és habozva helyezkedett el 
P-.otr Piotrowits mellé, bár mint­
ha tűkön ülne. láthatólag izgatott 
volt.

— Hova utazik? — kérdé Piotr 
Piotrowits.

— Én? Annyira zavarban va­
gyok, hogy azt' nem tudnám meg­
mondani. A sorara bízom maga­
mat. Ha, ha, ha! — kacagott. — 
Hárítom, látott-e már valaha bol­
dog őrülteket? Nem? Akkor néz­
zen meg engem, ön előtt a leg­
boldogabb halandó áll! Igazán? 
Nem látszik meg rajtam?

— Csakugyan... v
—... Nagyon ostoba képet, vá­

gok? — vágott közbe Ivan Ale­
xejevits. — Kár, hogy nincs tük­
röm, mert szeretném megnézni a 
pofámat. Érzem, testvérkém, hogy 
megbolondulok. Becsületszavamra 
mondom! Ha, ha,'ha!... Én >jdni 
illik, násnuton vagyok, fi-, .tudja 
öc ezt képzelni? Nem vagyok-e 
gyengefejü?

— Megnősült?
— Éppen ma délben volt az es­

küvőm, kedvesem! Egyenesen az 
oltártól jöttünk a vonatra!.

—. Ni, ni! —- mondá Piotr Piot- 
rowits, a szokásos szerencsekivé- 
nstok és kérdések után — azért 
van hát ilyen, disaeaen öltözve.

— Természetesen!. •. Még illat­
szerről, sem feledkeztem meg. Min­

den gondot kiűztem a fejemből... 
és most, csak... az ördög tudja, 
hogy minek nevezzem, amit most 
érzek... a kéjes boldogságnak 
fogok élni. Becsületemre, még nem 
éreztem ilyesmit!
De végtelen bolj- 
dog vagyok! —j- 
Nemsokára isméit 
abban a fülkéi­
ben leszek, melyj- 
uek egyik sarká­
ban az a lény ül, 
ki jóformán ki­
zárólagos tulaj­
donom. Az én 
imádottam egy 
pisze orrocskáju, 
szőke angyal! 
ftáönyörü kis jószág!... S mi­
lyen pici lábacskái vannak!./. 
Azonban ön, Piotr Piotrowits. a 
megátalkodott agglegény. mind­
ezeket úgysem érti meg! De most 
már mégis visszamegyek a fül­
kémbe, hol nyugUlanul várnak 
...és boldog mosolyával fognak 
fogadni...

lyan Alexejevits megelégedett 
kacajba tört ki:

— Szeretném karjaimba zárni 
az egész világot, annyira boldog 
vagyok — folytatá. — Piotr Piot­
rowits engedje meg, hogy meg­
öleljem !

— Kérem, tessék!
A barátok az utasok hangos ka­

cagása kíséretében, összecsókolóz- 
tak... Azután a fiatal, boldogé 
férj tovább folytatá:

— Hogy ezt az őrületet, amint 
a regényekben szokták mondani, 
az ember fokozza, egy két pohár 
alkoholt vesz magához. Ezáltal 
fejünkben, lelkűnkben olyan va­
lami történik, olyan változáson 
megyünk keresztül, melyet képte­
lenség leírni. Én csak egyszerű, 
jelentéktelen ember vagyok és 
mégis úgy érzem, hogy az egész 
világot meg tudnám hódítani...

Az örömittas fiatal férj tulcsa- 
pongó jókedve magával ragadta a 
fülke többi utasait is. Nevetett, 
mulatott az egész társaság.

— Uraim, fő az, hogy ne gon­
dolkozzunk sokat! Az ördög vi­
gye el az analízist... Ha az em­
ber szomjas, igyék, anélkül, hogy 
fejtörést okozna, vájjon hssznos-e 
az, vagy sem? Az ördög vigyen el 
minden filozófiát és pszihológiát!

Eközben a vonatvezető lépett a 
fülkébe.

— Kedves barátom, — fordult 
hozzá a fiatal férj, — ha a 209-es 
számú kocsihoz ér. mondja meg

V/

'annak » szürke kalapos fiatal 
hölgynek, hogy én itt vagyok.

— Igen, de ezen a vonaton csak 
219-es számú kocsi van.

Miattam lehet az 219-es szá- 
. mu is, csak 

mondja meg az 
ott ülő hölgynek, 
hogy én épség­
ben itt vagyok!

Ivan Alexeje­
vits hirtelen a 
fejéhez kapott, 
azután sóhajok 
között folytatá:

— A f^je an­
nak a hölgynek... 
mennyi ideje is ?
A férje... Ve­

rést érdemelnék... én bolond... 
az ő férje! Szegény asszony!

— Manapság már ritkán lehet 
egy teljesen boldog embert látni!
— jegyezte meg az utasok egyike.
— Az ember könnyebben találhat 
fehér elefántra.

— És az kinek a hibája? — kér­
dé Ivan Alexejevits. — Ha nem 
vagytok boldogok, csakis maga­
tokra vessetek! Mindenki a saját 
boldogságának a kovácsa. Csak 
akarnotok kell s ti is- boldogok 
lesztek! De konokságtokban elke­
rülitek *a boldogságot!

— Ez egy egészen uj elmélet. 
Hogyan cselekedjünk tehát?

— Egészen egyszerűen... A 
természet rendje az, bőgj- az em­
bernek egy bizonyos korban sze­
retnie kell. De ti nem követitek 
ezt a törvényt, mert valamire vér­
tek ... Továbbá, a szentirás is azt 
mondja, hogy házasodnotok kell, 
mert házasság nélkül nines bol­
dogság. Ha elérkezett az idő. min­
den további gondolkozás nélkül 
feleséget kellene választanotok... 
A szentirás még azt is mondja, 
bogy a bor örömmel tölti el az 
ember szivét... Tehát, ha valaki 
szomjas, igyék!

— Őn azt mondta, hogy min­
denki a tóját boldogságának a ko­
vácsa! Milyen kovács az, ha elég­
séges neki egy fogfájás, vágj- egy 
rossz anyós, hogy boldogsága az 
ablakon kirepüljön? Minden a vé­
letlentől függ! ön is másként be­
szélne. ha a vonat most egyszerre 
kisiklanék!

— Badarság! — ellenkezett
Ivan Alexejevits. — A vasúti sze­
rencsétlenség nem mindennapi do­
log. Különben sem félek az eshe­
tőségektől . . . Miért siklana ki a 
vonat? Az ördögbe is. ilyesmire

Vasárnap és mindennap gondoljon arra, 
hogy a bankbetét a legbiztosabb.

MEGTAKARÍTOTT pénzét küldje be 
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET.

Mi nemcsak megőrizzük, de kamatot is fizetünk.
; Anyagilag független csak úgy lehet, ha van megtakarí­

tott pénze. Meg van védve minden eshetőség ellen és soha 
sem szorul másokra.

BANKUNK 8ZTKLA8ZIULRD.

Alaptőke, tartalék és belélek összege 
$2,124,42640

Általunk kiállított betétkönyv mindig készpénz, mert be­
tétjét bármikor kamatostul visszafizetjük.

Pénzküldés Magyarország minden részébe a legolcsóbb 
napi árfolyam mellett.

NÉMETH JÁNOS ÁLLAM BANK
• FŐŰZLET: __ _ FIÓKÜZLET:

A Bankpalotában 1697 Second Avenne,
10 BAST 22nd STREET, _ Corner 83rd Street

NEW. YORK, N. Y.
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n>ég gondolni sem saeretek! De 
most már, azt hiszem, hogy az ál­
lomáshoz közeledünk.

— Hova utazik? — kérdé Piotr 
Piotrowits. — Moszkvába vagy 
még tovább, dél felét

— Kedves egészségére! Miként 
juthatnék én délvidékre, ha észak 
felé utazom?

— Moszkva csak nem fekszik 
északnak?

— Azt tudom, de most Péter- 
vár fele robogunk! — mondá I van 
Alexejevits.

— Nem! Moszkva felé utazunk, 
ha nincs ellenére!

— Moszkva felé?... Mit jelent­
sen ezt* — kérdé elképedve a 
boldog ember.

— Különös... Hová akart utaz­
ni?

— Pétervárra. .
-T- Sok szerencsét kívánok! Ön 

nem az oda irányuló vonatra 
szállt fel !*

Erre néhány percnyi szünet kö­
vetkezett, mialatt az uj házas me­
rev tekintettel bámult utitársaira.

— Igen, igen, — magyarázta 
Piotr Piotrowits. — Bologojeban 
szállt fel a helytelen vonatra... 
Talán a pálinka okozta?

Ivan Alexejevits elsápadt, iz­
gatottan fejéhez kapott és mondá:

— Óh, én buta! Én alávaló, 
.nyomorult! Az ördög vigyen el! 
Most már mit tegyek? Felesége® 
a másik vonaton van! Ott~ül 
egyedül, aggódik és reám vár! 
Oh. én ostoba bolond! — s visz- 
szaroskadt előbbi helyére. — Én 
boldogtalan! — nyögte tovább. — 
Most már mit tegyek?

— Az egész baj nem olyan 
nagy — vigasztalták az utitár- 
sak. — Feleségének" sürgpnyözni 
fog s ha egy gyorsvonatot meg­
csíphet, még el is érheti a mási­
kat.

— A gyorsvonatot! — kiáltotta 
az újdonsült férj, ki saját bol­
dogságának volt a kovácsa. — 
Hol vegyek arra pénzt? Hiszen 
összes pénzem a feleségemnél 
van!

TÚLBUZGÓSÁG

Egy kis városban zsidó iskolát 
akartak építeni; de az építésre 
szükséges összegből még egy pár 
száz forint hiányzott A leendő 
zsidó tanító, — kinek leginkább 
állott érdekében, hogy az iskola 
létrejöjjön, — elindult gyűjteni. 
Lakott pedig abban, a városban 
egy kedélyes gazdag keresztény 
ur, aki ezt mondta a tanítónak, 
hogy ő kifizeti a még hiányzó 
egész összeget, ha úgy megtanít­
ja a zsidó gyerekeket, hogy azok 
“h” nélkül beszéljenek és olvas­
sanak. Miután a tanító megígérte, 
a bőkezű ur fizetett, s igy az is­
kola létrejött.

Néhány év- múlva eszébe jut az 
illető urnák, hogy mit ígért neki 
a zsidó tanító, s egy szép napon . 
beállított az iskolába, hogy meg­
győződjék, mennyit, haladt Sár 
előre. Épen magyar olvasás volt
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s kérésére tovább folytatta az De a f
épen felelő fiú: . — Dal

“...Pista nagyon anyag fiú Késő
volt . .. Russel nici— Micsoda? — kérdi az ur cso­ Hgl ezeröt&zár
dálkozva. hogy még :

— “Pista nagyon envag fiú L ; lyeit, hog;
volt”, olvassa még egyszer a gye­
rek.

HÉ-. Összetakar, 
felhagy a f

A vendég megnézte a könyvet ; áldott léle* 
mégis oj: ■ 
regni s me, 
csodálatos

s- látta, hogy bizony ott hanyag 
van; de a túlságosan lelkiismere­
tes tanító - nem olvastatta ki a szél körűi’
v.h” betűt. f ha majd a
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A GRÓFNŐ a kandalló előtt gyönyörködött 
hervadó szépségében. Ébenfakeretbe foglalt 

ovális tükrét a jobb kezében tartatta s nézegette 
magát benne.

— Nem gondolja Miss Olive •— fordult a tár­
salkodónőjéhez —, hogy Karin Michaelis voltaké- 
pen elhirtelenkedte a véleményét a veszedelmes 
életkort illetőleg. Én • negyven éves koromban még 
magától értetődőnek tartottam azt, hogy a fér­
fiaknak testem. Voltaképen csak azt a férfit vet­
tem észre alaposabban, aki engem nem vett figye-

— Kevesen lehettek — jegyezte meg Miss 
Olive Russel udvariasan.

— Köszönöm, Miss Olive. Maga mindig ked­
ves. Különösen akkor, amikor szükségét érzem 
annak, hogy valaki kedves legyen hozzám. Nézzen 
meg engem úgy. mintha velem egykorú lenne s 
mondja meg őszintén, hogy ebben az esetben cse­
rélne-e velem. .

— A grófnő emlékeztet engem egy bostoni 
hölgyre, akit Henry Adams szeretett, amikor inger- 
kedett.

—* Engem szóval már csak azok szerethetnek, 
akik megöregednek?

— Bocsánat... Henry Adams csodálkozott 
azokon a fiatalembereken, akik más nőt mertek 
szeretni ennek a hölgynek a jelenlétében . . Mrs.
Ida Coleridigenek-hívták___Egy régi massachusett-
si család leszármazottja volt. . .

— Amerika. . . Micsoda fogalmaik vannak ott 
maguknak az arisztokráciáról-. . Bejártam az 
egész világot, csak Amerikát nem. Pista gróf. a
kuzinom, aki... mon Dieu___amerikai nőt vett
feleségül.. x annyira megszerette Amerikát, hogy 
nem kívántam a maguk országát látni. . . Amit 
Pista gróf szeret, azt én sohasem szeretem.. _ 
Amikor én önt társalkodónöranek alkalmaztam, 
azt hittem, hogy angol-__

— Skót származású vagyok, grófnő. A szüleim 
Glasgowban születtek,. .

—-.Az édes apja hajókat csinált?
— A grófnőt érdeklik a családi körülmé­

nyeim?
— Talán érdekelnek. . . Azaz igen. . . érdekel­

nek, . . *>■
A grófnő leejtette a tükröt. Eltörött.
— óh — sikoltott fel___— óh.
A társalkodónő lehajolt s őrült annak, hogy 

a tükör összetörött. Legalább nem kell a csa­
ládja körülményeiről beszámolnia.

— óh, a tükröm... — ismételte a grófnő.. . 
— micsoda baj. micsoda baj. Babonás vagyok- 
Hét évig nem lesz szerencsém. Hét esztendővel 
korábban fogok megöregedni —

A társaik odónő á tükörtörmelékeket elhelyezte 
egy tálcán. Megnyomta a csengőt.

— Mit akar? — kérdezte a grófnő.
— Az inassal ki akarom vitet*i ezt az össze­

tört tükröt. '
— Milyen áldott lélek maga, Olive. Köszö­

nöm. Milyen figyelmes Tudja, hogy szenvednék, 
ha ezt az összetört tükröt soká nézném. Köszö­
nöm.

Az inas belépett s kivitte a tükörmaradvá­
ny eíat. w

— Fáradt vagyok — mondta a grófnő. — 
Majd melankóliával hozzáfűzte:

— Valamikor, hogy örültem a fáradtságom­
nak. Most már félek tőle. öregszem, Olive. Min­
den csekélység megrendít. Habár ez az összetört 
tükör nem csekélység. Az éjjel összetört tükrök­
ről fogok álmodni. Nem merem az éjszakát egye­
dül töltehi. Velem fog hálni?

— Szívesen grófnő, ha igy szolgálatára le­
hetek.

De a fogai között azt sziszegte a társalkodónő: 
— Damn it.

• ./
Késő novemberre járt az idő, amikor Olive 

Russel megállapította, hogy, a takarékpénztárban 
ezerötszáz koronája van. Megállapította azt is, 
hogy még hat hónapig kell tűrnie a grófnő szeszé­
lyeit, hogy a kitűzött célját, a háromezer koronát 
Össze takaríthassa. Mihelyst ez a pénze meglesz 
felhagy a grófnővel, Pozsonnyal, ÉurópávaL Egy 
áldott lélek nem fogja fogadni Amerikában és 
mégis odakivánkozik. A lelke sokszor fog dide­
regni s mégis hajtja, űzi a vágy Bostonba. Milyen 
csodálatos lesz az majd, ha mindenki angolul be­
szél körülötte. Milyen sajátságos érzés lesz az, 
ha majd a Éarward egyetem valamelyik tanára

előadást tárt Európáról s 6 jelen lehet azon az 
előadáson, sőt megsúghatja saját magának, hogy a 
tanár nem is mónd újakat neki, mert hiszen 6 is­
meri Európát. Ha a Timesben, nem, inkább a 
New York Evening Postban Európára vonatkozó 
híreket fog olvasni, érezni fogja az ismert dol­
gokból eredő idegenszerűséget s ebben a pillanat­
ba rr hálával gondolt arra a tizenöt esztendővel az­
előtt megfogamzott tervére, hogy végig fogja kó­
borolni társalkodónői minőségben Eurépa orszá­
gait, csakhogy a szenvedélyek alkonyán ~ lesz 
valaki, bizonyára lesz valaki Bostonban, akivel ki­
cserélheti a testet-lelket. Tizenöt esztendővel az­
előtt egy egyetemi hallgató szerette ót Bostonban. 
Vájjon mi lett vele? Vájjon kié lett? Még fény­
kép sincs tőle, még a hangjára sem emlékszik. De 
egy megjegyzést kapott ajándékba tőle, bókot, 
amilyennel nem az élet, csak okos ember tud ked­
veskedni. Amikor a vágyain csak könnyekkel tu­
dott segíteni, eszébe jutott ez a megjegyzés.

— Olive, messzi útra /érsz... Nem ígérek 
semmit, mert tudom, hogy az Ígéretek is végesek. 
Te se Ígérj semmit, mert miért hazudj nekem. Sok 
mindenért sajnálom,, hogy elmégy, de csak azt 
imzolod, hogy a kalandvágyad és az intellektuális 
élvezetekbe vetett reményed erősebb az irántam 
érzett szerelmednél. Neked csak olyan emberek­
kel volna szabad érintkezned, akiknek agyuk van, 
de mert szegény vagy. függő helyzetben leszel s 
rendesen azoknak fog kelleni engedelmeskedned, 
akiknek nincs agyuk.

Bostonban is lehet valaki próféta.
Az emlékezést elhessegette magától Még az 

édes szomorúságtól is félt. Ezt a presbiterianu* 
terheltséget nem tudta kiirtani európai bolyongá­
saiban sem. «.

Ez a novemberi alkony különösen ráneheze­
dett a szivére. Az elmúlt éjjelt úgyszólván ébren 
töltötte, mert a grófnővel kellett hálnia, aki álmá­
ban összerakosgatta az összetört tükröt s mindun­
talan azt kívánta, hogy segítsen neki ebben a 
munkában. Magában azt mormogta több ízben aí 
elmúlt éjjel, hogy a grófnő ugyan nem alkalmazta 
őt ápolónőnek, hanem társalkodónőnek, de hát mit 
tegyen?

Kinézett az ablakon. A sétatéren lakottá A 
meztelen ágú fákat halálos dermedtség feküdte 
meg. Lassan szitált az cső. Est sötétség volt az 
alkony ellenére. A szemközti kávéházból kicsillám- 
lőtt a világosság. Elvétve egy-két ember sietett a 
kávéházba. Az utcán csak rendőr volt, senki más. 
A kávéház előtt néhány konflis állt. A kocsisok a 
kapu alatt húzódtak meg. Egy pillanatig arra gon­
dolt, hogy a kávéházban mulatnak-e az emberek 
avagy csak ülnek, aztán visszahúzódott az ablaktól, 
»eggyujtotta a lila ernyő;ü villamoslámpát, leült 
a pamlagra s Shelleyt kezdte olvasni.

A PARKON ÁT ,
Láttalak egyszer.
Tavaszi tűzben mentél a parkom.
Sok sápadtkelykii remegi rózsát 
Beetett az alkeay.
Láttam egy ágat 
Rogyásig virágtiszke boraira.
Láttam, begy nyalt ki, hajlott ki érted 
Lágy ssiromujja.
Láttam, kegy kálit rád.
Sirra simáit rád. csókolta vállad.
Illata szárnyalt, mi*t a sevárgá 
Néma imádat. ,
Láttam, lágy szirmok 
Léked alá sírva peregtek.
Jaj kegy te azt z Itikajlá rózsát 
Észre aa vetted. A
Bek szemem veit.
Bek temetés veit, kár tavaazalkeey.
Láttalak egyszer — jaj, meg se láttál I — 
Jöttél a parkon ...

BERDE MAJMA

A grófnő este Becsbe utazott. Olive Rvjsel 
magára maradt s vacsora után visszatérve a szo­
bájába újra Shelleyhez fordult.

— Vájjon könnyebb-e idegen földön meghalni, 
mint idegen földön élni? — kérdezte saját ma­
gától.

Lefeküdt á pamlagrif, a vánkosra rátette a 
puhafedelü könyvet, s arra helyezte a fejét. Nyi­
tott szemmel álmodozott. Az emberekre gondolt, 
akikkel találkozott. Emberekre gondolt, akikkel 
szokott találkozni. Érezte, hogy tetszik a férfiak­
nak, habár nem szép. . .

— Tetszem nekik, mert egzotikus vagyok. 
Tetszem nekik, mert még nent érintettek angolszász 
nőt. 1S azt hiszik, hogy hideg vagyok. Egyvalaki 
azt mondta, hogy olyan hideg vagyok, mint a hold.. 
Azóta szeretem a holdat. __ vele hasonlítottak osz-
szg. tehát szeretem__ -Csakugyan hideg vagyok-e
én?,,.

Csekély lázt érzett.' Az ajkat önkéntelenül 
csókra csucsoritotta össze. Mintha várt volna a éra. 
hogy valaki megcsókolja. A testét összehúzta. Lila 
szinü, kedvenc színű ruha volt rajta, amely szo­
rosan simult vékony termetéhez. Arra gondolt, 
hogy a dereka olyan vékony, hogy két tenyérrel át 
lehet fogni. De azért meleg vér csörgedezik az 
ereiben... Meleg vér... Egyszerre kiváncsi volt 
az arckifejezésére... Kezdte szeretni saját magát 
a magányban... Érezte, hogy néznie kellene"saját 
magát, mintha idegen volna,.. Egy ajak után vá­
gyódott, amelyet még nem csókolt meg senki... 
Megértette Salomet.;. Fájt a vágyódása s.»,vá­
gyódásával kínozta a testét___Aki öt megérinti
először, annak tejben és vérben kell megmosnia a 
kezét... Ezek hisztérikus nyugtalanságai a vérnek 
— mondta, — de jó azokat szabadjára ereszteni... 
Majdnem tükörhöz nyúlt, de aztán arra gondolt 
ha saját magit elképzeli, többet lát magákat, mint 
a tükörbe... Látta magát meztelenül... A melle
szép__ Akinek a mellét odaadja, ai megtarthatja
azt örökké.. . Milyen az arca? Sápadt.... még ha 
arcport használ, akkor is sápadt í. _ • a-_<ai tjka 
majdnem fehér... Ki fogja lecsókolni a fehérséget

-az ajkáról?... A szeme kék... sokféle kék._
talán fehéresen kék, mint hold, amikornagyon 
hideg. . . A haja szökés, das, puhán fésült alacsony
kontybán__ Azt a férfit, akit 6 megszeret, a.Baj-
fonatával meg fogja fojtani, ha megcsalja. .. A
lába hosszú, keskeny.. . a keze hosszú, keskeny___
az ujjaik hosszúak.. ." keskenyek;.! Meztelen... 
de a harisnyáját nem vetett*» le.-ifi« társalkodó­
nő is, azért selyemharisnyát hord..." Vájjon me­
lyik férfi Szeretné öt annyira, amennyire.ó akarja, 
ha ennyire megmutatni magát neki? Vájjon melyik 
férfi?...

Vágyódásában s a maga teste feletti örömé­
ben könnyek szöktek a szemébe. Könnyek, amelye­
ket szeretett volna eltenni emlékül.

Elálmodott. Éjféltájban ébredt fel. Levetkő­
zött s ágyba tért.

# ’ >:
Másnap délelőtt a Deák-utcán befordult egy 

üzletbe, hogy aelyemzsebkendőt vegyen. Azzal a 
szándékkal lépett a boltba, hogy világoskék pere­
mű selyemzsebkendőt vegyen, de a kereakedöeegéd 
meggyőzte arról, hogy a teljesén fehér stílusosabb, 
ízlésesebb. Magában mosolygott azon, hogy a ke- 
reskedóeegédnek örömet axersett: Meghajolt az 
Ízlése előtt. Az üzletből kimenet angol szó ütötte 
meg a falét.

— Uncle, please---- -r- mondta egy gyerek­
hang.

— Keep quiet —- volt a vállas. Férfihang.
Olive Russel, amióta Pozsonyba érkezett, ha 

hallott ie angolul, a rósz kiejtés néha az anyanyel­
vétől elvette a kedvét Elfeledkezett a szokott re- 
zerváltságtól a odafordult a ki« fiúhoz.

— Whats is the matter litOe boy?
így ismerkedett meg Olive Ruseel James 

Barossal, aki a pozsonyi cérnagyár művezetője 
volt. '

•

Olive Ruasel feltette magában, hogy James 
Burns-t szeretni fogja. A kővetkező nap, hogy 
megismerkedett vele, arra gondolt, hogy a közös 
forrásból merített kultúra lehet érzelmi kapocs s 
külföldön. Maga előtt számot vetett a férfi kül­
sejével s arra a következtetésre jutott, hogy csinos. 
Mert angol szász, tehát csinos és tiszta.- Nemcsak 
fizikai, hanem lelki tissteeág is van minden bisony- 
nyal. A kővetkező pillanatben megfricskázta a
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eszébe
;ideáli-
y'nevelt

presbiterié m^Á^ElisraeretéL
e lélek tisztíiégira gondolni \t 
rá ka a férfiig *hojry az iráni 
szerelmét joboan szerethesse. megá
ért a szerelemért, amelyben Sxóta, hogy elhagyta 
Amerikát, nem volt réstfc akarja kultiválni James 
Burns-t. Egy néhány perc aS&mz Európában rá­
ragadt előítéletekkel végzett. Az, hogy művezető, 
nem lényeges. Angol. A bölcsődaluk egyféle le­
hetett. A szempontok, amelyek mellett az oJemi 
iskolában gyutták a lelkűket, azonosak lehettek. 
Boston közelebb-esik .Nagy Brittíniához. mint 
New Yorkhoz, J^nő'jázennyolc éves kora előtt nem 
juthatott eszéb$, mint ahogy nekf a férfi nem ju­
tott eszébe tizennyolc eves kora előtt. Az a vágya, 
hogy szeretni akar, meg foga szerettetni vele 
James Burns-t. Hogy a vágyát erősítse, az öntudat­
lan vágyait is hívogatta.

— A férfi, aki eljutott az életembe. .. Majd 
csak akkor akarom, hogy az enyém legyen, amikor
én már az övé vagyok___Nem tudom, tud-e a lelke
szárnyalni. .. Ha nem, majd odakölcsönzom neki 
az én szárnyaimat... Egy kicsit nehézkes a járása
_. Bizonyára nem sportol... Rászoktatom arra,
hogy sportoljonMajd ha megszeret, ruganyo­
sabbak lesznek a léptei. . . Hozzám fog sietni s nem 
fog akarni elkésni... *

Aznap nem jutott eszébe, hogy hat hónapon 
belül ezerötszáz koronát akar megtakarítani.

Karácsonyig négy Ízben találkozott vele. Ja­
nuár első hetében minden második nap, január 
utolsó hetében minden nap.

Egy este, metsző, éles hideg volt, Olive Russel 
kikivánkozott az utcára. Az utcák melegedtek a fe­
hér hótakaró alatt. A sétatéren egynéhányszor 
fel és lesétált s összeszoritott szájjal, amelyen fi­
nom sugarakban szivárgott ki a lehelvte, élvezte a 
hideget. Szerette volna, James Bumst látni. Sze­
rette volna hallani a hangját. Szeretett volna vele 
kóborogni a pozsonyi hegyek között, valahol a 
Mély utón, a hidegben szerette volna először meg­
csókolni, hogy az ajka melegét annál jobban érezze 
és élvezze az a férfi, akit ó szeret. Eddig volta­
ké pen semmire sem ment vele. James Bums alap­
jában véve hallgatag természetű ember volt • a 
kurta pipáját akkor sem vette ki a szájából, ami­
kor Olive Russelle! beszélt.

— Vájjon kivenné-e a szájából, ha megkérném 
rá? — gondolta. — Vájjon a csók kedvéért kiven- 

l né-c a szájából?. . .
Tizenöt percnyi tépelódéssel árnyékolt séta 

után Olive Russel felment a szobájába. A vágyán 
nem tudott uralkodni. Látni akarta Bumst. Vele 
akart lenni. De nem emberek kötött. Nem embe­
rek között, akik álmélkodva^ bamba bámulattal 
nézték ót, akár egyedül volt, akár Bums társasá­
gában. A hegyek között szeretett volna lenni, va­
lami tisztáson, a hold egyenesen odaragyogjon, ő 
rájuk ragyogjon » akkor legyen a legvilágosabb és 
leghidegebb, amikor az ő szive és Vjka a legmele­
gebb. Telefonon- felhívta a cémagyár irodáját. A 
gyár, amely angol részvénytársaság tulajdona volt, 
az irodában is néhány angol embert alkalmazott. 
Burnst a telefonon azt válaszolta, hogy^nyolcig el 
van foglalva,, ellenben kilen*' órakor szívesen talál­
kozik vele a Savoy kávéházban. Ebben állapodtak 
meg.

James Burnsnek öt percig kellett várnia Olive 
Russalra. Épen a Graphic negyedik oldalán tar­
tott, amikor Oliva Russel leült melléje az asztal­
hoz. A kávéház zsúfolásig tömve volt. A megjele­
nése feltűnést keltett. Akárhová ment, mindig 
nézték. Mintha a polgárok megtisztelve érezték 
volna magukat, hogy a város falai között egy an­
golul beszélő hölgy él, ha társalkodónő is,

A beszélgetés nehezen indult 
meg. Elfogódott volt A legszíveseb­
be nszeYette volna megragadni a 
férfi karját, kicipelni az utcára, 
kivonszolni a hegyek közé. De tud­
ta, hogy nagy dolgok is kívánnak 
formaságokat. Sőt talán épen nagy 
dolgok.

— Tél van — mondta, — de 
sn szeretem a telet Télen gyáváb­
bak < az emberek, jobban félnek az 
»lettől, de én nem.

— Bob meghűlt, -— mondta 
James Burns nagynehezen.

Bob a nővére kis fia volt
'— Bob minden télen meghűl.

Azt hiszem "a yarmouthi levegő 
jobb volna neki.

A kurta pipáját nem vette ki 
a szájából.

Teát ittak.
< — A tea mindenütt

Htkml&ftm: Hiv a szírem, szeret... A
vérem, £yere. Hiv • hideg hold, kát, akikről mások

gyer^ JHt" kiabálnom kell nekem, hogy te engem 
meghállgilBs? Hát beszélnem kell nekem, hogy te 
enget|í megérts? *

Majd könyvekre irányította a beszélgetést.
— Nagy megnyugvás idegenben angolul olvas­

ni. Én élek halok Keatsért és Shelley-ért.
—- Nagy megnyugvás idegenben angolul ká­

romkodni, — mondta James Bums flegmatikusán.
A pipája megmozdult az ajka között. Talán 

mulatott a gazdáján.

Egy ideig egymásra néztek. Azaz, Bums be­
lenézett a levegőbe s Olive kereste az életet Bums 
tekintetében. Egy pillanatig idegennek érezte a 
férfit. Egy pillanatig halálos ellenségének érezte. 
Sajnálta, hogy megismerkedett vele. De azután 
azzal nyugtatta meg magát,, hogy ilyen a modora. 
Ha nem tetszenék nem találkoztak volna az utóbbi 
napokban minden este. S ez a megnyugtatása 
megint visszavezette őt Burashoz. S most már 
azért tetszett neki Burns, mert modortalan. Ezt 
őszinteségének minősítette. Mindenáron szeretni 
akarta.

— James — mondta s w hangja idegenszeruen 
hangzott előtte, amikor kiejtette először Bums ke­
resztnevét, — gyerünk innen. Itt sok a füst. 
Gyerünk Vegyünk egy konflist s az kihajt 
bennünket a Melyutig. Onnan felmegyünk a hegy­
re. Felmegyünk a hegyre, hogy közelebb legyünk 
a holdhoz.
^ — By Golly... közelebb szeretne lenni a hold­
hoz. All right. Menjünk.

A Mélyuti bejárónál kiszálltak a konflisból. 
Útközben Olive alig szólt valamit. James is hall­
gatott.

A hold kerek arcával lebámult a csöndes vá­
rosra s a város még csöndesebb vidékére. Vájjon 
ésxrevette-e ezt az emberpárt?. ._

Lassan felfelé mentek a meredek utón. Az 
ut közepén egy parasztasszonnyal találkoztak, aki 
rözsecsomófe vitt a hátán és g hóna alatt.

,— Dickens erről novellát irt volna — mondta 
Olivfí Russel.

U— Mindig hullottak a könnyei — mondta 
Burns.

Talán örült is annak, hogy Dickensről szak­
értelemmel tudótt nyilatkozni. Angol volt. Fá­
zott Azzal a tudattal próbált melegedni, hogy 
angol.

Amikor felértek a hegyre, a tisztás előtt meg­
álltak.

—- Kipirult az arcom? — kérdezte Olive.
— A hold mindent megfehérit — volt Burns 

válasza.
—- Mindent?
— Mindent.
— De a pipádat nem.
Bums nem értette meg a célzást.
— Milyen szép az, hogy a hold mindgnt meg­

fehérit, — suttogta Olive Russel. Felemelte a 
fejét. Egy pillanatig belenézett a holdba.

. — Látom az arcomat —- mondta reszketve s
odabujt Burns mellé, aki megfogta a karját, ami­
ről saját magának sem tudott számot adni, hogy 
miért.

— Holí — kérdezte.
— A holdban. i
S csókot intett a holdnak. Burns attól tartott, 

hogy Olive Russel épea a megbolonduló» előtt 
van. Megsajnálta, hogy feljött vele a hegyre.

— Most már közelebb voltunk a holdhoz, mint 
a kávéházban, — mondta — talán visszatérhet­
nénk. Én ugyan nem tudom mi jót tett nekünk 
ez a holdhoz való közeledés.

vük--. Talán... biz

jo —
mondta valamivel későbben ^Ölive 
Russal — valamint angolnak vagy 
amerikainak lenni is mindenütt jó.
Ni, hogy bámulnak bennünket.

— Én nem bámulom őket, — 
mondta Burns egykedvűen.

Ojlive Russel mosolygott.
iL Ha az angol vagy amerikai nem veszi ész­

re M. világot,, ez ép annyi, mintha a világ nem is 
volna.

De azért untass megjegyzéseit Azt szerette 
volna mondani:

Biztonsági Pénz-Öv

Sok ezer dollárját siratja mar az amerikai magyarság, mert nem 
ismeri a pénz-öv biztonságát. Ha utazik, egyszerűen a ruhája alatt fel­
csatolja a pénz-ijvet és úgy el van rejtve a pénze és értékpapírja, hogy 
ahhoz senki közel nem férhet, ha nem teszi bankba a pénzét, állandóan 
vele hordhatja a pénz^vben, olyan biztos helyen van, mintha a bank­
ban volna. A pénz-öv vízmentes, tüzmentes -és rejtett helye az érték­
papíroknak és pénzeknek. A legkitűnőbb Aszbesztos gummival, bélelt 
vászonból van, szabályozható bármely bőségre.

DARABJA POSTÁN BÉRMENTVE.................«1.25 >
5 DARAB EGYSZERRE RENDELVE______$5.00

Rendeléssel együtt küldje a pénzt is. — Amerika legnagyobb magyar 
áruháza.

hideg Yv**i- 
zzereti, mert. a

földi hplandók közül ejgjjt’W^testvérei.-. Ép- agy 
nem értik meg őket, mint őt--. MVnnyi az imádója 

" a napnak s milyen kevés az imádója a holdnak... 
Akiknek a szivük beteg, szeretik a holdat... S 
azokra milyen barátságosan mosolyog, óh, James, 
ha tudnád, milyen barátságosan mosolyog rám a 
hold,,. S még rád is, mert velem vagy-.*- Nem 
értesz, James?.-. -

James Burns most már meg volt arról, gyo- 1 
ződve, hogy "blive Ruséelnek rohamléptekben sza- 
lad el az esze. Talán a hold szívja fel magába.

• — A hold már eleget látott belőled, — mond-
ta — s te is már eleget láttál a holdbóL Menjünk.

— Türelem, James. Türelem. Ha nem vijryá- 
zol, elmulasztod az életed legcsodálatosabb alkal­
mát. A sors olyan, hogyx mindenkinek csak egy­
szer ad alkalmat arra, hogy éljen... Miért nem ra­
gadod meg az alkalmat?... Itt vagyok én---- én —
én__ tudod-e, hogy engem hidegnek tartanak?...
Tudod-e, hogy hozzám nem merne nyúlni senki, 
mert attól tartana, hogy megfagyasztom a szivét?

Én vagyok az az angpl szász nő, aki inkább 
hidegen elhervadok, semhogy törvénytelenül elve­
szítsem a szüzességemet__ De most itt vagyunk
idegenben... a királynőm... az istennőm.-, a 
hideg hold barátságosan rám ragyog... s én .. • 
igen én. _. odaadnám magamat neked a hideg hold 
fényessége mellett... Hát nem értesz, James?...

James Burns mozdulatlanul állt Olive Russel 
mellett. A szeme ragyogását nem vette figyelem­
be. Inkább a furcsa kézmozdulatain bámészkodott 
cl egy percre. Elfelejtette, hogy a talpa fázik.

ORve Russel pátosszal suttogta bele a levegő­
be. a hold felé irányítva:

The moon. _ .
Rising in clouded majesty, at lenght
Apparent queen unveil’d her peerless light
And o’er the dark her silver mantle throw.

----Lám — kiáltotta hisztérikusan — Lám _ . „
Milton is szerette a holdat-.*. És Milton a honfi­
társad volt... Milton nem szégyelte szeretni a 
holdat.. . Milton nem szégyelte szeretni. . .

Vércsepp bugyborékolt ki a száján. A fehér 
ajka megpirosodott. Végre, végre,._ megpiro­
sodott ...

— Meg akarlak csókolni— James. . . mondta 
szelíden... James, meg akarlak csókolni... Kér­
lek James, vedd ki a pipát a szádból...

James Burns most már boszankodott Sohasem 
hitte volna, hogy Olive Russel ennyire fhegfeled- 
kezzen magáról. . . Sohasem hitte volna, hogy egy 
angol szász urileány felkínálja magát. f.

— Gyerünk — mondta határozotton s kissé 
megrázta Olive Russell, mintha magához akarta 
volna téríteni.

Olive Russel egyszerre felébredt. Körülnézett. 
Ránézett a holdra s egy verssor jutott az eszébe, 
aztán ránézett Bumsre.

— . &r. Burns — mondta lassan, szinte von­
tatottan — Mr. Burns... bocsásson meg. . . Vala­
hol voltam, ahová, nem tudom miért, azt hittem, 
maga is tud engem követni.__ De miért találkoz­
tunk mi a múlt héten minden este?. . .

— Megmondjam? — kérdezte nyersen Bums
-— Mondja meg.

_ — Szívességet akartam magá­
nak tenni. A férfinak, mint angol­
nak, kötelességei is vannak. Azt 
hittem, hogy maga egyedül van • 
azért akar velem találkozni.

A kurta pipáját még most sem 
vette ki a szájából. x

Olive Russel hallgatott. De 
azért némi boldogságot érzett, 
mert piros vércseppek voltak a fe­
hér ajkán. Mégis érdemes volt a 
hideg holdat... a beteg szivek ki­
rálynőjét . . . megközelíteni...

EMIL NYITRAY
224 EAST 19 STREET, NEW YORK. N. Y.

/— Nem érte«, James?
Szerette volna megcsókolni, de nem csókolhat 

meg egy szájat, amelyben ott éktelenkedik a pipa.
— A hold — mondta — a hold--- a teli 

hold ... a hideg hold ... szereti azokat, akiket mái

Két hétig betegen feküdt, A 
grófnő nagyon aggódott a sorsáért 
Amikor már lábbadozó beteg volt, 
egy alkalonfmal azt kérdezte a gróf­
nőtől »

— Grófnő, szereti a holdat?
A grófnő gyermekesnek minő­

sítette ezt a kérdést, de azért azt 
mondta:

— Amikor fiatal voltam, na­
gyon szerettem.

— Tessék elhinni — mondta Miss Olive Rus­
sel meggyőződéssel — sehol sem ragyog a hold 
olyan fényesen, mint ebben a dunaparti városban, 
messze-messzé a szülőhazámtól s sehol sem hide­
gebb.

BAKU 
U Nem njiiii 

hogy Mái: 
nem igen bizo­
nyét s visszás/,- 
tálán tiltakozás 
nem akarta eng 
eddig nem jurf 
sabbá válik ‘hej 
Jósáról, de ez h 
fiikor a leánya 
Iáira gyötört, 
tudja visszafojt 
tett említést >1, 
őt szégyenszem r 

-az utat. Szeret 
mindenféle tje6 
tálán kis aiszo 
jával. Hagyta 
mikor egyszer 
dott. hogy azt 
urával szembet 
van kárhoztatva 
ményen tárnái' 

— "Nevefs-- 
egész város atajt 
legalább Boőji 
4emelne tőig.'

— Margit in 
borította arc:

—. Nem 
— Nines 

kell utaznutd 
hogy megaku 
elfelejted ezt 
talán megenjt 
mények közi# 
tik. ha rém 
meglátod- sob 

— Deí ti. 
szélhetsz ilye 

■ a kapocs* fel 
Oly szón 

vegy nem iiyiz. 
utazást komo 
nie kellett. P?.<i 
hogy csak rogs: 
hatja, ha népi 
diadalmaskod 
Most már lej 

És mégis 
Úgy érezte: hör* 
mette fejét 
lesett, várt v 
figyelte, ezt 
mintha csakuj 
felugrott s e!sá[ 
gett. mint a 

Hiába m 
az ő lappangó 
elmúlik, ami ft 
csapott, fel égés 
mu fedi. De,
ragyogja körui

uh

matossá lett 
És .ez igjy 

nem akartak 
kelt életre ak 
is. Közvet etlen 
ö nem jön. 
nem érzett íj-at 
se kellett, az 
gyászolni fogja 

AZ asszo íj 
szelni óhajtót 
Úgy képzelte 
átkozqtt, me 
kötelessége a 
csak tüntet 

Ismerte t* 
pes, esak a rv 
ban? Persze fi 
fcjen nem íun 
fordult meg 

> — Nagyi
nak.

. — Margit
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0Z\. HAHRAOIINÉT nagyon bántotta ez a mindennapos séta. 
Nem mintha rosszat látott volna benne, sőt élénken óhajtotta, 
hogy Margit minél többet foglalkozzon Boód Lászlóval, — de 

nem igen bízott a leányában. Félt, hogy egy napon tönkreteszi remé­
nyét s visszaszökik az urához. Élénken emlékezett Margitnak bátor­
talan tiltakozására kezdetben, mikor ő kezébe vette az “ügyet”. Ezt 
nem akarta engedni semmi áron. Elég volt a múlt keserűségéiből, ha 
eddig nem tudtak megférni egymás mellett, a jövőben csak súlyo­
sabbá válik helyzetük. Különben hallott ö is Sándorka újabb udvar­
lásáról, de ez nem nyugtatta meg. Látta a férfi sápadtra váló arcát, 
mikor a leánya holmijáért jött. Egészen úgy nézett ki, mint egy ha­
lálra gyötört, kétségbeesett ember, ki e csak iszonyu küzdelemmel 
tudja visszafojtani szivének, jajkiáltását. Természetesen, erről nem 
tett említést Margit előtt. Amilyen bolond az az as-szony, itt hagyja 
öt szégyenszemre most, amikor oly sok fáradtsággal már elegyengette 
az utat. Szerette volna akaratát érvényesíteni Margittal szemben 
mindenféle tekintetben, de tudja Isten, hogy jött, az a gyáva, bátor­
talan kis asszony egyszer-másszor már merészen szembeszállt any» 
jával. Hagyta tehát a dolgokat folyni a maguk medrében, hanem 
mikor egyszer az élesnvelvü, pletyka Szabó biróné olyanformát mon- 
dott, hogy azt beszélik: Margit hódítási kísérleteket folytat a volt 
urával szemben s sajnálják Boód Iászlót, ki ismét tartalékszerepre 
van kárhoztatva, akkor kegyetlenül megharagudott Barraghné s ke­
ményen támadt a leányára.

— Nevetségessé teszed magad ezzel a mindennapi sétával; az 
egész város rajtad mulat. Ha már nem akarsz tekintettel lenni rám, 
legalább Boód Lászlót kímélhetnéd. Hűséges vonzalmáért többet ér­
demelne tőled.

„ Margit meglepetve nézett anyjára, mig az áruló pir biborszinbe 
borította arcát.

— Nem értelek. — mondta, de nagyon bátortalanul .és habozva. 
— Nincs más mód. — kezdte ismét harciasán az özvegy. — el 

kell utaznánk, mig minden teljesen rendbe nem jön. Ezáltal nemcsak 
hogy megakasztjuk a pletyka kerekét, de magad is felfrissülsz és 
elfelejted ezt a sok nyomorúságot. Ha Boód utánunk akarna jönni, 
talán megengedhetnénk. Derék, becsületes ember, kire minden1 körül­
mények között számíthatsz. De, természetesen ez csak úgy történhe­
tik, ha reményt nyújthatsz neki. Hallgass tanácsomra, fogadd el, 
meglátod sohasem fogod megbánni.

— De mama. — kiáltotta a fiatalasszony rémülten — .hogv he- 
szelhetsz ilyesmiről, hisz kötve vannak még az én kezeim. És, nb^e;

= a kapocs fel is oldódik, nem kívánok uj kötelékbe bocsátkozni
Oly szomorúan, fájdalmas keserűséggel mondta ezt, hogy az öz- 

vegy nem unszolta tovább. Majd eljön mindennek az ideje. Hanem az 
utazást komolyan sürgette. Hiába, vonakodott a fiatalasszony, enged­
nie kellett. Pedig mily keserves küzdelmébe került ez! Úgy gondolta, 
hogy csak most, esak most lesz vége igazán mindennek. Ha nem lát­
hatja, ha nem jelenhet meg pillanatra sem előtte, fog csak igazán 
diadalmaskodni az a másik asszony, kire annyi gyűlölettel gondolt. 
Most már -le kell mondani minden titkon táplált reményről.

És mégis, a készülődés napjaiban is várt, mindig várt valamit. 
Úgy érezte: történni, kell valaminek! Esténkint, ha lefeküdt s bete­
mette fejét a vánkosok- közé. lélekzetfojtottan. izgatott remegéssel 
lesett, várt valami titkos intést, elnyomott, hivő, édes szót. Ezt 
figyelte, ezt kereste a szél üvöltésében, a szellő, suttogásában. Néha. 
mintha csakugyan megszólalt volna valaki az ablak alatt. Ilyenkor 
felugrott s elsápadva, majd lángba borult arccal hallgatózott s reme- . 
gett. mint p nyárfalevél. De esak nem volt ott senki. Senki!

Hiába minden. -Az az ember már nem érzi meg az ő vágyódását, 
az ő lappangó, izzó. égő szerelmét. Elmúlt, — mint ahogy minden 
elmúlik, ami földi. Szivének lángját, mely egykor büszkén, erősen 
csapott fel egészen az égig. szürke, — óh, oly utálatosan szürke ha­
mu fedi. De talán mégsem! Talán ég. lángol, de fénye más nő arcát 
ragyogja körül. Óh. hogy szenvedett e gondolattól! Könnyeitől har­
matossá lett vánkoson szenderedett el.

És ez igy ment napról-napra. Várta azokat'a lépteket: melyek 
nem akartak felhangzani ablaka alatt, leste azt a hangot, mely nem 
kelt életre az éjben. Némelykor eszébe jutott ilyenkor Boód László 
is. Közvetetlen és igazságtalan asszonyi szive haragra kelt ellene. -Ha 
ő nem jön, talán visszatér hozzá az ura. Megvádolta kegyetlenül és 
nem e'rzett iránta részvétet. Mit akar. mit keres itt! Leánykorában 
se kellett, azt hiszi. ni(«t beéri vele! Soha! Ha Béla fiem tér vissza, 
gvászolni fogja egy egtó\életeli át.

Az asszony szép szőke fejében terv-terv után született meg. Be­
szélni óhajtott, csak még egyszer az urával. Akármi következik utána! 
Úgy képzelte: pzzel tartozik önmagának. Ha már egy annyiszor meg­
átkozott, meggondolatlan pillanatban ott tudta hagyni, most neki 
kötelessége a közeledés. Ki tudja, tán nem is szereti azt az asszonyt, 
esak tüntet vele, mint ő Boóddal teszi..

Ismerte volt ura dacos büszkeségét, tudta, hogy mindenre ké­
pes, csak a megalázkodásra nem. Miért is nem-számolt ezzel a múlt­
banf Persze úgy képzelte, hogy szerető férfi az ő asszonyával szem­
ben nem használhatja a dac és büszkeség fegyvereit. Vájjon ezen 
fordult meg a kocka! Óh mint vágyott tudni a valót!

_ Nagyon gyorsan pergett egyik nap a másik után. Holnap utaz-

:_ Margit lázas izgatottsággal számlálta az órákat, melvok addig

hátra vannak. Történni kell valaminek. Nem lehet, hogy csak felüljön 
a vonatra s elmenjen anélkül, hogy elintézte volna a dolgát.

— Nagy, szilárd elhatározás nőtt lelkében a halvány vágy. Be­
szélni fog az urával, okvetlenül. Ha nincs más mód, ki fog szökni s 
azon az utón. melyet egykor könyveivel kiizködve tett meg, remegő- 
szivvel, aggodalommal, de titkos, napsugaras reménnyel lopózik vissza.

Tűrhetetlenül hossznak voltak az órák az alkony beálltáig.
Délután lioód volt itt s ez a látogatás csaknem megsemmisítette az 

asszony elhatározását. Sajnálta nagyon ezt a szép, csendes, komoly em­
bert, ki oly bámulatraméltó hűséggel ragaszkodik hozzá. Meghatotta ez 
a szerelem, mely általa sohasem nyert tápot. Egy pillanatra vágyat 
érzett, hogy megjutalmazza "kitartásáért s otthagyja amazt, de mégse 
tudta megtenni. Mit nyerne oly szövetséggel, melyhez szivének egyet­
len szava sincs!

— Lássa, — mondta, a férfi szenvedélyes szerelmi vallomására fe­
lelve, — őszintén, szívből szeretem'magát, de nem szerelemmel. Rossz 
volna tőlem, ha igy ajánlatát elfogadnám. Különben nem is vagyok 
még szabad: válóperem nincs befejezve.”

— De miután meg fog történni, annyi mintha már meglenne, — 
sürgette tovább a férfi lázas izgatottsággal. — Nem vagyok képzelődő, 
tudom, hogy szive ma még távol áll tőlem, de bízom nagy szerelmem­
ben, tudom, ezzel meghódíthatom. Ha hozzám jönne, életem egyetlen 
célja a maga boldogitása lenne Margit.

— Ne zaklasson Boód! Talán máskép felelhetek, de most, — most 
lehetetlen.”

m Így felelt, bár érezte, hogy az sohasem fog megtörténni.
Türelmetlenül várta, leste az alkonyt. Mintha ez a napsugaras, de­

rült' tavaszi nap sohasem akarna véget érni.
Még ott reszketett az esti pir az ég alján, rózsaszínű fénybe von­

va a tájat, még pajkosan esapongtak a madarak az átlátszóan tiszta 
légben, mikor Margitnak már véget ért a türelme s nyugtalan iábak­
kal bolvgott az udvaron. Valósággal fojtogatta a szoba levegője. >

Özv. Barraghné néha kiszólt a leánya után. Könnyűnek találta a 
vadaira vetett kis fehér kendőt. Júakaratu zsém bel ősének hangja ül­
dözte Margitot. Ha nem avatkozott volna az ő dolgába, most bizonyo­
san jó lenne minden. A következő pillanatban már gondolatban bocsá­
natot kért anyjától. Istenem, hogy is vádolhatja ót! Hát nem javán 
munkálkodott-e egétz életében, ha egyszer el is vesztette a helyes 
irányt!

A kert ajtaja nyitva volt. Bóditóan élles ibolya illatot hozott onnan 
a szellő. Margit önkénytelenül ment utána.. Egyszerre valami nagyon 
kedved boldogító gondolata támadt. Ragyogó arccal, napsugaras mo­
sollyal: futott az ibolyabokrokhoz. Hosszú sorban nyitottak azok a ke­
rítés mentén. A zöld levelek alig. hogv- előbujtak a földből, aprón, sze­
rényen, illedelmes keret gyanánt vették körül a hóditó illatú, szép kék 
virágokat.

Letérdelt melléjök. Szorgalmasan szedte őket csokorba! Mintha kí­
nálták Hjlna magukat a pompás, sötétkék virágok: engem is... cn-

Ivegyetek ti közbenjárók. — suttogott hozzájuk s megcsókolta
őket.

" Közben teljesen besötétedett. Az alkony ráteritette leplét a tájra, 
eltűntek alatta végkép az ibolyabokrok is. De a csokor ott reszketett a 
szép szőke asszony kezében. Beszélt hozzájok halkan, szenvedélyesen:

- — Mondjátok neki, szeretem, szeretem, szeretem...
Valami megzörrent a közelben. Az asszonyka ereiben a nagy ré­

mülettől megfagyott a vér. Nem látott semmit, esak néhol egy-egv fa 
koronája rajzolódott bele a kissé világosabb égboltba. Talán béka volt 
vagy madár. Összevonta kissé vállán a kendőt s futni kezdett befelé.

E pillanatban zuhanás hallatszott. Valaki átvetette magát a keríté­
sen. Őrült hajsza kezdődött. Az asszony halálos rémületében valami si­
koltás félét hallatott, mely félig bennfulladt a torkában. Futott tel­
jes erejéből. Valaki utána. Hallotta nehéz, ziháló lélegzetét. Már ott 
az ajtók mindjárt mentve lesz. E pillanatban valaki elkapta s erőszakos, 
forró szorítással tapadt ajkára egy idegen ajak. Észvesztő, mámoros 
boldogsággal simult ölelésébe, ngy volt, mintha menten rászakadna a 
menny, minden ragyogó csillagával cgviitt.

Nem szólhattak, csak ölelték egymást, fájó, eszeveszett szorítással.. 
A férfi csókolta őrülten, végnélkül! csókokkal. Közben mondott egy- 
egy szót,Vsupa gyötrelemről tanúskodó, keserű, fájó szót:

— Elmégy sz. .'vei... 1
Micsoda boldogság volt ezt hallani!
E pillanatban özv. Barraghné hangja kiáltott élesen az éjbe:
—: Margit, Margit!
Az asszony odabujt az ura keblére. Kicsit reszketett, de azért vak­

merő bátorsággal súgta az urának: 
t — Pszt, Béla, csendben legyünk, észre ne vegyen a mama.

Az ember visszasugts:
— Szökjünk, Margit.
— Igen. igen szökjünk!
Jvassan. óvatosan, nesztelen léptekkel osontak ki a kerítés felé. 

Az asszonynak olyan nevethetnékje volt. Összeszoritotta ajkait, úgy 
kuncogott. • - e

Kém volt nehéz munka. A férfi átemelte asszonyát a kerítésen, 
mint valami pelyhet.

Özv. Barraghné hivő hangja csendült utánuk:
— Margit, Margit...

■

gém is. .
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Az északi sarkvidékről
Jégország titkaiból. — Kik vállalkoztak eddig az északi sark felfedezésére. 

Sikertelen és kevésbbé sikeres expedíciók.
A má.odik német sarki utaz*«.

Ar imént elbeszélt fél siker nem vette 
el a németek kedvet, sőt most már még na­
gyobb bnzgosaggal fogtak, egy újabb felfe- 

. degési utazás előkészítéséhez. Az adományok 
mindenfelől gazdagon folytak be, úgy. hogy 
két hajót lehetett felszerelni, melyék közül 
az egyiket, mely gőzerőre járt, ismét 
“Germania' -nak keresztelték,'a másikat, egy 
vitorlást, pedig '*Hansa’'-nak. Ez utóbbi ra­
kománya nagyobbára téglaalakura sajtolt 
szénből állott, mivel a telet is a sarkvidéken 
szándékoztak tölteni s gondoskodni kellett 
sok tüzleő anyagról. Mindkét hajóra erős. 
kipróbált legénységet szedtek össze » egész 
csomó tudós is vállalkozott a veszedelmes 
útra. A főparancsnok és s “Germania" ka­
pitánya megint Koldewey lett, a Hansa -é 
pedig egy Hegemann nevű derék tengerész- 
tisst. A hajókat.két évre való élelmi szerrel 
.látták el.

Ezen kutató társaságnak is körülbelül 
azon feladata volt, ami az előbbié, ezenkívül 
az is, hogyha nem sikerülne is az északi 
sarkig elhatolnia, legalább igyekezzék azon 
homályos kérdést kiderietni, miszerint egyál­
talában lehetséges-e a sarkhoz hajóval el­
jutni?

Mer térré nézve a vélemények nagyon 
meg vannak oszolva, nevezetesen mig egy 
svéd terméssetvizsgáló, akinek 1868-ban si­
került majd á 82-ik fokig elhátolni. határo­
zottan azt állitja, hogy a sarki tenger mindig 
szilárd jéggel van fedve s oda hajóval jutni 
lehetetlen, addig mások azt erősítik, hogy a 
sork körüli tenger, legalább részben, nincs 
jéggel borítva, tehat hogy oda mégis csak 
ei lehetne hajókázni.

A két hajó 1869 jnnius 15-én hagyta el 
a brémai kikötőt, hogy hosszú, bizonytalan 
útjára térjen, melyen az egyik csakugyan 
fontos felfedezéseket tett, mig • másik ott 
veszett el a jéghegyek közt.

De kezdjük a dolgot elején. A hajók te-” 
hát akadálytalanul haladtak jó darabig 
észak felé. egyszer azonban egy nagy ködben 
elmaradtak egymástól s midőn az idő megint 
kitisztult, a “Hansa" emberei rémülve vet­
ték észre, hogy a főhajónak a “Germania"- 
nak semmi nyoma. Ki tudja, merre járhat 
már eg azóta!

Keresték aztán sokáig, minduntalan ab­
ban reménykedve, hogy vegre mégis csak 
össutilálkozntk ismét. De e reménység 
hiúnak bizonyult s addig küzdött a Hansa a 
mind sűrűbben úszkáló jégdarabokkal, mig
végre szeptember 19-én moz- ___________
dulatlsnul befagyott s min­
denütt, a merre csak a szem 
ellátott, nem volt egyéb jég­
nél.

Most már készen lehettek 
a “Hansa" utasai • legna­
gyobb veszedelemre is, mert 
hihető volt ugyan, hogy a 
hajó a jéggel együtt lassan 
leúszik dél felé, ahol aztán 
majd a következő évben ki­
szabadul. de az is várható -------—
veit. hogy a jég • gyenge hajót összerop- 
pantja. H issen van erre is példa elég. Így 
pusztult el 1819-ben a grönlandi partokon 
buszt cetvadázz-hajó, melyeknek ezer fé­
nyi legénysége esek úgy tudta életét meg­

menteni, hogy a jégtáblákra vonlot. A 
“Harisa" utasai tehát jónak látták idejekorán 
gondoskodni, hogy ha hajójukkal is ez tör­
ténnék, ök legalább ne 'maradjanak fedél és 
élelem nélkül. Ezért kihordták a hajóról a 
jégtáblára a kőszenet s olyan kunyhót 
építettek abból, amelybe mindnyájan elfér­
tek. az geészen pedig befedték jó vastagon 
hóval.

Hanem azért egyelőre csak a befagyott 
hajóban laktak, még ezután egy egész hó­
napig. Hanem ze igen nehéz hónap volt, a 
jég mindig nyugtalanabb lett, az északi vi­
har mindig erősödött, minek következtében 
a jégmezők elkezdtek repedezni és egymásra 
nyoipódn iborzasztó erővel és recsegéssel, a 
mi a legbátrabb ember szivét is megremeg­
tette. Most már előre látható volt,, hogy a 
“Hansa" sem bírja sokáig, s jég roppant 
nyomása miatt szétnyiladoztak az eresztékei 
s a viz mindenfleől vastagon kezdett bele­
szivárogni. Mindenki, aki csak mozdulni bírt, 
hozzá fogott ekkor a viz ki szivattyú zásához, 
ha talán mégis sikerülne a hajót megmente­
ni, de bizony ez hiábavaló reménységnek bi- 
sonyult A mit lehetett, az élelmi szerek és 
i felszerelések közül ithordtak a kőszénből 
készült kunyhóba, melyben egy kályhát is 
felállítottak. Átköltöztek maguk a hajósok 
is, s “Hansa" pedig mindnyájuk nagy szo­
morúságára nyomtalanul elsülyedt a tenger 
fenekére.

Ezután ott maradt a "Hansa" 14 utasa 
i sivár jégmezőn, mely Lassan úszó szigetet 
képezett a tengeren. A kerülete ezen jégszi- 
getnek -mintegy harmadfél óra járásnyi volt, 
a jég vastagsága 15 méter, amelyből azon­
ban csak mintegy másfél méternyi emelke­
dett ki a vízből.

Igaz, hogy 15 méter elég vastag, de 
azért készen kellett az utasoknak rá lenni, 
bog yegyszer csak a mellette úszkáló jég­
hegyek éz a többi jégtáblák nyomain miatt 
szétreped ez utolsó menedékük, amint hogy 
utóbb csakugyan meg is történt ez az eset. 
Ezért a megmentett három csoinakot jó 
előre megrakták élelmi szerekkel s készen 
tartották, hogy ha a jégtábla csakugyan 
uétroocaolódnék, akkor legyen még hova 
menekülni z a csolnakokon folytatni n bi­
zonytalan utat, s meddig lehet.

Ezenkívül hozzá láttak az említett, kő- 
ménből épült kunyhó lakhatóbbá tételéhez, 
»egy legalább mig n jég alatta szét nem re­
ped, meglehetős tűrhetően tanyázhassanak 
»enne. Bevonták tehát belső részét vitorlák - 
tál, pokrócokkal, fekvőhelyeket is csináltak
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benne, a kályha, a konyha melegített, e lám­
pa hamélyne fényt derített, szóval valahogy 
csak el lehetett benne lenni, bér oly szűk 
volt, hogy egymástól mozdulni sem tudtak 
benne.

így hajtotta őket a tengeráram délfelé. 
mindig nagyon kpzel a grönlandi partokhoz, 
amelyekre ki is szánhattak volna, de erre 
nem is gondoltak, mert hiszen ott ember 
nem lakik, éhen kellett volna pusztulniok. 
mig igy a jég hátán mégis csak közelebb ju­
tottak olyan tájak felé, ahol segítséget, sza­
badulást inkább remélhettek. Napjaik egy- 
formány folytak, csak olykor hozott válto­
zatosságot a vadászat, nevezetesen több fó­
kát sikerült elejteniük, majad a szárazról 
néhány sraki róka is átjött, melyek szintén 
zsákmányul estek, hat jegesmedve is puska­
végre került, melyek nem csak friss pecse­
nyét szolgáltattak, hanem pompás meleg bun­
dáik i» nagy örömére lettek a didergő 
utasoknak. r .

így érték meg a karácsonyt, “»id ** 
újév első reggelét És ekkor köszöntöttek be 
a valóban szörnyű napok, midőn minden 
percben a halált várhatták s hihetetlennek 
látszott, hogy többé az elhagyott hazát vi­
szont láthassák. Az év első napján nagy, vi­
har támadt, a hó pedig lekezdett oly iszonyú 
tömegekben hullani, hogy nemsokára a kuny­
hónak csupán a kéménye látszott ki belőle. 
Ha valamelyik utas nagynehezne kimászott s 
kunyhó nyílásán, egy percig sem állhatott 
meg, mert z roppant vihar mindjárt a hóba 
vágta.a Így hát csak odabenn kellett szoron- 
gani a szűk, homályos kunyhóban s onnan 
hallgatni rettegve a vjhar szörnyű üvöltését.

Másnap reggel egyszerre csak valami 
különös, eddig soha nem. hallott zaj ütötte 
meg hajósaink fülét: a jégtábla aljáról ször­
nyű zörgés, recsegés, ropogás hallatszott fel, 
mely z vért is megfagyssztotta ereikben.

A jégtábla bizonyosan sziklára került, 
azon dörzsölődik s nyilván darabokra fog zú­
zódni !

S igy tartott ez másnap délig. És s leg- 
kinosabab aggodalmakban levő emberek a 
▼ihr szörnyű ereje miatt meg csak - ki sem 
tudtak a kunyhóból bújni. Ott várták néma 
lemondással a minden pillanatban bekövet­
kezhető végveszedelmet. Csak ekkor sikerült 
aztán a kiét kormányosnak kijutni, akik kém­
szemlére indultak a jégszigeten, hogy ugyan 
mennyi van még abból s mennyi töredezett, 
szakadozott le belőle?

Csakhamar visszajöttek azzan a szomorú 
jelentéssel, hogy a jégtábla immár csak fe- 
lényi, mint volt!

E hírre mindenki készen tartotta magát, 
hogy szükség esetén a kunyhó előtt álló csol- 
nakokra menekülhessen s igyekezzék azokon 
szabadulni, k itudná, hogy és miként?

De s kunyhónál a jég 
nem repedt meg, a vihar is 
négy napi dühöngés után el­
csendesedett, midőn aztán 
körüljárván a jégtáblát, tó­
műivé állapították meg, 

hogy annak már alig egy- 
nyolcad része van meg s 
hogy ők már csak aránylag 
kis jégdarabon úszkálnak a 
háborgó, hideg tenger mély­
ségei felett.

'

Január 11-én az egyik 
kormányoz, aki kivel volt, rémültéé rohant 
be e kiáltással:

— Megint sziklára kerültünk, jéttáb- 
láuk mindjárt szétmorzsolódik. Menekül­
jünk! ' (Folytatjuk*
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(Folytatta.)

Végre elaludtam; nebét, nyug. 
tt lan álomba merültem, a 
melyből azonban csakhamar fel- 
zavart a délvidéki madarak 
különös csicsergése s az in­
diai hűvös reggeli szellő, mely be­
hatolt az ablak függönyein s meg­
borzongatta kimerült testemet.

l’gy feküdtem az ágyamon, a 
mint az este Jerogytam, szép es­
télyi ruhámban. Mit jelentsen ezt 
Beteg voltam t Fáradtan, eltom­
pult agygval, valami szivszoron­
gáló, fájdalmas előérzettel igye- , 
keztem rendbeszedni gondolatai­
mat; végre' előttem állt az egész 

-rettenetes valóság, a maga leple­
zetlen mivoltában.

Egyszerre halkan felnyílt az aj­
tó s óvatosan, vigyázva belépett 
az ajah. Amint a jó leány meg­
pillantott engem, úgy megijedt, 
hogy majd elejtette a tálcát, ame­
lyen a reggeli teát hozta számom­
ra.

— Miért nem hívni engem mis­
st?— kérdezte panaszosan, mikor 
végre magához tért ijedtségéből. 
— Missi sohasem levetkőzni!

— Nem volt szükségem a se-, 
gitségére. —- feleltem felegyene­
sedve, — de egy csésze teát most 
szívesen megiszom.

Az ajah a jól betanitott cseléd 
tapintatosságával eltitkolta meg­
lepetését. Szol gála trak észen sur- 
gött-forgott körülöttem, mindent 
elkészített az öltözéshez, mialatt 
én mohón ittam1 ki a teát, amely 
kissé felfrissítette elcsigázott ide­
geimet. A pompás hideg, fürdő 
u.án szinte újjászületve felöltöz­
tem s azután a verandára nyíló 
ajtó függönyének pálcikái között 
kinéztem a szabadba. A verandán 
sárga rózsák kúsztak fel s a bam- 
busz-butorak fölé hajló pálmák 
között két -mókus játszott, vígan

szőkéivé igalyról-g*lyra. A ház 
előtt elterülő pázsiton vékony lá­
bú indus guggolt, csikós turbán­
nal a fején s szorgalmasan gyom­
lált. A kertet övező sürü. bokro­
kon át katonai trombitajelek 
hangját hozta felém a szellő.

Hosszan szemléltem a békés ké­
pet s miután a házban még*min- 
den csendes volt, elhatároztam, 
hogy sétát teszek a kertben. Fel­
tettem kalapomat s boámat nya­
kamba vetve lementem a lépcső­
kön. A bungalow hosszú, alacsony 
fehér épület volt, amely sárgára 
festett oszlopokon nyugodott. Ez 
a rózsákkal borított csendes lak, 
a pálmákkaf karcsú képet nyúj­
tott. A kitünően tartott kert nem 
volt nagy • s hamar bejártam; az 
utak mentén kőből faragott kes­
keny csatornák húzódtak a kert 
öntözésére. A pázsit olyan volt, 
mint a bársony s a rózsafák, mint 
a díszszemlére kirendelt katonák, 
egyenesen és szép sorban álltak 
egymás mellett. Milyen más ez a 
jól ápolt, buja növényzetű in^jai 
kert, mint a nagy kőfallal körül­
vett beverlyi park, mely oly szo­
morú, gyászos látványt nyújtott, 
mikor útdíjára láttam azon a kö­
dös őszi napon. A fákon már nem 
tolt ilevél, ágaik csupaszon me­
redtek az ég felé, az utak sáro­
sak, gondozatlanok voltak, az 
iivegházak üresek és kihaltak.

Két nyitott rácsoskapu vezetett 
az útra, melynek túlsó oldalán 
messzeterjedö sik terület húzó­
dott, a katonák gyakorlótere. E 
nagy térség körül egymástól nem 
messze, több bungalow állt, a fák 
koronái közül pedig egy templom 
tornya magadott ki. Az utón eu­

rópai haladt lóháton és koeein, 
majd égy sovány, kiaezott benn­
szülött nagy keeskenyájat hajtott 
arra, rettenetes kiabálás és ostor- 
pattogtatis között. A város felől 
hangosan fecsegő asszonyok, va­
lószínűleg katonák feleségei jöt­
tek piaci kosárral karjukon; ki­
csiny, sovány szamarak roska­
dozva hordták súlyos terheiket; 
Utánuk hosszú sorban lassú, mél­
tóságteljes léptekkel nagy, lomha 
tevék közeledtek.

Én is kimentem a lombos fák­
kal árnyékolt mezőre, ahol senki- 
sem figyelt reám. Agyamat folg­
ten az az egy gondolat kínozta, 
hogy mit hoz a mai nap! Min­
denekelőtt megérkezik Watty s 
vele együtt jöd a csalódás. És 
azután!

Az esküvő, a nyomorúság és 
gyalázat! De mennyi kellemetlen­
ség, gunv és lenézés várna reám, 
ha az utolsó órában visszalépnék 
s mily szomorú, örömtelen lenne 
a jövöm otthon és hozzátartozók 
nélkül. Hidegen és okosan igye­
keztem mérlegelni a helyzetet s 
mikor a városi “gurrák" egyike 
kilencet ütött, arra az elhatáro­
zásra jutottam, hogy múlhatatla­
nul beszélnem kell Tizzievel. Töb; 
bi terveim még határozatlan for­
mában tolongtak agyamban.

A bungalowhoz érve , egy urat 
láttam a kapun kilovagolni, aki 
kalapját leemelve üdvözölt engem. 
Must ösmertem csak meg. Tho- 
rold Maxwell volt a korai látoga­
tó. 1

Mikor beléptem az étterembe, 
Hassallék már a reggelinél ültek. 
Tizzie vidám és "élénk volt, mint 
rendesen, habár igy napvilágnál

Bűvészet
Hegy leket poskaper »étkül lééi?

Töltsünk meg egy üres kulcsot, 
melynek jó’hosszú csöve legyen, víz­
zel, a nyílást pedig dugasszal tömjük 
be. Ha a kulcsot fogóval jól szitott tűz 

. lángjain megmelegitjük, mihelyt a viz 
forr, ez a dugaszt nagy robajjal röp­
penti ki. .

> Vízbe» ixsé tejét.

Egy kifúrt tojást egyenlő rész sa­
létrom, kén s oltatlan mészből alko­
tott porral megtöltünk, a nyílást fehér 
viasszal betapasztjuk. Ha a tojást po­
hár vízbe tesszük, a mész meggyül s 
a tojás sötétben izzó tojásnak fog lát­
szani.

Légy tejéit » kézbe» fezei.

Lyukat furunk a tojáson, egy kis 
tojás fehérét kiöntünk belőle, s helyébe 
jó erős pálinkát töltünk; megfordítva 
kezünkben tartjuk néhány pillanatig a 

- tojást — s meg van főzve.

A bengáli tűs.

Gyapotra szórjunk apróra tört pi- 
ranyt (Strontian) s azután öntsük le a 
gyapotot jó borszeszszel A gyapot 
meggyujtva, gyönyörű vörös lánggal 
fog égni, s minden tárgyat vörös szín­
ben fog feltüntetni. __

Hogy lehet nagy követ tetszés szériát 
apróre fölszelei?

A kövön tüzet rakunk, melyet mind­
addig szitunk, mig a kő megtuzesedik. 
Azután eltávolítjuk a hamut és szenet 
róla s vizes kötelet sújtunk ama he­
lyekre, a hol akarjuk, hogy a kő fol- 
szelessék. Ha a kő meghűl, annyi da­
rab válik el egymástól, a hányszor a 
nedves kötél a kőhöz Bujtatott.

DOLLÁR
VAN

AZ EGYIK:
As elkeltett deller. 
Soke wUese mb tér 
Ha fölösleges éelegra 
»éjek ki, okker semmi 
keesaeek 
Eltüot eye* Beikül

KISS EMIL
BANKÁR

133 Second Ave. New York

t I . t «e
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•okkal idősebbnek és meglehető­
sen hervadtnak látszott. Tányér, 
ja mellett nagy halom levél he­
vert, részben még kibontatlanul.

— Ah itt van végre! — kiál­
totta, mikor beléptem. — Már at­
tól féltem, hogy megszökött. Re­
mélem jóétvágyat hozott magával 
a reggeli sétáról!

— Oh igen, az étvágyban nem 
lesz hiány — mondtam helyet 
foglalva.

— Nos kedves kisasszony, jól 
aludt! — tudakozódott Hassell 
ezredes. — Remélem, kipihente 
az ut fáradalmait s erőt gyűjtött 
a mai nagy jelentőségű naphoz,
'— tette hozzá pajkos mosollyal. 
Felesége azonban megkímélt a fe­
lelettől. * t

Pamela oly fáradtnak s ki­
merültnek látszik, mintha helyet­
tem ő mulatott volna ma«éjjel! — 
kiáltotta, kíváncsian mustrálva ar­
comat.

— Pedig biztosíthatom. hogy 
igen jól aludtam, — feleltem, 
azon gondolkozva, mikép terel­
hetném el magamról a figyelmet.
— Jól mulatott a .bálon, nagysá­
got- asszonyom!

— Semmi nagyságos asszony. 
Tizzie! Oh. igen fényesen mulat­
tam. Csak bárom órakor jöttünk 
haza a nem volna oly rettenetes 
sok tennivalóm, még nem talált 
volna itt... Ezek itt mind felele­
tek a meghívómra, — folytatta a 
mellette fekvő levelekre mutatva.
— ■ l>e most mindenekelőtt a meny
asszonyt ruhát kell kieeomagobat- 
ntink. Remélem, fehér atlaszból 
készíttette! -x

— Igen, de a szabása és dísze 
igen egyszerű, — feleltem igen le­
hangoltam

(Folytatjuk.)

Rejtvények
1. BETOREJTVÉNY.

K K
2. TRÉFÁS KÉRDÉSEK. 

Beküldte: Miké Jeliek«, Elgie, HL

I.

lig
Holta után szaladgál.

U.
Ha megszegik egész, .
Ha meg nem szegik, fél.

III.

Télen-nyáron fütik, de 
Senki sem melegszik mellette.

Febraár 2»-ée megjelent számunk­
ban közölt rejtvényeink megfejtése: 
1) Erős ember; 2)-Villa; 3 A 60-ik 
ugrásnál.

Helyesen fejtették meg: Basa Jó-
zsefné. New Castle, Pa.; Mrs. Zöldy, 
Perth Amboy, N. J.; Béres 1st”*". 
Detroit, Mich.;, Farkas János, Clif­
ford, Ill.; Kormos József, Linch, Ky.; 
Ardai Sándorod. Sharpless, W. Ve.; 
Danke Józsefe«, Bridgeport, Cobb.; 
Raskó Ferenc, So. Bend, Ind.; Gáli 
József, So. Brownsville, Pa.; Fülöp 
Elek, E. Youngstown, 0.; Herceg Ma­
riska, So. Bend, Ind.; Nagy Zsigmead, 
Baffale, N. Y-; Bencsik Mariska, So. 
Bend, Ind.; Farkas Bone, Detroit, 
Mich.; Mikó Juliska, Elgin, Hl.; Ba- 
dir Gyuláné, Harbor, 0.; Öler Ist­
ván, Cleveland, 0.; John B. Gendur, 
Otthon, Sesk., Canada; Mrs. Lakatos, 
E<e, Pa.: Nagy Zsigmondné, Chica­
go, I1L; Mrs. J. M. Tóth, Cleveland, 
O.; Ravasz Rózsika, Müwaukee, Wise. 
Tóth Pista, Ralond, 0.; Kerekes Jó­
zsefed, Detroit, Mich.; Sormák János, 
Youngstown, 0.; Fazekas Lászlóne. 
McKeesport, Pa., Fons Mihály, Chi­
cago, Hl és Kende János, Chicago, 111.

A pályázaton, kitűzött dijakat sor»- 
kuaás utján Deáké Józsefed bridge- 
porti, Nagy Zsigmead buffalos ds Ke­
rekes Józsefed detroiti előfizetőiek 
nyerték mer-
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KIS LÁNYOKNAK KIS FIUKNAK
Ityóka, Pityóka, 

Ripityókal
Nairujiálu főz őz siil, 

kavar, Iájáét iát.
Täaat álezat: péttíg-petto«,
Hazái, fedő: csillés-csattog. 
Haraageeaak — giling-galang . .. 
Tarka fejőm száll a szalag;
Szalad, repül terileai.
Ji leaaskát meriteai!
Megtölti a *e.i rócskát,
Megasoasa a táayárecekát,
A kaka seat, a virágost.
Neki. áll a eagyrilág Boat!

Jsz ssfyapá — nieee-aaeske,
Párolog a jé leveake.
Vajjoa miiven? bab, vagy lencse? 
Hogyha az, kát jóezereecse!
Saakk a páva, mint a pulyka!
Sem nem lencse, zees paszulyke! 
Jobb ezeknél, — jobb a jónál!
Ott terseit a kerek Iánál.
Pnt Tarka az asztal körül,
Tapeskál te, úgy megörül.
Kitalálta, azárt nevet;
Olyan jóit már régen evett!
Lusta cica, te is kelj fel.
Van ám ebbe édes tejfel!
*• leket az, kérdezi a nagyapóké ? 
Ily éke, pityóka, ripityáhaü

• r

Gulliver utazásai
OeUfrver ntigágg LiKpotiországbA, 

a körték birodalmába.

BIsSŐ FEJEZET.

Otütirer hajótörés neeved ág 
Liíiput mic+ín TWtUák » törpék 
tata. — Itt fnnáil» kéül — A 
törpék €*7 1600 km» tataiba ül­
tetik • a ftfiit» templomába

oáUáfMlják el.

Hat esi tendön át ssolgiltam 
btsjóorvos gyanánt a nagy óceán - 
járó gőgösöket. Been idő alatt be­
jártam a fél világot. Heg ismertem 
a különböaő népek asokáeait. jő 
tulajdonságait éa hibáit. Am sose 
keveredtem valami különösebb 
bajba s caak utalásom hetedik 
évében értek oly csodálatos ka­
landok. a melyek méltán megér­
demlik, hogy feljegyeztessenek 
az utókor-számára.

1699. tavaszán Prichard kapi­
tány “Antilope” nevű hajóján 
vállaltam el a hajóorvosi teendő­
ket. Április negyedikén indultunk 
el kedveső szél mellett Bristolból 
s égésien november elejéig zavar­
talanul hajókáztunk a tengeren. 
November ötödikén azonban Van 
diemeoeleod felé hajtott bemmn- 
ket a vihar, mert azt ugyan meg 
mondhatom, hogy tapasztalt ten­
gerész létemre ilyen vihart még 
nem éltem át.

Iaaoeyu hőség uralkodott már 
hetek óta a a hiányos táplálko- 
aás következtében tizenkét embe­
rünket vesztettük el. Jómagánkat 
is annyira elgyengített a rettentő 
nélkülözés, hogy meg sem kéérel- 
tbk s riharrml «zembeszállni, ha­
nem tétlenül vártuk a követhez en- 
döket Bgyezerre esek taonyn lö­
kért érestink s a kővetkező pü- 
lenetban oda vágódtunk egy erik- 
laboe. A hajónk dirib-daeebra m- 
sódott a én hat támaaamal egy 
mentő csónakra kapaszkodtam 
frl. Aa ellentállókép ínségünk tel­
jesen cserben hagyott a a vad

hullámok képyük-kedvük szerint 
űzték velünk a játékukat. Egy­
szerre csak azon vettem magam 
észre, hogy a hullámok között va­
gyok. Hogy s társaim minő sors­
ra jutottak, azt máig 
se tudom. Jómagam ,'N^
üsztöuszerüleg úszni \ 
kezdtem s abban a 
pillanatban. amikor 
minden reménysége- ^
met fölad tagi a me­
nekülésre nézve, hir- \
télén partot értem.

- A vihar, szün őfél ben .,
volt s vagy egy mért- 'fi 
földnyi viri gyalog • 
lás után, (a viz a 
derekamig ért) esti 
nyolc órakor száraz­
földre értem. Vág)' egy 
mért földnyi utat haladtam 
re, de emberi lakásnak még a 
nyomára se leltem. í’élájultan 
rogytam a puha, rövidre nyírt pá­
zsitra és csakhamar mély álomba 
merültem. Soha, soha életemben 
nem aludtam még ily mélyen s a 
mikor föl ébredtem, a ,nap erősen 
az arcomba sütött.

A mint jobban szem ügy re ve­
szem a fekvőhelyemet, bit azt lá­
tom. hogy oda vagyok erősítve a 
földhöz. Még hosszú, fürtös hajam 
ic cölöpökhöz volt erősítve. Nagy 
erőfeszítéssel annyira meglazítot­
tam a kötelékeimet, hogy egy pi­
cit fölemelhettem a fejemet- Hát 
mit látnak szemeim t Egy óriázi 
pusztaságon találtam magam és 
sok-sok ezer apró-cseprő emberke 
ugrált körül, akik ijedelemmel, 
vegyes kíváncsisággal nézegettek.
— Jobboldalt nagy sereg veszte­
gelt, élükön egy kivont szablyáju 
vezérrel. A. hadvezér egy intésére 
leugráltak apró lovaikról és 
csöppnyi létrák segítségével rám 
másztak A távolból úgy tekintett 
felém az ezertornya város, mintha 
a kis hágom bábuházikója meg­
sokszorozódott volna.

No, ha jól látták, hogy a nyil- 
veasaőik nem tesznek kárt ben­
nem, gonoszmódra az orromra 
irányozták tekintetüket. Csak­
hogy volt ám eszem! Ráültettem 
becses orromra a fogoly törpikét 
8 akkor abbahagyták a nyilazási, 
írért tárnokát a világért sem 
akarták megölni. Ekkor nj gondo­
latok támadt. Apró, hegyes tő­
reikkel elkezdték a bőrmellénye­
met ezurkálni, természetesen ered­
mény nélkül. Ekkor leírhatatlan

örömükre a fűbe helyezte* pici 
foglyomat. ^Hiszen békét akartam 
kötni az apró népséggel!

Csakhogy a sors másként akar­
ta. A mint az apró emberkék lát­

ták. hogy mozdulat­
lanéi heverek a föl­
dön, elkezdtek a fü­
lem mellett kalapál­
ni, dolgozni, mintha 
valami nagy épüle­
tet emeltek volna.

__ Vagy egy óra hosz-
X ■ “V tzáig tartott megfe-

é' V-n'N t >- X. etiléit munkájuk, a -* • *-N \\ \\ . x \ mikor eg)-szerre a
''V következő parancsszó

• I csendült fel; Ijangro
\ detail san! (Szaba­

dítsátok föl a fejét!) 
fél- A nép köréből egy karcsú em­
elő- • berke vált ki, (valamivel maga­

sabb termetű volt társainál!) és 
felém tartott. Díszes köpeny fedte 
tagjait és - csipkés , uszályát egy 
csöppnyi csöpp apród vitte. Két 
kövér férfiú kísérte a méltóság- 
teljes magatartásit férfiút s a dí­
szes menet lassú léptekkel megin­
dult az emelvény felé. A pompás 
ruhás férfiú hosszú beszédet inté­
zett hozzám. A nyelvét nem értet­
tem, hanem a keze mozdulatából 
megértettem annyit, hogy ne mer­
jem a népét bántani, mert külön­
ben ..;

Fölemeltem a karomat és sze­
líden pillantottam az ég felé, így 
akartam jelezni, hogy békés ter­
mészetű. jó fia vagyok. Aztán el­
kezdtem az ujjamat rágni, igy 
adva nj honfitársaim értésére, 
hogy éhes vagyok. Hugó párán 
esána száz bennszülött felmászott 
az oldalamon elhelyezett létrákon 
és hússal teli kosarakat helyezett 
elém. Az apró sültek po*pisán 
voltak elkészítve, csakhogy az ap­
ró falatkákat egy szempillantás 
alatt elnyeltem. A törpék ujjong­
tak s aztán valóságot hadi táncot 

jártak el a mellemen, közbe egyre 
kiáltozva; “Heleina Degul!”
(t’dv vendégünknek 1)

Igaz ugyan, hogy kellemetlen, 
csiklandós érzésem támadt, a mi­
kor az apró népség ide-o<|a tán-« 
colt rajtam, de hit megígértem 
Hargónak, hogy senkinek se gör­
bítem meg a bajaszálát g ezért 
békén tűrtem a csöppségek garáz­
dálkodását.

(Folytatjuk)

Adomák

Tanító: No, fiam. próbáld még­
ha táróén • lovat.

Nebuló: A ló olyan iUat, mely­
nek négy lába van éa pedig min­
den szegletben egy.

Háziasszony (a vendéghez): 
Tezzék kérem jegyző ur, még eb­
ből a pompás fánkból!

Vendég: Óh, közsöoöm. tők
lesz. Már úgyis hármat ettem 
meg.

A kis Jenő (közbeszól): De M- 
sony már ötöt evett.

Apa: Mit se in állok itt gyere- 
takf

Hiszen
Lsei: Cseréltünk.
Apa: Mit cseréltetek 1 

Gyula sir.-

Deci: Hát 6 pofont adott ne­
kem, én másikat adtam érte neki.

No Pista fiam, megdicsért a ta­
nító ért — kérdi az apa iskolá­
ból hazatérő fiától.

— De meg ám!
— 8 mit mondott?
— Hát nekem nem szólt sem­

mit, de a Miskának azt mondta, 
hogy 6 a legnagyobb szamár az. 
iskolában, mert még én is többet 
tudok, mint 6.

A nyárfalevél 
csoda-ereje

Volt egyszer egy király, aimak 
1 volt egy nagy kertje. telesd ed 

tele mindenféle fával. Valameny- 
uvi fa között legjobban a nyárfát 
kedvelte, maga sem tudta, miért. 
De nei|i is kereste az okát. hanem 
beérte az érzésével, h'ogy nagyon 
szereti ezt a fehér, sima kérgii s 
rezgő levelű fát. úgy ahogy a jó 
Isten megteremtette. El is járt a 
nézésére sokszor, hogy benne gyö­
nyörködjék.

Ahogy egyszer jól szem ügy re 
' Veszi, hit látja, hogy az ő legked­
vesebb fája nem nő s lankadnak 
a levelei. Emiatt nagyon szomor- 
kodott. S amint egy napon az ő 
hűséges szolgájával a kertben sé­
tálva. a beteg fához, ér, egyszerre 
csak elkezd keservesen sírni.

Ekkor a királynak azt mondja 
a szolgát: r

— Uram. királyom, én ezt a fát 
meggyógyítom « megnövesztem, 
ha az enyim lesz. amit a fa mel­
lett a földben találok.

— Jól van. legyen a tied min­
den. — mondta a király — és 
azonnal te leszel az én legkedve­
sebb emberem a földön. ,

A szolga erre fogta magát, ha­
marosan kivette a fát gyökeres­
től a földből és ime, ott hevert a 
tevében két nagy drágakő meg 
egy aranykönyv. A követ és a 
könyvet eltette a ettől az órától 
fogva olyan okos és bölcs lett, 
hogy nem volf hozzá fogható sem 
azelőtt, sem azután, mert a talált 
könyv titkos írását olvashatta, a 
miben benne volt minden bölcses­
ség. A nyárfát abban a nyom­
ban ismét visszatette a földbe, a 
hol a király nagy örömére meg­
elevenedve, gyors növésnek in­

dult. A királyleány pedig világta­
lan volt és senki sem tudott rajta 
segíteni. Ekkor a hűséges szolga 
odalépett a király elé és monda:

— Uram, királyom, ne busulj 
most már amiatt a szerencsét len­
ét g miatt sem, ami egyetlen leá­
nyodat érte. Én meggyógyítom, 
visszaadom a szeme világát.

— Óh, —- felelte a király szo­
morúan — az én szerencsétlen 
leányom számára már nincs orvos­
ság

’— Dehogy nines, uram. kirá­
lyom. Egy bölcs könyvből tadom: 
füben-fában mit rejteget Isten. . . 
Igaznak kell lenni, ami ott Írva 
vagyou..,

— Hát jó, próbáld meg. hűsé­
ges szolgám! — szólt a király re­
ménykedve. — S ha a leányom 
szeme világát visszaadod, hálám 
fejében legyen a te feleséged.

A szolga hozott a nyárfáról né­
hány levelet, rátétté a világtalan 
szemre és az ismét látott. Azután 
feleségül vette a királyleányt és- 
kenőbb ő lett a király.

* H *

t I *
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A rettenetes < 
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AZ IGAZGATÓNŐ

A "rettenetes Grade asszony’ 
hak hívták, bár sem csúnya, sem 
kellemetlen nem volt. E szép sző­
ke hajú. szabályos vonásokkal és 
zengzetes hanggal bíró asszony, 
könnyen viselte negyvenötéves 
kora súlyát és előzékeny, szí vé­
li es modorával tűnt ki.

Csupán szemei, azok a kristály- 
tiszta. ; tükörhöz hasonló szemek 
tették rettenetessé.

Grude asszony sohasem hazu­
dott, de még gondolatait sem lep- ' 
lezte. Hiszen ezek az árnyéknél­
küli tiszta szemek előtt a képmu­
tatás lehetetlenné vált. De az a 
kényszerőszinteség zavarba hozta 
uz embereket és félelmetessé tette 
Grade asszonyt előttük, mert 
többnyire csak színlelt nyiltság- 
grl szeretjük gondolatainkat nyil­
vánosságra hoZni.

A "rettenetes Grude asszony” 
egy leányiskola igazgatónője volt. 
melyet jogosan tartottak a kerület 
legjobb intézetének.

A rakoncátlan növendékeknek 
mindég meg kellett jelenni az 
igazgatónő előtt, ki bölcs belátás­
sal szolgáltatott igazságot, figye­
lembe véve a bűnös mellett az el­
lene szóló esélyeket. ítélete azon­
ban megdönthetetlen volt. Hiába 
jöttek a szülök kérni, hiába mu­
tattak az enyhítő körülményekre 
és hiába igyekeztek az elmarasz­
talt bűnös hamarább! kibocsájtá- 
sát kieszközölni, mindez semmit 
sem használt: a megbüntetett nem 
kapott kegyelmet.

Grude asszony vakbuzgósággal 
teljesítette hivatását és rendület­
len . bizalommal viseltetett e sza­
bályok üdvössége iránt. Minde- 
nekfelett szerette hatalmát, bízott 
esalhatatlanságában és\ úgy lát­
szott. hogy azon a; napon, me­
lyen megszűnnék igazgatónő len­
ni. hanyatlásnak induló élete cél­
talanná válna.

Múlt télen, este öt óra felé Mo­
re. Louise kopogtatott be az igaz­
gatóság helyiségébe.

Angol iskola
fogoly, ^partridge (pártridzs);
vaddisznó, boar (bór);
szarvas, deer (dir);
pacal, tripe (trájp);
tokány, stewed meat (sztud 

mit);
rostélyos, grilled ^ grild) broil­

ed ibrojld);
sütött, roasted (részied);
főtt, boiled (bojld);
pörkölt, stewed (sztud).
A magyar hentes szó nyelvtani 

angol neve “Porkbutcber”, de az 
amerikaiaknál, különösen a nagy 
városokban, a "porkbutcber” he­
lyett ‘ Delicatessen Dealer, Deli­
catessen Store” (delikateszen «li­
ier. delikateezen sztór) elnevezést 
és eimfelirást használnak.

Rnhanemüek és viselet.

Ing. shift' (sift), chemise (se­
ren) ;

aisószoknya, petticoat (péti

A rettenetes Grade asszony ira­
tokkal telt Íróasztala mellett egy 
kényelmes tsöllvében ült. Alig 
hogy kinyílt az ajtó, szemeitől a 
gyermek mozdulatlanul maradt 
az ajtó küszöbén, mintha a nap­
sugár vakította volna meg.

Morot Louise okos. kedves, öre­
ges arcú leányka volt. Tizenkét- 
éves lehetett, de alacsony, vézna 
termeténél fogva inkább fiufioi- 
husonlitott.

Mindig igen tisztán, rendesen 
volt öltözve, bár rosszul szabott, 
foltozott ruhája, melyet fekete kö­
tény és harisnya egészített ki, a 
gyakori mosás által már teljesen 
niegszürkült. *

Az igazgatónő rögtön megis­
merte Morot Louise-t és eszébe 
jutott, hogy a kisleány anyja 
meghalt és ha tanulását befejez­
te, otthon a háziasszony szerepét 
kell betöltenie. Atyja számára ő 
készíti el az ebédet, ő gondozza 
kjs testvérét, foltoz, varr s mind­
ez nem gátolja abban, hogy az év 
végén jó bizonyítványokat hozzon 
haza.

Az iskolában anyja volt kis nő­
vérének. Az étkezésnél vigyázott 
reá. hogy össze ne piszkolja ma­
gát. hogy ö kapja a jobb és na­
gy óbb részét reggelijüknek: az­
után megmosta arcocskáját és ke­
zeit, lesrmitotta őorzas baját és 
rendbeszedte kötényét.

A szünórák alatt is Louise sza­
ladgált a fékevesztett kisleány 
után s aggódva ügyelt reá. hogy 
ruháit össze ne szakítsa a nagyon 
is heves játékokban.

Az igazgatónő, ki a büntetésben 
nem ismert megalkuvást, vagy en­
gedékenységet. egy más nem kap 
vésbbé csodás jellemvonással is 
bírt: szerette a nehezen vezethető 
növendékeket. Morot Louise azért 
tetszett neki. mert abból a jő

francia nemzedékből való volt, 
mely szenvedélyes, bátor és nem 
tűr igazságtalanságot.

Például a tegnapi kis jelenetre 
megelégedetieneég nélkül gondolt.

A segédtanitónő elvette egy ta­
nítvány dióit. Ez szabályszerű 
volt, de hibázott,* midőn gúnyo­
lódva még hozzátette:

— Ez már lakoma! A tanárnők 
iKigyop szeretik a diót...

— .A majmok is, asv.onyom. — 
vágott vissza Morot Louise, ki a 
tanárnő előtt mosolyogva és bájo­
san. de szemtelenül álló társnőjé­
nek segítségére jött.

• — Jöjjön közelebb, gyermekem 
— mondá a rettenetes Grude asz- 
szony. Miképp történt, hogy még 
öt órakor is itt van? És az ebéd­
je?

— Már otthon voltam asszo­
nyom. hogy a levest tűzre tegyem. 
De ismét visszatértem, hogy kis 
nővérem érdekében felkérjem iint, 
miszerint legyen kbgyes bünteté­
sét megrövidíteni.

Bár a kislánynak ez a lehetlen 
és elképzelhetetlen kérése meg­
lepte az igazgatónőt, mégis nyá­
jasan válaszolt:

— Tudja leányom, hogy soha­
sem rövidítem meg a büntetése- 
két, hasztalan gondol arra.

A kisleány. zavarában, lapos 
pénztárcáját kezdte ujjal között 
forgatni.

— Asszonyom. — folytatta. '— 
atyánr ma kapja ki fizetését. Ha 
nem várjuk öt a műhely* kijáratá­
nál. társaival kártyázni megy — 

•és a péknél hátralékban vagyok.
Az igazgatónő az üres tárca lát­

tára szemeit lesütötte a mielőtt 
? beszélgetést folytatta volna, va­
lószínűleg. mert rosszul- ült, zsüly- 
lvéjében ide-oda fészkelődéit.

— jól van, gyermekem, hat 
órakor majd magam kísérem haza 
nővérét.

PROFESSOR METCHNIKOV
aki as egész világon l»irse, megállapította, hogyan leket »sás éves kert 

elére*, jé egássségkea marsáéi és fia telesse éréséi mi sávig* g.
Intézetünk több ismert európai orvos vezetése alatt áll. Azon célból 

lett megalapítva, hogy a magyarok szenvedésem segítsen.
Alapos vizsgálat alá vettük mindama betegségeket, melyben honfi­

társaink szenvednek. Több évi »tanulmányozás és munka után megalapí­
tottuk ezt az INTÉZETET a patent orvosságok előállítására, hogy sike­
resen megküzdhessunk a betegségekkel.

Feltaláltuk a megfelelő gyógyszereket testvéreink gyógyítására 
minden betegségeknél, bármennyire elhanyagoltak is. Eme gyógyszerek 
értékét elismerik kiváló SPECIALISTÁK is. össze lettek gyűjtve eme 

;ok alkatrészei az egész föld kerekségéről. Egy része Magyar­
ul, más része Németországból, Olaszországból, Afrikából és Dél- 

Amerxkából és írásbeli JÓTLLÁST adunk, hogy megfelelnek az Egye­
sült Államok törvényeinek. ^

NE LEGYEN ELKEDVETLENÍTVE
ha az orvosok fel is adták a remény önt kigyógyitani. — Ha bármikor 
szüksége van az alant felsorolt gyógyszerekre, vágja ki ezt a hirdetést, 
tegyen keresztet a kívánt gyógyszer neve után, írja alá nevét és címét 
és küldje be nekünk. Mindenkor INGYEN állunk szolgálatára és őszinte 
tanácsot adunk önnek.

A gyógyszerek neve:
1. Férfi betegségek! -____Bármely koráén és iMapetSan.
2. Köezvény: -___ Izem- és csuklófájd«In?*k ellen e lést bármely

3. Vérmérgezés:
4. Gyengeség:
5. TSdébejek; 
f. Gyomor:

-7. Vese bejek:
8. Bőrbetegségek:
9. Erősítő szer:

10. Ffői betegségek:

------- Kiütések és bőrbetegségek.
„ _—„ it jener* oanepeenc.
_____ Köhögés, Asthma. Bronchitis és Meghűlés.

A belek és a gyomor renöbeheeéeérs.
_____Gyenge vesék és vizelet! bajok.
.... Eczema, nyílt sebek és var.

___ Gyenge szervezet, vérhlény és étvágytalanság.
Havi Mintát*nslgsk, tisztulások ée vérzések.

Minden 1 ereidé* titoktartás mellett történik.
THE ROMAN MEDICINE COMPANY

STATION S, __________________ PHILADELPHIA, PA.

IRTA. 
LÉON FRAPI.

— Asszonyom, — erösködött a 
k>leány, — ha egyedül megyek 
atyámért, hiába huzom egyik kar­
ját, cimborái, miután ők erőseb­
bek. mint én, mégis csak maguk­
kal viszik, pedig mindig vészit a 
darákon! Ellenben, ha ketten va­
gyunk. amint kilép, nővérem a 
nyakába ugrik, én pedig zsebéből 
kiveszem a pénzt...

Az igazgatónő csakugyan ua- 
gxon kényelmetlenül ülhetett ka- 
rosszékében. mert hosszasan moz­
golódott. A kisleány pedig türel­
metlenkedett. szemeivel felváltva 
az óra mutatójára és a rettenetes 
igazgatónőre pillantott, mialatt 
üies pénztárcáját folytonosan új­
já: között forgatta.

Valami ördöngős varázs lehe­
tett annak a pénztárcának a moz­
gásában. mert az igazgatónő, két­
szer is azon a ponton volt, hogy 
beszéljen, de mégis szótlau ma­
radt és zavarában fejét lesütötte.

Végre felállt é- Louise-tó! kö- 
' vetve, az elmarasztottak terme fe­

lé ment. melynek küszöbén ez 
egyszerű szavakat ejtette ki:

— Kisasszonyaim, elmehetnek!
A hatás csodával volt határos.
A segédfrlügyelönö. ki éppen 

a fekete táblára irt. ijedtében le­
ejtette a krétát: az igazgatónő 
önagysága megbolondult volna? 
Ami pedig a növendékeket illeti, 
azok ahnyira meghökkentek, hogy 
még helyüket sem merték elhagy­
ni.

Emiatt az egy gyengesége mi­
att azután más büntetéseket is el 
kellett engednie. Morot Louise 
indokainak elfogadása más oko­
kat is elfogadhatóvá minősítettek . 
előtte. Egy kivétel miatt a sza- - 
bály jóformán megdőlt.

A következő tanév kezdetén a 
rettenetes Grude asszony nyuga­
lomba helyezését kérelmezte. De 
időről-időre, ha a kis Morot Louise 
hátraléka nagyon is megnőtt a 
péknél. egV ismeretlen, jótékony 
l-'lek kifizette tartozását.

Nem tudni, hogy ki az!

Terka néni postája
“SZERETEM-E?” — Leveléből 

pontosam megállapítható, bogy vőlegé­
nye nagyon derék ég... on is nagyon 
szépen gondolkodó ember. Tokát! 
nincs semmi baj. A nő természetesen 
önben is megszólni, mikor n hiúságáról 
rnn szó, de ezt n kételkedését, bizal­
matlanságát ás —- begy egészen néven 
nevezzem n dolgot — hin szégyenér­
zését le fogja bírni az n másik érzés, 
mert igenis: szerep azt sí embert. El 
jen az ideje annak, amikor megérzi, 
hegy többet ér egy “csendes“ jé herét, 
mint száz “hangos“ barátnő. És még 
egyet: ne törődjék azzal, mit látnak 
másolt. Az n fontos, kegy mit lát ön. 
üdvözli Terim néni.

KÉT LEVÉLRE kivételesen levél­
ben válaszolt Terlta néni. Az egyik „le­
vél Bloomingtonba (1IL) ment, n má­
sik Albenybe, La.

TÖBB LEVÉLRE a jövő háton vá­
laszol Terka néni.
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AKAR ON SIKEREKET A MUNKÁJÁBAN?
E hArom kérdés lebegjen minden ember szeme előtt akkor,

AMIDŐN KÜZDELMES ÉLETÉN KÖNNYÍTENI SZERETNE ÉS; : 
HOSSZÚ, BOLDOG ÉLETKOR ELÉRÉSÉRE TÖREKSZIK

Megdöbbenti, hogy mennyi gyenge és kimerült idegzetű
— még élete virágában levő — nő és férfi jár közöttünk és 
egy sem tudja bajának valódi okát! — Ha gyomruk fáj, vagy 
emésztésük umesen rendben — elég oktalanul — mindenféle 
koty.valékot szednek, vagy kiéheztet«**-! próbálnak segíteni.
— A kotyvalékokkal még jobban aláássák egészségüket, az 
éhezéssel meg legyengítik szervezetüket, nem gondolván arra, 
hogy a gyomorfájást, vagy egyéb rendellenességet a gyönge, 
kimerült idegek >s okozhatják.

Sok ember nem tudja felfogni, hogy mi az idegerő és nem 
tudja elképzelni, mily boldogok azok, kik idegerejüket meg­
őrizték. — Az idegerö az az erély, melyet az egész idegrend­
szer fejleszt éi hatása nemcsak az egyet, szervekre, de az 
egész'testre és az agyra is kiterjed.—Szabályozza a testi erőt 
és ellentál list; az agyműködést. a kitartó képességet. — Ez az 
a láthatatlan erő. mely ha megvan : egészséget, sikert, boldog 
ságot, — ha elveszett: betegséget, balsikert és boldogtalanná 
got jelent. — Bátran állíthatjuk, hogv az idegerö maga az: 
ÉLET!

Az idegek nagy szerepet játszanak az életben. — Majdnem 
minden ember többé-kevésbbé ideges, mert mint mondani szo­
kás : “gyorsan élünk”. — Az emberiség nagy tömege küzd a 
megélhetésért. — Gyorsan gondolkozik, gyorsan dolgozik, 
gyorsan eszik és aránylag keveset pihen. — Ez a gyors, nyug­
talan élet, a megélhetésért való folytonos tülekedés azután 
elsősorban természetesen az idegerőt emészti fel.

Ha fogyó idegerőt mag« a természet nem pótolja, vagy az 
idegek maguk újból nem fejlesztik azt oly gyorsan, mint aho­
gyan elhasználódik. — komoly, sőt végzetes következmények 
állhatnak be. — Sokszor vérszegénység, idegesség, fejfájás, 
erőtlenség és kimerültség, emésztési zavarok, álmatlanság, az 
emlékező tehetség gyöngülése, ingerlékenység, levertség, a 
munkakedv elvesztése, életuntság és sok más komoly zavar az 
ideg-kimerültség eredménye.

Az idegerö — kimerült gyenge idegekkel — éppúgy nem 
képzelhető el. mint ahogy /gy elromlott dvnamogéppel nem 
lehet villanyt fejleszteni. — Az idegekre tehát vigyázni kell: 
tápláljuk azokat, hogy idege rőt fejthessenek ki.—Bár minden­
ki tudja, hogy, az idegerö az egésmég, az erő, a boldogulás 
alapja, mégis sok. nagyon sok emberrel találkozunk, akik 
gyengék, kimerültek és idegesek, mert tulajdonképen nem 
tudják, hogy mi a bajuk és nem tudják, hogy mit tegyenek 
idege re jük visszaszerzésére. — Akiknek idegei erősek, azok 
boldogulnak, azok egéseségesek, azok erősek, azok élvezik az 
élet örömeit és bátran harcra kelnek annak küzdelmeivel. — 
A gyenge idegzetű emberek teste is gyenge és mert gyenge 
testiben rendesen gyenge lélek is lakik, agyműködésük laasu, 
akaraterejük ingadozó, bátortalanok, félénkek és az élet leg­
csekélyebb bajaival szemben is úgyszólván tehetetlenek. — 
Sok bő és férfi ily komoly állapotban van csak azért, mert 
idegeik bem kapják meg a kellő és megfelelő táplálékot.

Gyenge ön’, ideges?, fáradt f, ingerlékenyt, éjjeleit ál­
matlanul tölti?, ok nélküli gondok bántják?. levert’, szédült, 
feje fájt, emésztése rossz?, feledékenyt, félénk?, stbt... 
gondoljon idegeire, mert falán azok, egyedül csak azok okoz­
zák a bajt!

Az emberiség áldása. Partos C. Miklós new yorlci hírneves 
gyógyszerész és vegyész találmánya, a “maga nemében párat­
lan” ás milliók által használt és dicsért: “PARTOGLORY”, 
mely az idegrendszert erősiti, fokozatosan rendbehozza, úgy, 
hogy az idegeröt ismét kiváltja. — A “PARTOGLORY” 
táplálja és csillapítja az idegeket. — Táplálja a fogyó ideg­
erőt és csillapítja a túlfeszített idegeket.

A “PARTOGLORY" nem a “pillanat“ szere. — Nem 
olyan szer, mely csak ideig-óráig csillapítja az idegeket. — 
Igazi és valóságos ideg-tápláló, vérképző és izoodejlesztő 
ital, mely megújítja az idegrendszert és segélyével az egész 
szervezet uj életre kel.

A “PARTOGLORY" igazán megbecsülhetetlen flanelok­
nak. öregeknek, nőknek, férfiaknak és gyermekeknek egy­
aránt, — Az élet terhe, a megélhetés gondja rendesen a férfi 
vállát nyomja. — Dolgozik és dolgozik megfeszített" erővel az: 
idegerő rovására. — Egyesek sokat dohányoznak, mások izga­
tó italokat élveznek túlságos mértékben: az idegrendszer ro­
vására. — A nőknek szintén legnagyobb kincse az erős ideg­
zet. — Csak az erős, acélos, egészséges idegekkel bíró nő 
élvezheti az életet. — Az egészséges idegékkel együtt jár a jó- 
kinézés, szépség, élénkség és boldogság. — A gyenge ideg­
zetű nők elvesztik életkedvüket, szépségükét, bájukat, pedig 
még fiatalok és élvezhetnék az életet. — És mindez csak azért 
van, mert nem táplálják idegeiket és tétlenül nézik, hogy 
azok kimerüljenek. — Gyepge idegzetű szülőknek azután, 
rendszerint már gyermekeik is azok. — Tápláljuk tehát a gyer­
mekek idegeit is még idejekorán!

“ PARTOGLORY ”-t használjon tehát mindenki egyaránt, 
mert ennek a szemek eredménye: erőt, egészséget, sikert, bol­
dogságot és hosszú életet jelent!

A “PARTOGLORY” ára 5 üveggel csak 5 dollár, 1 üveg­
gel 1 dollár 25 cent. — Okosan cselekszik, ha mindjárt 5 
üveggel rendel belőle, mert igy megtakarít 1 dollár 25 centet 
és megkíméli magát az utánrendeléesel járó munka fáradsá­
gától és postaköltségektől. Kapható a feltaláló és egvedüli 
készítőnél ezen dm alatt: PARTOS PATIKA. 160 SECOND 
AVE., NEW YORK, N. Y. , ...........

Azok, akik elolvasták az idegerösitő rendkívül fontossá­
gára vonatkozó fejtegetésünket, olvassák el az alanti 
“AJÁNDÉK SZELVÉNYT”’is.

Ha “PART0GL0RY‘'-t rendel, vágja ki és a rendeléssel 
együtt küldje be az alanti AJANDÉK-SZELVÉNYT:

VÁGJA KI! AJÁNDÉK-SZELVÉNY VÁGJA KI!
r. PARTOS PATIKA, ISO SECOND AVE., NEW YORK, N. Y.

■Sk által tnlfM ■»(írott, u idegerő readkiveli fontosságára u-
oaaaaol bekiödem ‘TARTOCLORY’ -RENDELÉSEMET..............dot-

NDÉK-5ZELVÍNYT.—Károm a reedeivst as ajáadáktárggyal együtt

Aaaak jeléül, kegy as öaek által feal 
satkosé fejtegetést elolvastam, - - -
tár eassegkea áa est a kl« AJÁ1 
taegfcü Ideái.

Tisztelettel

ajáadáktárggyol együtt
... . . .:
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